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I 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
er obligatorisk) 

FORORDNINGER 

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 492/2009 

af 25. maj 2009 

om ophævelse af 14 forældede forordninger om den fælles fiskeripolitik 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 37, 

under henvisning til tiltrædelsesakten af 1985, særlig 
artikel 162, artikel 163, stk. 3, artikel 164, stk. 2, 
artikel 165, stk. 8, artikel 171, artikel 349, stk. 5, 
artikel 350, artikel 351, stk. 5, artikel 352, stk. 9, og 
artikel 358, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af 
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af 
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik ( 1 ), særlig 
artikel 20, 

under henvisning til tiltrædelsesakten af 2003, særlig artikel 24 
og bilag VI, VIII, IX og XII, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Større gennemsigtighed i EF-lovgivningen er et væsentligt 
led i den strategi for bedre lovgivning, som EF-institutio­
nerne er i gang med at gennemføre. I den forbindelse bør 
retsakter, som ikke længere har nogen egentlig virkning, 
fjernes fra gældende lovgivning. 

(2) Nedenstående forordninger om den fælles fiskeripolitik er 
blevet forældede, selv om de formelt fortsat gælder: 

— Rådets forordning (EØF) nr. 31/83 af 21. december 
1982 om gennemførelse af en midlertidig fælles 
foranstaltning til omlægning af kystfiskeriet og akva­
kulturen ( 2 ). Forordningen er blevet irrelevant, 
eftersom den vedrørte EF-finansiering af investerings- 
projekter i 1982. 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3117/85 af 4. november 
1985 om fastsættelse af generelle regler for ydelse af 
udligningsgodtgørelse for sardiner ( 3 ). Forordningen 
er blevet irrelevant, fordi den gjaldt i en overgangs­
periode efter Spaniens tiltrædelse af Det Europæiske 
Fællesskab. 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3781/85 af 31. december 
1985 om fastsættelse af de foranstaltninger, der skal 
træffes over for de erhvervsdrivende, der ikke over­
holder visse bestemmelser om fiskeri, der er fastsat i 
akten vedrørende Spaniens og Portugals tiltrædelse ( 4 ). 
Forordningen er blevet irrelevant, fordi den gjaldt i en 
overgangsperiode efter Spaniens tiltrædelse af Det 
Europæiske Fællesskab. 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3252/87 af 19. oktober 
1987 om koordinering og fremme af fiskeriforsk­
ningen ( 5 ). Forordningen er blevet irrelevant, da 
emnet nu er omfattet af Rådets forordning (EF) nr. 
199/2008 om fastlæggelse af en EF-ramme for 
indsamling, forvaltning og anvendelse af data i fiske­
risektoren samt støtte til videnskabelig rådgivning 
vedrørende den fælles fiskeripolitik ( 6 ).
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— Rådets forordning (EØF) nr. 3571/90 af 4. december 
1990 om en række foranstaltninger til iværksættelse 
af den fælles fiskeripolitik i den tidligere Tyske Demo­
kratiske Republik ( 1 ). Forordningen er blevet irrele­
vant, fordi den gjaldt i en overgangsperiode efter 
Tysklands genforening. 

— Rådets forordning (EØF) nr. 3499/91 af 28. november 
1991 om en fællesskabsramme for undersøgelser og 
pilotprojekter i forbindelse med bevarelse og forvalt­
ning af fiskeressourcerne i Middelhavet ( 2 ). Forord­
ningen er blevet irrelevant, fordi emnet nu er 
omfattet af Rådets forordning (EF) nr. 1967/2006 
af 21. december 2006 om forvaltningsforanstalt­
ninger til bæredygtig udnyttelse af fiskeressourcerne 
i Middelhavet, om ændring af forordning (EØF) nr. 
2847/93 og om ophævelse af forordning (EF) nr. 
1626/94 ( 3 ). 

— Rådets forordning (EF) nr. 1275/94 af 30. maj 1994 
om tilpasning af ordningen i kapitlet om fiskeri i 
akten vedrørende Spaniens og Portugals tiltrædelse ( 4 ). 
Forordningen er blevet irrelevant, fordi den gjaldt i en 
overgangsperiode efter Spaniens tiltrædelse af Det 
Europæiske Fællesskab. 

— Rådets forordning (EF) nr. 1448/1999 af 24. juni 
1999 om overgangsforanstaltninger for visse former 
for fiskeri i Middelhavet og om ændring af forordning 
(EF) nr. 1626/94 ( 5 ). Forordningen er blevet irrele­
vant, da emnet nu er omfattet af forordning (EF) 
nr. 1967/2006. 

— Rådets forordning (EF) nr. 300/2001 af 14. februar 
2001 om foranstaltninger gældende i 2001 til genop­
bygning af torskebestanden i Det Irske Hav (ICES- 
afsnit VII a) ( 6 ). Forordningen er blevet irrelevant, da 
den gjaldt for en periode, som er udløbet. 

— Rådets forordning (EF) nr. 2561/2001 af 
17. december 2001 om fremme af omstillingen af 
de fartøjer og fiskere, der indtil 1999 var afhængige 
af fiskeriaftalen med Marokko ( 7 ). Forordningen er 
blevet irrelevant, eftersom de nationale flådeomstil­
lingsplaner, som den gjaldt for, er afsluttet. 

— Rådets forordning (EF) nr. 2341/2002 af 
20. december 2002 om fastsættelse for 2003 af fiske­
rimuligheder og dertil knyttede betingelser for visse 
fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende 
for EF-farvande og for EF-fartøjer i andre farvande, 
som er omfattet af fangstbegrænsninger ( 8 ). Forord­
ningen er blevet irrelevant, da den gjaldt for fiskeri­
aktiviteterne i 2003. 

— Rådets forordning (EF) nr. 2372/2002 af 
20. december 2002 om særforanstaltninger for at 
yde erstatning til den spanske fiskeri-, skaldyrs- og 
akvakultursektor for de tab, olieudslippet fra Prestige 
har forårsaget ( 9 ). Forordningen er blevet irrelevant, 
eftersom det nationale kompensationsprogram, som 
den gjaldt for, er afsluttet. 

— Rådets forordning (EF) nr. 2287/2002 af 
19. december 2003 om fastsættelse for 2004 af fiske­
rimuligheder og dertil knyttede betingelser for visse 
fiskebestande og grupper af fiskebestande gældende 
for EF-farvande og for EF-fartøjer i andre farvande, 
som er omfattet af fangstbegrænsninger ( 10 ). Forord­
ningen er blevet irrelevant, da den gjaldt for fiskeri­
aktiviteterne i 2004. 

— Rådets forordning (EF) nr. 52/2006 af 22. december 
2005 om fastsættelse af fiskerimuligheder og dertil 
knyttede betingelser for visse fiskebestande og 
grupper af fiskebestande for Østersøen for 
2006 ( 11 ). Forordningen er blevet irrelevant, da den 
gjaldt for fiskeriaktiviteterne i 2006. 

(3) Af hensyn til retssikkerheden og klarheden bør disse 
forældede forordninger ophæves — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Forordninger, der skal ophæves 

Forordning (EØF) nr. 31/83, (EØF) nr. 3117/85, (EØF) nr. 
3781/85, (EØF) nr. 3252/87, (EØF) nr. 3571/90, (EØF) nr. 
3499/91, (EF) nr. 1275/94, (EF) nr. 1448/1999, (EF) nr. 
300/2001, (EF) nr. 2561/2001, (EF) nr. 2341/2002, (EF) nr. 
2372/2002, (EF) nr. 2287/2003 og (EF) nr. 52/2006 ophæves.
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Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2009. 

På Rådets vegne 

J. ŠEBESTA 
Formand
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 493/2009 

af 11. juni 2009 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96 
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af 
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under 
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af 
faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord- 
ning — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord­
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 12. juni 2009. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 MA 37,3 
MK 35,9 
TR 46,6 
ZA 28,0 
ZZ 37,0 

0707 00 05 JO 162,3 
MK 31,4 
TR 113,6 
ZZ 102,4 

0709 90 70 TR 113,7 
ZZ 113,7 

0805 50 10 AR 58,4 
TR 58,3 
ZA 53,0 
ZZ 56,6 

0808 10 80 AR 78,3 
BR 73,1 
CL 92,4 
CN 102,4 
NA 101,9 
NZ 106,7 
US 118,7 
ZA 77,1 
ZZ 93,8 

0809 10 00 TN 146,2 
TR 186,4 
ZZ 166,3 

0809 20 95 TR 441,7 
ZZ 441,7 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 494/2009 

af 3. juni 2009 

om ændring af forordning (EF) nr. 1126/2008 om vedtagelse af visse internationale 
regnskabsstandarder i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 

1606/2002 for så vidt angår IAS 27 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1606/2002 af 19. juli 2002 om anvendelse af interna­
tionale regnskabsstandarder ( 1 ), særlig artikel 3, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1126/2008 ( 2 ) 
blev der vedtaget visse internationale standarder og 
fortolkningsbidrag, der eksisterede pr. 15. oktober 2008. 

(2) Den 10. januar 2008 offentliggjorde IASB (International 
Accounting Standards Board) ændringer til IAS 27, 
Koncernregnskaber og separate regnskaber (i det følgende 
benævnt »ændringerne til IAS 27«). Gennem ændringerne 
til IAS 27 præciseres det, under hvilke omstændigheder 
en virksomhed skal udarbejde koncernregnskaber, 
hvordan moderselskaber regnskabsmæssigt skal behandle 
ændringer i deres ejerandele i datterselskaber, og hvordan 
tab i et datterselskab skal fordeles mellem virksomheder 
med og virksomheder uden bestemmende interesse. 

(3) Høringen af Den Tekniske Ekspertgruppe (TEG) under 
European Financial Reporting Advisory Group (EFRAG) 
bekræfter, at ændringerne til IAS 27 opfylder de tekniske 
kriterier for vedtagelse som omhandlet i artikel 3, stk. 2, i 
forordning (EF) nr. 1606/2002. I overensstemmelse med 
Kommissionens afgørelse 2006/505/EF af 14. juli 2006 
om oprettelse af en undersøgelsesgruppe for rådgivning 
om regnskabsstandarder, som skal rådgive Kommissionen 
om objektiviteten og neutraliteten af udtalelser fra Euro­
pean Financial Reporting Advisory Group (EFRAG) ( 3 ), 
behandlede undersøgelsesgruppen for rådgivning om 
regnskabsstandarder EFRAG's udtalelse om godkendelse 

og meddelte Kommissionen, at den var afbalanceret og 
objektiv. 

(4) Vedtagelsen af ændringerne til IAS 27 kræver, at der 
gennemføres konsekvensændringer af IFRS 1, IFRS 4, 
IFRS 5, IAS 1, IAS 7, IAS 14, IAS 21, IAS 28, IAS 31, 
IAS 32, IAS 33, IAS 39 og fortolkningsbidrag 7 fra det 
stående fortolkningsudvalg (Standing Interpretations 
Committee, SIC) for at sikre overensstemmelse mellem 
de internationale regnskabsstandarder. 

(5) Forordning (EF) nr. 1126/2008 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Regnskabskontroludvalget — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

I bilaget til forordning (EF) nr. 1126/2008 foretages følgende 
ændringer: 

1) Den internationale regnskabsstandard IAS 27, Koncernregn­
skaber og separate regnskaber, ændres som anført i bilaget til 
denne forordning. 

2) IFRS 1, IFRS 4, IFRS 5, IAS 1, IAS 7, IAS 14, IAS 21, IAS 
28, IAS 31, IAS 32, IAS 33, IAS 39 og fortolkningsbidrag 7 
fra det stående fortolkningsudvalg (Standing Interpretations 
Committee, SIC) ændres i overensstemmelse med ændrin­
gerne til IAS 27 som angivet i bilaget til denne forordning. 

Artikel 2 

Virksomhederne anvender ændringerne til IAS 27 som 
beskrevet i bilaget til denne forordning senest fra den dato, 
der indleder deres første regnskabsår efter den 30. juni 2009.
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Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Charlie McCREEVY 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

INTERNATIONALE REGNSKABSSTANDARDER 

IAS 27 Koncernregnskaber og separate regnskaber 

Kopiering tilladt inden for Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. Alle eksisterende rettigheder forbe­
holdes uden for EØS med undtagelse af retten til at kopiere til personlig brug eller anden form for »fair dealing«. 
Yderligere oplysninger fås hos IASB på internetadressen www.iasb.org.
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INTERNATIONAL REGNSKABSSTANDARD 27 

Koncernregnskaber og separate årsregnskaber 

ANVENDELSESOMRÅDE 

1 Denne standard skal anvendes ved udarbejdelse og præsentation af koncernregnskab for en gruppe af 
virksomheder, der er underlagt bestemmende indflydelse af en modervirksomhed. 

2 Denne standard omhandler ikke metoder til regnskabsmæssig behandling af virksomhedssammenslutninger og 
deres effekt på konsolideringen, herunder goodwill opstået ved en virksomhedssammenslutning (jf. IFRS 3 Virk­
somhedssammenslutninger). 

3 Denne standard finder også anvendelse på den regnskabsmæssige behandling af investeringer i datter­
virksomheder, fælles kontrollerede virksomheder og associerede virksomheder, når en virksomhed 
vælger eller er underlagt lokale lovgivningsmæssige krav om at præsentere separate årsregnskaber. 

DEFINITIONER 

4 Nedenstående udtryk anvendes i denne standard med følgende betydning: 

Et koncernregnskab er et årsregnskab for en koncern præsenteret som et årsregnskab for en enkelt 
økonomisk enhed. 

Bestemmende indflydelse er beføjelsen til at styre en virksomheds økonomiske og driftsmæssige beslut­
ninger med henblik på at opnå fordele fra dens aktiviteter. 

En koncern er en modervirksomhed og alle dens dattervirksomheder. 

Minoritetsinteresser er kapitalandele i en dattervirksomhed, der ikke direkte eller indirekte kan henføres til 
en modervirksomhed. 

En modervirksomhed er en virksomhed, som har en eller flere dattervirksomheder. 

Separate årsregnskaber er regnskaber, som præsenteres af en modervirksomhed, en investor i en asso­
cieret virksomhed eller en venturedeltager i en fælles kontrolleret virksomhed, hvor investeringerne 
behandles regnskabsmæssigt på grundlag af den direkte egenkapitalinteresse og ikke på grundlag af 
resultater og nettoaktiver i de virksomheder, der er investeret i. 

En dattervirksomhed er en virksomhed, herunder en ikke-registreret virksomhed, såsom et interessentskab, 
der er underlagt bestemmende indflydelse af en anden virksomhed (kaldet modervirksomheden). 

5 En modervirksomhed eller dennes dattervirksomhed kan være investor i en associeret virksomhed eller venture­
deltager i en fælles kontrolleret virksomhed. I sådanne tilfælde udarbejdes koncernregnskaber, der er udarbejdet og 
præsenteret i overensstemmelse med denne standard, også således, at de er i overensstemmelse med IAS 28 
Investeringer i associerede virksomheder og IAS 31 Kapitalandele i joint ventures. 

6 For så vidt angår de i afsnit 5 beskrevne virksomheder, er separate årsregnskaber regnskaber, som er udarbejdet og 
præsenteret ud over de årsregnskaber, der henvises til i afsnit 5. Det er ikke nødvendigt at vedhæfte eller vedlægge 
separate årsregnskaber til disse regnskaber. 

7 Årsregnskaber for en virksomhed, der ikke omfatter en dattervirksomhed, associeret virksomhed eller venturedel­
tagers kapitalandel i en fælles kontrolleret virksomhed, udgør ikke separate årsregnskaber. 

8 En modervirksomhed, der i overensstemmelse med afsnit 10 er fritaget for at præsentere koncernregnskab, kan 
præsentere et separat årsregnskab som sit eneste årsregnskab. 

PRÆSENTATION AF KONCERNREGNSKAB 

9 En modervirksomhed, bortset fra en modervirksomhed som omtalt i afsnit 10, skal præsentere et kon­
cernregnskab, hvor investeringer i dattervirksomheder konsolideres i overensstemmelse med denne stan­
dard. 

10 En modervirksomhed er udelukkende fritaget for at præsentere koncernregnskab, hvis: 

a) modervirksomheden selv er en 100 % ejet dattervirksomhed, eller hvis modervirksomheden er en 
delvist ejet dattervirksomhed af en anden virksomhed, og dens øvrige ejere, herunder ejere, som 
ikke på anden vis har stemmeret, er blevet informeret om og ikke har gjort indsigelser imod, at 
modervirksomheden ikke udarbejder koncernregnskab
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b) modervirksomhedens gælds- eller egenkapitalinstrumenter kan ikke handles på et offentligt marked (en 
inden- eller udenlandsk fondsbørs eller et OTC-marked, herunder lokale og regionale markeder) 

c) modervirksomheden hverken har indsendt eller er ved at indsende sit årsregnskab til et børstilsyn eller 
en anden myndighed med henblik på at notere instrumenter af en hvilken som helst kategori på et 
offentligt marked, og 

d) modervirksomhedens øverste modervirksomhed eller en mellemliggende modervirksomhed frem­
lægger koncernregnskaber, der er tilgængelige for offentligheden og i overensstemmelse med de inter­
nationale regnskabsstandarder (IFRS). 

11 En modervirksomhed, der i overensstemmelse med afsnit 10 vælger ikke at præsentere koncernregnskab, og 
udelukkende præsenterer et separat årsregnskab, opfylder kravene i afsnit 38-43. 

VIRKSOMHEDER OMFATTET AF KONSOLIDERING 

12 Koncernregnskaber skal omfatte alle modervirksomhedens dattervirksomheder ( 1 ). 

13 Bestemmende indflydelse formodes at foreligge, når modervirksomheden direkte eller indirekte gennem datter­
virksomheder ejer mere end halvdelen af stemmerettighederne i en virksomhed, medmindre det i særlige tilfælde 
klart kan påvises, at et sådant ejerforhold ikke udgør bestemmende indflydelse. Bestemmende indflydelse foreligger 
også, når modervirksomheden ejer halvdelen eller mindre end halvdelen af stemmerettighederne i en virksomhed, 
hvis der er ( 2 ): 

a) råderet over mere end halvdelen af stemmerettighederne i kraft af en aftale med andre investorer 

b) beføjelse til at styre de finansielle og driftsmæssige forhold i en virksomhed i henhold til en vedtægt eller en 
aftale, 

c) beføjelse til at udpege eller afsætte flertallet af medlemmerne i bestyrelsen eller et tilsvarende ledelsesorgan, og 
denne bestyrelse eller dette organ besidder den bestemmende indflydelse på virksomheden eller 

d) råderet over flertallet af stemmerne ved møder i bestyrelsen eller et tilsvarende ledelsesorgan, og denne 
bestyrelse eller dette organ besidder den bestemmende indflydelse på virksomheden. 

14 En virksomhed kan besidde aktie-warrants, call-optioner på aktier, gælds- eller egenkapitalinstrumenter, som kan 
konverteres til ordinære aktier, eller tilsvarende instrumenter, som ved udnyttelse eller konvertering kan give 
virksomheden stemmerettigheder eller reducere en anden parts stemmerettigheder vedrørende en anden virksom­
heds økonomiske og driftsmæssige beslutninger (potentielle stemmerettigheder). Eksistensen og virkningen af 
potentielle stemmerettigheder, som aktuelt kan udnyttes eller konverteres, herunder potentielle stemmerettigheder, 
som besiddes af en anden virksomhed, skal tages i betragtning ved vurderingen af, om en virksomhed har beføjelse 
til at styre en anden virksomheds økonomiske og driftsmæssige beslutninger. Potentielle stemmerettigheder kan 
ikke aktuelt udnyttes eller konverteres, når de eksempelvis først kan udnyttes eller konverteres på et fremtidigt 
tidspunkt eller ved en fremtidig begivenheds indtræffen. 

15 En virksomhed skal i forbindelse med vurderingen af, hvorvidt potentielle stemmerettigheder bidrager til bestem­
mende indflydelse, undersøge alle forhold og omstændigheder (herunder vilkårene for udnyttelsen af de potentielle 
stemmerettigheder og andre kontraktlige forpligtelser, samlet eller hver for sig), som påvirker de potentielle 
stemmerettigheder, bortset fra ledelsens hensigt og den økonomiske evne til at udnytte eller konvertere rettig­
hederne. 

16 En dattervirksomhed bliver ikke holdt ude fra konsolidering, alene fordi investor er en venturekapitalorganisation, 
et investeringsselskab, en investeringsforening eller lignende. 

17 En dattervirksomhed bliver ikke holdt ude fra konsolidering, fordi dens aktiviteter er forskellige fra de øvrige 
koncernvirksomheders. Der gives relevant information ved at konsolidere sådanne dattervirksomheder og i kon­
cernregnskabet give supplerende oplysninger om dattervirksomhedernes forskellige aktiviteter. Eksempelvis 
medvirker de i IFRS 8 Driftssegmenter krævede oplysninger til at forklare betydningen af de forskellige aktiviteter 
i koncernen. 

KONSOLIDERINGSPROCEDURER 

18 Ved udarbejdelse af koncernregnskab sammendrager en virksomhed årsregnskaberne for modervirksomheden og 
dattervirksomhederne ved linje for linje at sammenlægge aktiver, forpligtelser, egenkapital, indtægter og omkost­
ninger af ensartet karakter. For at koncernregnskabet giver økonomisk information om koncernen som en enkelt 
økonomisk enhed, foretages følgende handlinger:
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a) den regnskabsmæssige værdi af modervirksomhedens investering i hver dattervirksomhed og modervirksomhe­
dens andel i egenkapitalen i hver dattervirksomhed elimineres (jf. IFRS 3, som beskriver behandlingen af opstået 
goodwill), 

b) minoritetsinteressers andel i resultatet opgøres for regnskabsåret for dattervirksomheder, som indgår i koncer­
nregnskabet, og 

c) minoritetsinteressers andel i nettoaktiverne i dattervirksomheder, som indgår i koncernregnskabet, opgøres 
separat fra modervirksomhedens ejerandele. Minoritetsinteresser i nettoaktiverne består af: 

i) den beløbsmæssige størrelse af disse minoritetsinteresser på tidspunktet for den oprindelige sammenslut­
ning, beregnet i overensstemmelse med IFRS 3, og 

ii) minoritetsinteressens andel af egenkapitalbevægelser efter tidspunktet for sammenslutningen. 

19 Når der er potentielle stemmerettigheder, skal de andele af resultat og egenkapitalbevægelser, som allokeres til 
modervirksomheden og minoritetsinteresser, fastlægges på grundlag af de aktuelle ejerandele og ikke afspejle den 
mulige udnyttelse eller konvertering af potentielle stemmerettigheder. 

20 Koncerninterne mellemværender, transaktioner, indtægter og omkostninger skal elimineres fuldt ud. 

21 Koncerninterne mellemværender og transaktioner, herunder indtægter, omkostninger og udbytte, elimineres fuldt 
ud. Gevinster og tab hidrørende fra koncerninterne transaktioner, som er indregnet i aktiver som eksempelvis 
varebeholdninger og anlægsaktiver, elimineres fuldt ud. Koncerninterne tab kan være indikation af værdiforrin­
gelse, som kræver indregning i koncernregnskabet. IAS 12 Indkomstskatter finder anvendelse på midlertidige 
afvigelser, der opstår ved eliminering af gevinster og tab hidrørende fra koncerninterne transaktioner. 

22 De årsregnskaber for modervirksomheden og dens dattervirksomheder, som lægges til grund for udar­
bejdelsen af koncernregnskabet, skal udarbejdes pr. samme dato. Når modervirksomheden afslutter regn­
skabsåret på en anden dato end en dattervirksomhed, skal dattervirksomheden til brug for koncernregn­
skabet udarbejde et yderligere regnskab pr. samme dato som modervirksomhedens årsregnskab, 
medmindre dette er praktisk umuligt. 

23 Når en dattervirksomheds årsregnskab, som indgår i udarbejdelsen af et koncernregnskab, i overensstem­
melse med afsnit 22 udarbejdes pr. en balancedag, der afviger fra modervirksomhedens, skal der reguleres 
for virkningen af væsentlige transaktioner eller begivenheder, som finder sted mellem denne dato og 
balancedagen for modervirksomhedens årsregnskab. Under alle omstændigheder må forskellen mellem 
afslutningen af dattervirksomhedens regnskabsår og modervirksomhedens regnskabsår ikke være mere 
end tre måneder. Regnskabsårenes længde og eventuelle forskelle i regnskabsårenes afslutning skal være 
ens fra regnskabsår til regnskabsår. 

24 Koncernregnskaber skal udarbejdes ved anvendelse af ensartet regnskabspraksis for ensartede transak­
tioner og andre begivenheder under samme omstændigheder. 

25 Hvis en virksomhed i koncernen anvender en anden regnskabspraksis end den, der anvendes i koncernregnskabet 
for ensartede transaktioner og begivenheder under samme omstændigheder, foretages der passende reguleringer af 
virksomhedens årsregnskab ved udarbejdelsen af koncernregnskabet. 

26 En dattervirksomheds indtægter og omkostninger medtages i koncernregnskabet fra tidspunktet for overtagelsen 
som defineret i IFRS 3. Ved indregning af dattervirksomhedens indtægter og omkostninger skal værdierne af de 
aktiver og forpligtelser, der er indregnet i modervirksomhedens koncernregnskab på overtagelsestidspunktet, 
lægges til grund. Eksempelvis skal afskrivninger, der er indregnet i den konsoliderede totalindkomstopgørelse 
efter overtagelsestidspunktet, baseres på dagsværdien af de tilknyttede afskrivningsberettigede aktiver, der er 
indregnet i koncernregnskabet på overtagelsestidspunktet. En dattervirksomheds indtægter og omkostninger 
medtages i koncernregnskabet frem til det tidspunkt, hvor modervirksomheden ophører med at have bestem­
mende indflydelse på dattervirksomheden. 

27 Minoritetsinteresser skal i den konsoliderede opgørelse af finansiel stilling præsenteres separat fra moder­
virksomhedens ejeres andel af egenkapitalen. 

28 Resultatet og hvert element af øvrig totalindkomst henføres til ejerne af modervirksomheden og minoritetsin­
teresserne. Den samlede totalindkomst henføres til ejerne af modervirksomheden samt minoritetsinteresserne, 
selvom dette måtte betyde, at minoritetsinteresserne får en negativ saldo. 

29 Hvis en dattervirksomhed har kumulative præferenceaktier i omløb, som besiddes af minoritetsinteresser og 
klassificeres som egenkapital, beregner modervirksomheden sin andel af resultatet efter at have reguleret for 
udbyttet fra sådanne aktier, uanset om udbytte er uddelt.
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30 Ændringer i en modervirksomheds ejerandel i en dattervirksomhed, der ikke medfører, at den bestem­
mende indflydelse mistes, behandles regnskabsmæssigt som egenkapitaltransaktioner (dvs. transaktioner 
med ejere i deres egenskab af ejere). 

31 Under sådanne omstændigheder skal den regnskabsmæssige værdi af den kontrollerende aktiepost og minoritets­
interesserne reguleres for at afspejle ændringerne i det relative forhold mellem deres interesser i dattervirksom­
heden. Alle forskelle mellem den beløbsmæssige regulering af minoritetsinteressen og dagsværdien af det betalte 
eller modtagne vederlag, indregnes direkte på egenkapitalen og henføres til ejerne af modervirksomheden. 

TAB AF BESTEMMENDE INDFLYDELSE 

32 En modervirksomhed kan miste sin bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed med eller uden en ændring i 
forholdet mellem de absolutte eller forholdsmæssige ejerandele. Det kunne eksempelvis ske, når en dattervirk­
somhed bliver underlagt kontrol af offentlige myndigheder, en domstol, en administrator eller en tilsynsmyn­
dighed. Det kunne også ske som en følge af en kontrakt. 

33 En modervirksomhed kunne miste sin bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed gennem to eller flere 
aftaler (transaktioner). Undertiden kan der imidlertid være omstændigheder, der betyder, at sådanne adskilte aftaler 
skal behandles regnskabsmæssigt som en enkelt transaktion. I forbindelse med modervirksomhedens vurdering af, 
om ordningerne skal behandles som en enkelt transaktion, skal den overveje alle aftalernes vilkår og deres 
økonomiske virkning. Et eller flere af følgende forhold kan indikere, at modervirksomheden skal behandle de 
adskilte aftaler som en enkelt transaktion: 

a) de indgås på samme tid eller i forventning om, at de øvrige aftaler bliver indgået 

b) de udgør en enkelt transaktion, der er beregnet på at opnå en samlet økonomisk virkning 

c) tilstedeværelsen af én aftale er afhængig af tilstedeværelsen af mindst én anden aftale 

d) den enkelte aftale er ikke økonomisk berettiget ud fra en selvstændig betragtning, men kun hvis den ses i 
sammenhæng med andre aftaler. Et eksempel på dette er, når et salg af aktier foretages til under markedsprisen, 
og der kompenseres for dette gennem et efterfølgende salg til over markedsprisen. 

34 Hvis en modervirksomhed mister sin bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed, skal den: 

a) ophøre med at indregne dattervirksomhedens aktiver (herunder eventuel goodwill) og forpligtelser til 
den regnskabsmæssige værdi fra den dato, hvor den bestemmende indflydelse mistes 

b) ophøre med at indregne den regnskabsmæssige værdi af minoritetsinteresser i den tidligere dattervirk­
somhed fra den dato, hvor den bestemmende indflydelse mistes (herunder alle elementer af øvrig 
totalindkomst, der kan henføres til disse) 

c) indregne: 

i) dagsværdien af et eventuelt vederlag hidrørende fra transaktionen, begivenheden eller forholdet, der 
medførte tabet af den bestemmende indflydelse, og 

ii) hvis den transaktion, der medførte tabet af den bestemmende indflydelse, omfatter en udlodning af 
aktier i dattervirksomheden til ejere i deres egenskab af ejere, skal denne udlodning: 

d) indregne en eventuel bevaret kapitalandel i den tidligere dattervirksomhed til dagsværdi på den dato, 
hvor den bestemmende indflydelse blev mistet 

e) foretage omklassifikation til resultatet eller overførsel direkte til overført resultat, hvis dette kræves i 
overensstemmelse med andre standarder, af de beløb, der er angivet i afsnit 35, og 

f) indregne den eventuelle difference, der måtte opstå, som gevinst eller tab i den del af resultatet, der 
kan henføres til modervirksomheden. 

35 Hvis en modervirksomhed mister sin bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed, skal modervirksomheden 
behandle alle beløb, der er indregnet i øvrig totalindkomst vedrørende dattervirksomheden, på samme regnskabs­
mæssige grundlag, som ville være krævet, hvis modervirksomheden havde afhændet de tilknyttede aktiver eller 
forpligtelser direkte. Således gælder det, at hvis en gevinst eller et tab, der tidligere er indregnet i øvrig totalind­
komst, skal omklassificeres til resultatet ved afhændelsen af de tilknyttede aktiver eller forpligtelser, skal moder­
virksomheden omklassificere gevinsten eller tabet fra egenkapitalen til resultatet (som en omklassifikationsregule­
ring), når den mister sin bestemmende indflydelse på dattervirksomheden. Eksempelvis skal modervirksomheden, 
hvis en dattervirksomhed har finansielle aktiver, der er disponible for salg, og modervirksomheden mister sin 
bestemmende indflydelse på dattervirksomheden, foretage omklassifikation til resultatet af den gevinst eller det tab, 
der tidligere blev indregnet i øvrig totalindkomst vedrørende disse aktiver. Tilsvarende gælder det, at hvis en 
reserve for opskrivninger, der tidligere blev indregnet i øvrig totalindkomst, ville være blevet overført direkte til 
overført resultat ved salget af aktivet, skal modervirksomheden overføre reserven for opskrivninger direkte til det 
overførte resultat, når den mister sin bestemmende indflydelse på dattervirksomheden.
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36 Ved tab af bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed skal en eventuel bevaret kapitalandel i den 
tidligere dattervirksomhed samt alle beløb, der skyldes til eller er skyldige fra den tidligere dattervirk­
somhed, behandles regnskabsmæssigt i overensstemmelse med øvrige standarder fra det tidspunkt, hvor 
den bestemmende indflydelse blev mistet. 

37 Dagsværdien af en eventuel bevaret kapitalandel i den tidligere dattervirksomhed på den dato, hvor den bestem­
mende indflydelse blev mistet, skal betragtes som dagsværdien ved første indregning af et finansielt aktiv i 
overensstemmelse med IAS 39 Finansielle instrumenter: Indregning og måling eller, hvor dette måtte være relevant, 
kostprisen ved første indregning af en kapitalandel i en associeret virksomhed eller fælles kontrolleret virksomhed. 

REGNSKABSMÆSSIG BEHANDLING AF INVESTERINGER I DATTERVIRKSOMHEDER, FÆLLES KONTROLLEREDE 
VIRKSOMHEDER OG ASSOCIEREDE VIRKSOMHEDER I SEPARATE ÅRSREGNSKABER 

38 Når en virksomhed udarbejder separat årsregnskab, skal den indregne investeringer i dattervirksomheder, 
fælles kontrollerede virksomheder og associerede virksomheder enten: 

a) til kostpris eller 

b) i overensstemmelse med IAS 39. 

Virksomheden skal regnskabsmæssigt behandle hver kategori af investeringer på samme måde. Investe­
ringer, der indregnes til kostpris, skal indregnes i overensstemmelse med IFRS 5 Anlægsaktiver, som 
besiddes med henblik på salg og ophørte aktiviteter, når de er klassificeret som besiddelse med henblik 
på salg (eller medtaget i en afståelsesgruppe, som er klassificeret som besiddelse med henblik på salg) i 
overensstemmelse med IFRS 5. Målingen af investeringer, der indregnes i overensstemmelse med IAS 39, 
ændres ikke under sådanne omstændigheder. 

38A Virksomheden indregner udbytte fra dattervirksomheder, fælles kontrollerede virksomheder og associe­
rede virksomheder i resultatet i sit separate årsregnskab, når retten til at modtage udbyttet er fastlagt. 

38B Når en modervirksomhed omstrukturerer sin koncern ved at stifte en ny virksomhed som modervirksomhed, og 
følgende kriterier er opfyldt: 

a) den nye modervirksomhed opnår bestemmende indflydelse på den oprindelige modervirksomhed ved udste­
delse af egenkapitalinstrumenter til gengæld for den oprindelige modervirksomheds eksisterende egenkapita­
linstrumenter 

b) den nye og den oprindelige koncerns aktiver og passiver er ens umiddelbart før og efter omstruktureringen, og 

c) den oprindelige modervirksomheds ejere forud for omstruktureringen har de samme absolutte og relative 
andele af nettoaktiverne i den oprindelige og den nye koncern umiddelbart før og efter omstruktureringen 

og den nye modervirksomhed i overensstemmelse med afsnit 38, litra a) indregner sin investering i den oprin­
delige modervirksomhed i sit separate årsregnskab, skal den nye modervirksomhed sætte kostprisen til den regn­
skabsmæssige værdi af dens andel af egenkapitalposterne i den oprindelige modervirksomheds separate årsregn­
skab på det tidspunkt, hvor omstruktureringen finder sted. 

38C En virksomhed, der ikke er en modervirksomhed, kan ligeledes stifte en ny virksomhed som sin modervirksomhed, 
forudsat at kriterierne i afsnit 38B er opfyldt. Kravene i afsnit 38B gælder også for sådanne omstruktureringer. 
Henvisningerne til »den oprindelige modervirksomhed« og »den oprindelige koncern« skal i så fald forstås som 
henvisninger til »den oprindelige virksomhed«. 

39 Denne standard foreskriver ikke, hvilke virksomheder der skal offentliggøre separate årsregnskaber. Afsnit 38 og 
40-43 finder anvendelse, når en virksomhed udarbejder separate årsregnskaber, der er i overensstemmelse med de 
internationale regnskabsstandarder (IFRS). Virksomheden skal også offentliggøre koncernregnskaber, som krævet i 
afsnit 9, medmindre den i afsnit 10 anførte fritagelse finder anvendelse. 

40 Investeringer i fælles kontrollerede virksomheder og associerede virksomheder, der behandles regnskabs­
mæssigt i overensstemmelse med IAS 39 i koncernregnskabet, skal regnskabsmæssigt behandles på 
samme måde i investors separate årsregnskab.
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OPLYSNINGER 

41 Der skal gives oplysning om følgende i koncernregnskaber: 

a) arten af forholdet mellem modervirksomheden og en dattervirksomhed, når modervirksomheden ikke, 
direkte eller indirekte gennem dattervirksomheder, ejer mere end halvdelen af stemmerettighederne, 

b) årsagerne til, at ejerandelen direkte eller indirekte gennem dattervirksomheder af mere end halvdelen 
af stemmerettighederne eller de potentielle stemmerettigheder i en virksomhed, der er investeret i, 
ikke udgør bestemmende indflydelse, 

c) datoen for afslutningen af regnskabsåret i en dattervirksomheds årsregnskab, når dette indgår i udar­
bejdelsen af et koncernregnskab og er udarbejdet pr. en anden dato end modervirksomhedens årsregn­
skab eller for et regnskabsår, der afviger fra modervirksomhedens, samt årsagen til, at der anvendes en 
anden dato eller et andet regnskabsår, 

d) arten og omfanget af eventuelle væsentlige restriktioner (f.eks. hidrørende fra låneaftaler eller lovmæs­
sige krav) på dattervirksomhedernes muligheder for at overføre midler til modervirksomheden i form 
af kontant udbytte eller til at tilbagebetale lån, 

e) en oversigt, der viser virkningerne af eventuelle ændringer i modervirksomhedens ejerandel af en 
dattervirksomhed, som ikke medfører tab af bestemmende indflydelse på den del af egenkapitalen, 
der kan henføres til ejerne af moderselskabet, og 

f) hvis den bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed mistes, skal modervirksomheden give 
oplysninger om eventuelle indregnede tab eller gevinster i overensstemmelse med afsnit 34, og 

i) den del af et sådant tab eller en sådan gevinst, der kan henføres til indregning af en eventuel bevaret 
kapitalandel i den tidligere dattervirksomhed til dagsværdien på den dato, hvor den bestemmende 
indflydelse blev mistet, og 

ii) den eller de poster i totalindkomstopgørelsen, hvor tabet eller gevinsten er indregnet (hvis dette 
ikke præsenteres separat i totalindkomstopgørelsen). 

42 Når der udarbejdes et separat årsregnskab for en modervirksomhed, der i overensstemmelse med afsnit 
10 vælger ikke at udarbejde koncernregnskab, skal dette separate årsregnskab give oplysning om: 

a) at årsregnskabet er et separat årsregnskab, at fritagelsen for konsolidering er benyttet, navn og regi­
streringsland eller hjemsted for den virksomhed, som har udarbejdet og offentliggjort koncernregnskab 
i overensstemmelse med de internationale regnskabsstandarder (IFRS), samt den adresse, hvorfra dette 
koncernregnskab kan rekvireres, 

b) en oversigt over væsentlige investeringer i dattervirksomheder, fælles kontrollerede virksomheder og 
associerede virksomheder, herunder navn, registreringsland eller hjemsted, ejerandel og andel i stem­
merettighederne, hvis denne afviger fra ejerandelen, og 

c) en beskrivelse af den anvendte metode for regnskabsmæssig behandling af de under b) anførte inve­
steringer. 

43 Når en modervirksomhed (ud over modervirksomheder, som er dækket af afsnit 42), en venturedeltager 
med en kapitalandel i en fælles kontrolleret enhed eller en investor i en associeret virksomhed udarbejder 
et separat årsregnskab, skal der i dette årsregnskab gives oplysning om: 

a) at regnskabet er et separat årsregnskab og årsagerne til, at dette regnskab er udarbejdet, hvis det ikke 
kræves af lovgivningen, 

b) en oversigt over væsentlige investeringer i dattervirksomheder, fælles kontrollerede virksomheder og 
associerede virksomheder, herunder navn, registreringsland eller hjemsted, ejerandel og andel i stem­
merettighederne, hvis denne afviger fra ejerandelen, og
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c) en beskrivelse af den anvendte metode for regnskabsmæssig behandling af de under b) anførte inve­
steringer, 

samt en angivelse af det i overensstemmelse med afsnit 9 i denne standard eller IAS 28 og IAS 31 
udarbejdede årsregnskab, som det er tilknyttet. 

IKRAFTTRÆDELSESTIDSPUNKT OG OVERGANG 

44 Virksomheder skal anvende denne standard for årsregnskaber, der dækker regnskabsår, som begynder 
1. januar 2005 eller derefter. Det tilskyndes, at standarden anvendes før dette tidspunkt. Hvis en virk­
somhed anvender denne standard for regnskabsår, som begynder før 1. januar 2005, skal den give 
oplysning om dette. 

45 Virksomheder skal anvende de af International Accounting Standards Board foretagne ændringer til IAS 
27 i afsnit 4, 18, 19, 26–37 samt 41(e) og (f) på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Det 
tilskyndes, at ændringerne anvendes før dette tidspunkt. Virksomheder skal dog ikke anvende disse 
ændringer for regnskabsår, som begynder før 1. juli 2009, medmindre de også anvender IFRS 3 (ajourført 
af International Accounting Standards Board i 2008). Hvis en virksomhed anvender ændringerne fra et 
tidspunkt før 1. juli 2009, skal den give oplysning om dette. Virksomheder skal anvende ændringerne 
med tilbagevirkende kraft, med undtagelse af nedenstående: 

a) ændringen til afsnit 28 om at henføre den samlede totalindkomst til ejerne af modervirksomheden 
samt minoritetsinteresserne, selvom dette måtte betyde, at minoritetsinteresserne får en negativ saldo. 
Derfor skal virksomhederne ikke tilpasse fordelingen af resultatet for regnskabsår, der ligger før 
ændringen anvendes 

b) kravene i afsnit 30 og 31 om regnskabsmæssig behandling af ejerandele i en dattervirksomhed efter 
opnåelse af bestemmende indflydelse. Derfor finder kravene i afsnit 30 og 31 ikke anvendelse på 
ændringer, der er indtruffet, før virksomheden anvender ændringerne 

c) kravene i afsnit 34-37 vedrørende tab af bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed. Virksom­
heder skal ikke tilpasse den regnskabsmæssige værdi af en kapitalandel i en tidligere dattervirksomhed, 
hvis den bestemmende indflydelse blev mistet, før virksomheden anvendte disse ændringer. Desuden 
skal virksomheder ikke omberegne eventuelle tab eller gevinster hidrørende fra et tab af bestemmende 
indflydelse på en virksomhed, der fandt sted, før ændringerne anvendes. 

45A Afsnit 38 blev ændret ved Forbedringer af IFRS-standarden, der blev udstedt i maj 2008. Virksomhederne skal 
anvende denne ændring for årsregnskaber, der dækker regnskabsår, der begynder 1. januar 2009 eller derefter, og 
fremadrettet fra den dato, på hvilken de første gang anvendte IFRS 5. Det er tilladt at anvende den før dette 
tidspunkt. Hvis en virksomhed anvender ændringen for tidligere regnskabsår, skal den give oplysning om dette. 

45B Omkostninger ved investering i en dattervirksomhed, fælles kontrolleret virksomhed eller associeret virksomhed (Ændringer til 
IFRS 1 og IAS 27), der udkom i maj 2008, slettede definitionen af kostprismetoden i afsnit 4 og tilføjede afsnit 
38A. Virksomhederne skal anvende disse ændringer fremadrettet på regnskabsår, der begynder 1. januar 2009 eller 
derefter. Det er tilladt at anvende dem før dette tidspunkt. Hvis en virksomhed anvender ændringerne på et 
tidligere regnskabsår, skal den give oplysning om dette og anvende de tilsvarende ændringer til IAS 18, IAS 21 og 
IAS 36 på samme tidspunkt. 

45C Omkostninger ved investering i en dattervirksomhed, fælles kontrolleret virksomhed eller associeret virksomhed (Ændringer til 
IFRS 1 og IAS 27), der udkom i maj 2008, tilføjede afsnit 38B og 38C. Virksomhederne skal anvende disse afsnit 
fremadrettet på omstruktureringer, som finder sted i regnskabsår, der begynder 1. januar 2009 eller derefter. Det 
er tilladt at anvende dem før dette tidspunkt. Virksomhederne kan desuden vælge at anvende afsnit 38B og 38C 
med tilbagevirkende kraft på tidligere omstruktureringer i overensstemmelse med disse afsnit. Hvis en virksomhed 
tilpasser en omstrukturering efter afsnit 38B eller 38C, skal den dog tilpasse alle senere omstruktureringer i 
overensstemmelse med disse afsnit. Hvis en virksomhed anvender afsnit 38B eller 38C på et tidligere regnskabsår, 
skal den give oplysning om dette. 

OPHÆVELSE AF IAS 27 (2003) 

46 Denne standard erstatter IAS 27 Koncernregnskaber og separate årsregnskaber (ajourført i 2003).
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Appendiks 

Ændringer i andre standarder 

Ændringerne i dette appendiks finder anvendelse på regnskabsår, der begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender 
ændringerne til IAS 27 på et tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår. I de ændrede afsnit er 
slettet tekst gennemstreget, og ny tekst er understreget. 

A1 [Ændringen er ikke relevant for den danske udgave.] 

IFRS 1 Førstegangsanvendelse af IFRS 

A2 Førstegangsanvendelse af IFRS 

Afsnit 26 er ændret som følger: 

»26 Ifølge denne standard forbydes anvendelse med tilbagevirkende kraft af visse aspekter af andre standarder, 
som vedrører: 

… 

(c) skøn (afsnit 31-34), 

(d) aktiver, som er klassificeret som besiddelse med henblik på salg og ophørte aktiviteter (afsnit 34A og 
34B), og 

(e) visse aspekter af regnskabsmæssig behandling af minoritetsinteresser (afsnit 34C).« 

Efter afsnit 34B er der tilføjet en ny overskrift samt afsnit 34C som følger: 

»Minoritetsinteresser 

34C Ved første anvendelse af IAS 27 Koncernregnskaber og separate årsregnskaber (ændret af International Accoun­
ting Standards Board i 2008) skal følgende krav anvendes fremadrettet fra tidspunktet for overgangen til 
IFRS: 

(a) kravet i afsnit 28 om, at den samlede totalindkomst henføres til ejerne af modervirksomheden samt 
minoritetsinteresserne, selvom dette måtte betyde, at minoritetsinteresserne får en negativ saldo, 

(b) kravene i afsnit 30 og 31 om regnskabsmæssig behandling af ændringer i modervirksomhedens 
ejerandel af en dattervirksomhed, som ikke medfører tab af bestemmende indflydelse, og 

(c) kravene i afsnit 34-37 vedrørende regnskabsmæssig behandling af tab af bestemmende indflydelse på 
en dattervirksomhed og de relaterede krav i afsnit 8A i IFRS 5. [Ændring indsat ved årlige forbed­
ringer]« 

Hvis en virksomhed, der anvender standarden for første gang, vælger at anvende IFRS 3 (ajourført af 
International Accounting Standards Board i 2008) med tilbagevirkende kraft for tidligere virksomheds­
sammenslutninger, skal den også anvende IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 
2008) i overensstemmelse med afsnit B1 i denne standard.
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Afsnit 47J er tilføjet som følger: 

»47J IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 26 og 34C. 
Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. 
Hvis en virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringerne 
anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IFRS 5 Anlægsaktiver, som besiddes med henblik på salg og ophørte aktiviteter 

A3 Der er foretaget følgende ændringer i IFRS 5. 

Afsnit 33 er ændret som følger: 

»33 En virksomhed skal give følgende oplysninger: 

(a) … 

(d) den beløbsmæssige størrelse af indtægten fra fortsættende aktiviteter samt ophørte aktiviteter, der kan 
henføres til ejerne af modervirksomheden. Disse oplysninger kan enten præsenteres i noterne eller i 
totalindkomstopgørelsen.« 

Afsnit 44B er tilføjet som følger: 

»44B IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 33(d). Virksom­
heden skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en 
virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på 
det tidligere regnskabsår. Ændringen skal anvendes med tilbagevirkende kraft.« 

IAS 1 Præsentation af årsregnskabet 

A4 Afsnit 106 i IAS 1 (ajourført 2007) er ændret som følger: 

»106 En virksomhed skal udarbejde en egenkapitalopgørelse, som viser: 

(a) den samlede totalindkomst for regnskabsåret med særskilt angivelse af de samlede beløb, der kan 
henføres til ejere af modervirksomheden og til minoritetsinteresser 

(b) virkningerne for hvert egenkapitalelement af ændringer i anvendt regnskabspraksis eller tilpasning med 
tilbagevirkende kraft indregnet i overensstemmelse med IAS 8, og 

(c) [ophævet] og 

(d) afstemning mellem den regnskabsmæssige værdi af hvert egenkapitalelement ved regnskabsårets 
begyndelse og afslutning med separat oplysning om ændringer, der hidrører fra. 

i) resultatet 

ii) hver post i den øvrige totalindkomst og 

iii) transaktioner med ejere i deres egenskab af ejere med separat præsentation af bidrag fra og 
udlodninger til ejere samt ændringer i ejerandele i dattervirksomheder, der ikke medfører tab 
af bestemmende indflydelse.« 

Afsnit 139A er tilføjet som følger: 

»139A IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 106. Virksomheden 
skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed 
anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på det tidligere 
regnskabsår. Ændringen skal anvendes med tilbagevirkende kraft.«
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IAS 7 Pengestrømsopgørelsen 

A5 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 7. 

Overskriften over afsnit 39 og indholdet i afsnit 39-42 er ændret som følger: 

»Ændringer i ejerandele i dattervirksomheder og andre virksomheder 

39 De samlede pengestrømme fra opnåelse eller tab af bestemmende indflydelse på dattervirksomheder eller 
andre virksomheder skal præsenteres separat og klassificeres som investeringsaktivitet. 

40 For henholdsvis regnskabsårets samlede opnåelse og tab af bestemmende indflydelse på dattervirksom­
heder eller andre virksomheder skal virksomheden oplyse følgende: 

(a) det samlede betalte eller modtagne vederlag 

(b) andelen af vederlaget, der består af likvider 

(c) likvider i de dattervirksomheder eller andre virksomheder, hvor der er opnået eller mistet bestem­
mende indflydelse, og 

(d) andre aktiver og forpligtelser end likvider i de dattervirksomheder eller andre virksomheder, hvor der 
er opnået eller mistet bestemmende indflydelse, specificeret i hovedgrupper. 

41 Præsentation af virkningen af pengestrømme ved opnåelse eller tab af bestemmende indflydelse på 
dattervirksomheder eller andre virksomheder som en separat post, sammen med den separate præsenta­
tion af de samlede anskaffede eller afhændede aktiver og forpligtelser, medvirker til at gøre det muligt at 
adskille disse pengestrømme fra pengestrømme fra andre drifts-, investerings- og finansieringsaktiviteter. 
Virkningen af pengestrømme fra tab af bestemmende indflydelse fratrækkes ikke virkningen af penge­
strømme fra opnåelse af bestemmende indflydelse. 

42 De samlede ind- eller udbetalinger for opnåelse eller tab af bestemmende indflydelse på dattervirksom­
heder eller andre virksomheder præsenteres i pengestrømsopgørelsen med fradrag af overtagne eller 
afhændede likvider som led i sådanne transaktioner, begivenheder eller ændrede forhold.« 

Afsnit 42A og 42B er ændret som følger: 

»42A Pengestrømme hidrørende fra ændringer i ejerandelen i en dattervirksomhed, som ikke medfører, at den 
bestemmende indflydelse mistes, skal klassificeres som pengestrømme fra finansieringsaktiviteter. 

42B Ændringer i ejerandelen i en dattervirksomhed, som ikke medfører, at den bestemmende indflydelse 
mistes, som eksempelvis en modervirksomheds efterfølgende køb eller salg af en dattervirksomheds 
egenkapitalinstrumenter, behandles regnskabsmæssigt som egenkapitaltransaktioner (jf. IAS 27 Koncern- 
regnskaber og separate årsregnskaber (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008)). Derfor 
klassificeres dermed forbundne pengestrømme på samme måde som andre transaktioner med ejere, som 
beskrevet i afsnit 17.« 

Afsnit 54 er tilføjet som følger: 

»54 IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 39-42 og tilføjede 
afsnit 42A og 42B. Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 
2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder 
ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår. Ændringerne skal anvendes med tilbagevirkende 
kraft.« 

IAS 21 Valutaomregning 

A6 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 21. 

Overskriften før afsnit 48 er ændret, og afsnit 48A-48D er tilføjet som følger: 

»Hel eller delvis afhændelse af en udenlandsk virksomhed 

48 …
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48A Ud over en virksomheds afhændelse af hele sin andel i en udenlandsk virksomhed, behandles følgende 
regnskabsmæssigt som afhændelser, selvom virksomheden beholder en andel i den tidligere dattervirk­
somhed, associerede virksomhed eller fælles kontrollerede virksomhed: 

(a) tab af bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed, som omfatter en udenlandsk virksomhed 

(b) tab af bestemmende indflydelse på en dattervirksomhed, som omfatter en udenlandsk virksomhed 

(c) tab af fælles bestemmende indflydelse på en fælles kontrolleret virksomhed, som omfatter en uden­
landsk virksomhed. 

48B Ved afhændelse af en dattervirksomhed, der omfatter en udenlandsk virksomhed, skal der ske ophør med 
indregning af de akkumulerede valutakursforskelle, som vedrører den udenlandske aktivitet, og som er 
henført til minoritetsinteressen, men uden at foretage omklassifikation til resultatet. 

48C Ved delvis afhændelse af en dattervirksomhed, der omfatter en udenlandsk virksomhed, skal virksomheden 
igen henføre den forholdsmæssige del af de akkumulerede valutakursforskelle, der er indregnet i øvrig 
totalindkomst, til minoritetsinteressen i den udenlandske virksomhed. Ved alle andre delvise afhændelser 
af en udenlandsk virksomhed skal virksomheden udelukkende foretage omklassifikation til resultatet af 
den forholdsmæssige del af de akkumulerede valutakursforskelle, der er indregnet i øvrig totalindkomst. 

48D En delvis afhændelse af en virksomheds andel i en udenlandsk virksomhed er enhver reduktion af virk­
somhedens ejerandel i en udenlandsk virksomhed, med undtagelse af de reduktioner i afsnit 48A, der 
regnskabsmæssigt behandles som afhændelser.« 

Afsnit 60B er tilføjet som følger: 

»60B IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 48A-48D. Virk­
somheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en 
virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på 
det tidligere regnskabsår.« 

IAS 28 Investeringer i associerede virksomheder 

A7 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 28. 

Afsnit 18 og 19 er ændret som følger: 

»18 Investor skal ophøre med at anvende den indre værdis metode fra det tidspunkt, hvor investor ikke 
længere har betydelig indflydelse på den associerede virksomhed, og skal foretage regnskabsmæssig 
behandling af investeringen i overensstemmelse med IAS 39 fra dette tidspunkt, forudsat at den associe­
rede virksomhed ikke bliver en dattervirksomhed eller et joint venture, som defineret i IAS 31. Ved tab af 
betydelig indflydelse skal investor måle alle investeringer, som investor beholder i den tidligere associerede 
virksomhed, til dagsværdi. Investor skal foretage indregning i resultatet af alle forskelle mellem: 

(a) dagsværdien af alle bevarede investeringer og eventuelt overskud fra den delvise afhændelse af kapi­
talandelen af i den associerede virksomhed og 

(b) den regnskabsmæssige værdi af investeringen på tidspunktet for tabet af den betydelige indflydelse. 

19 Når en investering ikke længere er en associeret virksomhed og behandles regnskabsmæssigt i overens­
stemmelse med IAS 39, skal investeringens dagsværdi på den dato, hvor den ophører med at være en 
associeret virksomhed, betragtes som dagsværdien ved første indregning af et finansielt aktiv i overens­
stemmelse med IAS 39.« 

Afsnit 19A tilføjes som følger: 

»19A Hvis en investor mister sin betydelige indflydelse på en associeret virksomhed, skal investor behandle alle 
beløb, der er indregnet i øvrig totalindkomst vedrørende den associerede virksomhed på samme regn­
skabsmæssige grundlag som ville være krævet, hvis den associerede virksomhed havde afhændet de 
tilknyttede aktiver eller forpligtelser direkte. Således gælder det, at hvis en gevinst eller et tab, som en 
associeret virksomhed tidligere har indregnet i øvrig totalindkomst, skal omklassificeres til resultatet ved 
afhændelse af de tilknyttede aktiver eller forpligtelser, skal investor omklassificere gevinsten eller tabet fra 
egenkapitalen til resultatet (som en omklassifikationsregulering), når den mister sin bestemmende indfly­
delse på den associerede virksomhed. Eksempelvis skal investor, hvis en associeret virksomhed har finan­
sielle aktiver, der er disponible for salg, og investor mister sin betydelige indflydelse på den associerede 
virksomhed, foretage omklassifikation til resultatet af den gevinst eller det tab, der tidligere blev indregnet 
i øvrig totalindkomst vedrørende disse aktiver. Hvis en investors ejerandel i en associeret virksomhed 
reduceres, men investeringen fortsat udgør en associeret virksomhed, skal investor kun foretage omklassi­
fikation til resultatet af en forholdsmæssig andel af den gevinst eller det tab, der tidligere blev indregnet i 
øvrig totalindkomst.«
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Afsnit 41B er tilføjet som følger: 

»41B IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 18 og 19 og 
tilføjede afsnit 19A. Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 
2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder 
ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IAS 31 Kapitalandele i joint ventures 

A8 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 31. 

Afsnit 45 er ændret som følger: 

»45 Fra det tidspunkt en investor ikke længere har fælles bestemmende indflydelse på en virksomhed, skal den 
behandle den eventuelt resterende kapitalandel i overensstemmelse med IAS 39, forudsat at den tidligere 
fælles kontrollerede virksomhed ikke bliver en dattervirksomhed eller associeret virksomhed. Fra det 
tidspunkt, hvor en fælles kontrolleret virksomhed bliver en investors dattervirksomhed, behandler investor 
regnskabsmæssigt sin kapitalandel i overensstemmelse med IAS 27 og IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger 
(ajourført af International Accounting Standards Board i 2008). Fra det tidspunkt, hvor en fælles kontrol­
leret virksomhed bliver en investors associerede virksomhed, skal investor regnskabsmæssigt behandle sin 
kapitalandel i overensstemmelse med IAS 28. Ved tab af fælles bestemmende indflydelse skal investor 
måle alle investeringer, som investor beholder i den tidligere fælles kontrollerede virksomhed, til dags­
værdi. Investor skal foretage indregning i resultatet af alle forskelle mellem: 

(a) dagsværdien af alle bevarede investeringer og eventuelt overskud fra den delvise afhændelse af kapi­
talandelen i den fælles kontrollerede virksomhed og 

(b) den regnskabsmæssige værdi af investeringen på tidspunktet for tabet af den fælles bestemmende 
indflydelse.« 

Afsnit 45A og 45B er ændret som følger: 

»45A Når en investering ikke længere er en fælles kontrolleret virksomhed og behandles regnskabsmæssigt i 
overensstemmelse med IAS 39, skal investeringens dagsværdi på den dato, hvor den ophører med at være 
en fælles kontrolleret virksomhed, betragtes som dagsværdien ved første indregning af et finansielt aktiv i 
overensstemmelse med IAS 39. 

45B Hvis en investor mister sin fælles bestemmende indflydelse på en virksomhed, skal investor behandle alle 
beløb, der er indregnet i øvrig totalindkomst vedrørende virksomheden på samme regnskabsmæssige 
grundlag som ville være krævet, hvis den fælles kontrollerede virksomhed havde afhændet de tilknyttede 
aktiver eller forpligtelser direkte. Således gælder det, at hvis en gevinst eller et tab, der tidligere er 
indregnet i øvrig totalindkomst, skal omklassificeres til resultatet ved afhændelsen af de tilknyttede 
aktiver eller forpligtelser, skal investor omklassificere gevinsten eller tabet fra egenkapitalen til resultatet 
(som en omklassifikationsregulering), når investor mister sin fælles bestemmende indflydelse på virksom­
heden. Eksempelvis skal investor, hvis en fælles kontrolleret virksomhed har finansielle aktiver, der er 
disponible for salg, og investor mister sin fælles bestemmende indflydelse på virksomheden, foretage 
omklassifikation til resultatet af den gevinst eller det tab, der tidligere blev indregnet i øvrig totalindkomst 
vedrørende disse aktiver. Hvis en investors ejerandel i en fælles kontrolleret virksomhed reduceres, men 
investeringen fortsat udgør en fælles kontrolleret virksomhed, skal investor kun foretage omklassifikation 
til resultatet af en forholdsmæssig andel af den gevinst eller det tab, der tidligere blev indregnet i øvrig 
totalindkomst.« 

Afsnit 58A er tilføjet som følger: 

»58A IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 45 og tilføjede 
afsnit 45A og 45B. Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 
2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder 
ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IAS 39 Finansielle instrumenter: Indregning og måling 

A9 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 39. 

Sidste punktum i afsnit 102 ændres som følger: 

»102 … Gevinsten eller tabet på sikringsinstrumentet tilknyttet sikringens effektive del, som er indregnet i øvrig 
totalindkomst, skal omklassificeres fra egenkapitalen til resultatet som en omklassifikationsregulering (jf. 
IAS 1 (ajourført 2007)) i overensstemmelse med afsnit 48-49 i IAS 21 ved hel eller delvis afhændelse af 
den udenlandske virksomhed.«
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Afsnit 103E er tilføjet som følger: 

»103E IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 102. Virksomheden 
skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed 
anvender IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på det tidligere 
regnskabsår.« 

SIC-7 Indførelse af euroen 

A10 Der er foretaget følgende ændringer i SIC-7. 

I afsnittet »Referencer« tilføjes »IAS 27 Koncernregnskaber og separate årsregnskaber (ændret i 2008)«. 

Afsnit 4 er ændret som følger: 

»4 Specielt medfører dette, at: 

(a) … 

(b) akkumulerede valutakursforskelle vedrørende omregningen af udenlandske virksomheders årsregn­
skaber, der er indregnet i øvrig totalindkomst, skal akkumuleres i egenkapitalen og udelukkende 
omklassificeres fra egenkapitalen til resultatet ved hel eller delvis afhændelse af nettoinvesteringen i 
den udenlandske virksomhed, og …« 

Under overskriften »Ikrafttrædelsestidspunkt« er følgende nye afsnit tilføjet efter det afsnit, der beskriver ikraft­
trædelsestidspunktet for ændringerne til IAS 1: 

»IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 4(b). Virksomheden skal 
anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender 
IAS 27 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på det tidligere regnskabsår.«
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 495/2009 

af 3. juni 2009 

om ændring af forordning (EF) nr. 1126/2008 om vedtagelse af visse internationale 
regnskabsstandarder i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 

1606/2002 for så vidt angår International Financial Reporting Standard (IFRS) 3 

(EØS-relevant tekst) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1606/2002 af 19. juli 2002 om anvendelse af interna­
tionale regnskabsstandarder ( 1 ), særlig artikel 3, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1126/2008 ( 2 ) 
blev der vedtaget visse internationale standarder og 
fortolkningsbidrag, der eksisterede pr. 15. oktober 2008. 

(2) Den 10. januar 2008 offentliggjorde International 
Accounting Standards Board (IASB) IFRS 3 (revideret), 
Virksomhedssammenslutninger (herefter benævnt »den revi­
derede IFRS 3«). Med den reviderede IFRS 3 fastsættes der 
principper og regler for, hvordan en erhverver i en virk­
somhedssammenslutning i sin bogføring skal indregne og 
måle de forskellige elementer (såsom identificerbare 
aktiver, overtagne forpligtelser, ikke-bestemmende in- 
teresser og goodwill) forbundet med den regnskabsmæs­
sige behandling af overtagelsestransaktioner. Desuden 
fastsættes de oplysninger, der skal afgives vedrørende 
sådanne transaktioner. 

(3) Høringen af Den Tekniske Ekspertgruppe (TEG) under 
European Financial Reporting Advisory Group (EFRAG) 
bekræfter, at den reviderede IFRS 3 opfylder de tekniske 
kriterier for vedtagelse som omhandlet i artikel 3, stk. 2, i 
forordning (EF) nr. 1606/2002. I overensstemmelse med 
Kommissionens afgørelse nr. 2006/505/EF af 14. juli 
2006 om oprettelse af en undersøgelsesgruppe for 
rådgivning om regnskabsstandarder, som skal rådgive 
Kommissionen om objektiviteten og neutraliteten af 
udtalelser fra European Financial Reporting Advisory 
Group (EFRAG) ( 3 ), behandlede undersøgelsesgruppen 
for rådgivning om regnskabsstandarder EFRAG's udtalelse 
om godkendelse og meddelte Kommissionen, at den var 
afbalanceret og objektiv. 

(4) Vedtagelsen af den reviderede IFRS 3 kræver, at der 
gennemføres konsekvensændringer af IFRS 1, IFRS 2, 
IFRS 7, IAS 12, IAS 16, IAS 28, IAS 32, IAS 33, IAS 
34, IAS 36, IAS 37, IAS 38, IAS 39 og IFRIC fortolk­
ningsbidrag 9 for at sikre overensstemmelse mellem de 
internationale regnskabsstandarder. 

(5) Forordning (EF) nr. 1126/2008 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(6) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Regnskabskontroludvalget — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

I bilaget til forordning (EF) nr. 1126/2008 foretages følgende 
ændringer: 

1) IFRS 3, Virksomhedssammenslutninger, erstattes af den revide­
rede IFRS 3 som anført i bilaget til denne forordning. 

2) IFRS 1, IFRS 2, IFRS 7, IAS 12, IAS 16, IAS 28, IAS 32, IAS 
33, IAS 34, IAS 36, IAS 37, IAS 38, IAS 39 og IFRIC 
fortolkningsbidrag 9 ændres i overensstemmelse med 
ændringerne til IFRS 3 som anført i bilaget til denne forord­
ning. 

Artikel 2 

Virksomhederne anvender den reviderede IFRS 3 som beskrevet 
i bilaget til denne forordning senest fra den dato, der indleder 
deres første regnskabsår efter den 30. juni 2009.
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Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Charlie McCREEVY 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

INTERNATIONALE REGNSKABSSTANDARDER 

IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger 

Kopiering tilladt inden for Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde. Alle eksisterende rettigheder forbe­
holdes uden for EØS med undtagelse af retten til at kopiere til personlig brug eller anden form for »fair dealing«. 
Yderligere oplysninger fås hos IASB på adressen www.iasb.org.
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IFRS 3 

Virksomhedssammenslutninger 

FORMÅL 

1. Formålet med denne standard er at øge relevansen, pålideligheden og sammenligneligheden af de oplysninger, en 
regnskabsaflæggende virksomhed giver i sine regnskaber om virksomhedssammenslutninger og virkningen heraf. Med 
henblik herpå fastlægger denne standard principper og krav til, hvordan den overtagende virksomhed: 

a) foretager indregning og måling i årsregnskabet af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser samt 
eventuelle minoritetsinteresser i den overtagne virksomhed, 

b) indregner og måler den goodwill, der overtages ved virksomhedssammenslutningen, eller en gevinst hidrørende 
fra et tilbudskøb, og 

c) beslutter, hvilke oplysninger, der skal gives for at gøre det muligt for regnskabsbrugerne at vurdere arten og 
den økonomiske virkning af virksomhedssammenslutningen. 

ANVENDELSESOMRÅDE 

2. Denne standard finder anvendelse på transaktioner eller andre begivenheder, der opfylder definitionen på en 
virksomhedssammenslutning. Denne standard finder ikke anvendelse på: 

a) oprettelse af et joint venture 

b) overtagelse af et aktiv eller en gruppe af aktiver, der ikke udgør en virksomhed. I sådanne tilfælde skal den 
overtagende virksomhed identificere og indregne de overtagne individuelt identificerbare aktiver (herunder 
aktiver, der opfylder definitionen på og indregningskriterierne for immaterielle aktiver i IAS 38 Immaterielle 
aktiver) samt de overtagne forpligtelser. Kostprisen for gruppen allokeres til de individuelt identificerbare 
aktiver og forpligtelser på grundlag af deres relative dagsværdier på købstidspunktet. En sådan transaktion 
eller begivenhed medfører ikke goodwill 

c) en sammenslutning af virksomheder under samme bestemmende indflydelse (afsnit B1-B4 indeholder en 
anvendelsesvejledning i denne forbindelse). 

IDENTIFIKATION AF EN VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNING 

3. Virksomheden skal vurdere, om en transaktion eller anden begivenhed udgør en virksomhedssammen­
slutning, ved at anvende definitionen i denne standard, som kræver, at de overtagne aktiver eller forplig­
telser udgør en virksomhed. Hvis de overtagne aktiver ikke udgør en virksomhed, skal den regnskabs­
aflæggende virksomhed behandle transaktionen eller begivenheden som en overtagelse af aktiver. Afsnit 
B5-B12 indeholder vejledning om, hvordan en virksomhedssammenslutning identificeres, samt defini- 
tionen på en virksomhed. 

OVERTAGELSESMETODEN 

4. Virksomheden skal foretage regnskabsmæssig behandling af hver virksomhedssammenslutning under 
anvendelse af overtagelsesmetoden. 

5. Anvendelse af overtagelsesmetoden kræver: 

a) identifikation af den overtagende virksomhed 

b) fastlæggelse af overtagelsestidspunktet 

c) indregning og måling af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser samt eventuelle minoritetsinte­
resser i den overtagne virksomhed, og 

d) indregning og måling af goodwill eller en gevinst hidrørende fra et tilbudskøb. 

Identifikation af den overtagende virksomhed 

6. For hver virksomhedssammenslutning skal en af de sammensluttende virksomheder identificeres som den 
overtagende virksomhed. 

7. Vejledningen i IAS 27 Koncernregnskaber og separate årsregnskaber skal anvendes til at identificere den overtagende 
virksomhed — den virksomhed, der opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed. Hvis en virk­
somhedssammenslutning har fundet sted, men det ikke ved anvendelse af vejledningen i IAS 27 er muligt at opnå 
en klar indikation af, hvilken af de sammensluttende virksomheder, der er den overtagende virksomhed, skal 
forholdene i afsnit B14-B18 tages i betragtning ved fastlæggelsen heraf. 

Fastlæggelse af overtagelsestidspunktet 

8. Den overtagende virksomhed skal identificere overtagelsestidspunktet, som er det tidspunkt, hvor den 
overtagende virksomhed opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed.
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9. Den dato, hvor den overtagende virksomhed opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed, er 
generelt den dato, hvor den overtagende virksomhed retligt erlægger vederlaget og overtager den overtagne 
virksomheds aktiver og forpligtelser — afslutningstidspunktet. Den overtagende virksomhed kan imidlertid 
opnå bestemmende indflydelse på et tidspunkt før eller efter afslutningstidspunktet. Eksempelvis falder overtagel­
sestidspunktet før afslutningstidspunktet, hvis det er fastlagt i en skriftlig aftale, at den overtagende virksomhed 
opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed på et tidspunkt, der ligger før afslutningstids­
punktet. En overtagende virksomhed skal tage alle relevante forhold og omstændigheder i betragtning i sin 
identifikation af overtagelsestidspunktet. 

Indregning og måling af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser samt eventuelle minoritets­
interesser i den overtagne virksomhed 

Indregningsprincip 

10. På overtagelsestidspunktet skal den overtagende virksomhed indregne og måle de overtagne identificer­
bare aktiver og forpligtelser samt eventuelle minoritetsinteresser i den overtagne virksomhed separat fra 
goodwill. Indregningen af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser skal ske i henhold til de 
betingelser, der er anført i afsnit 11 og 12. 

I n d r e g n i n g s b e s t e m m e l s e r 

11. For at opfylde betingelserne for indregning som en del af anvendelsen af overtagelsesmetoden skal de overtagne 
identificerbare aktiver og forpligtelser opfylde definitionen på aktiver og forpligtelser i Begrebsramme for udarbejdelse 
og præsentation af årsregnskaber på overtagelsestidspunktet. Eksempelvis udgør fremtidige omkostninger, som den 
overtagende virksomhed forventer, men ikke er forpligtet til, at skulle afholde for at gennemføre sin plan om at 
afslutte af en af den overtagne virksomheds aktiviteter eller opsige eller overflytte en af den overtagne virksomheds 
medarbejdere, ikke forpligtelser på overtagelsestidspunktet. Derfor indregner den overtagende virksomhed ikke 
disse omkostninger som et led i anvendelsen af overtagelsesmetoden. I stedet indregner den overtagende virk­
somhed omkostningerne i sit årsregnskab efter sammenslutningen i overensstemmelse med andre IFRS-standarder. 

12. Desuden skal de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser udgøre en del af udvekslingen mellem den 
overtagende og den overtagne virksomhed (eller sidstnævntes tidligere ejere) i transaktionen ved virksomhedssam­
menslutningen snarere end være et resultat af særskilte transaktioner. Den overtagende virksomhed skal lægge 
vejledningen i afsnit 51-53 til grund for sin vurdering af, hvilke af de overtagne aktiver eller forpligtelser der 
udgør en del af udvekslingen for den overtagne virksomhed, og hvilke, om nogen, der er resultatet af særskilte 
transaktioner, der skal behandles regnskabsmæssigt i overensstemmelse med deres art og de relevante IFRS- 
standarder. 

13. Den overtagende virksomheds anvendelse af indregningsprincippet og –betingelserne kan medføre indregning af 
visse aktiver og forpligtelser, som den overtagne virksomhed ikke tidligere indregnede som aktiver og forpligtelser 
i sit årsregnskab. Eksempelvis skal den overtagende virksomhed indregne de overtagne identificerbare immaterielle 
aktiver, såsom et mærkenavn, patent eller kundeforhold, som den overtagne virksomhed ikke indregnede som 
aktiver i sit årsregnskab, fordi den udviklede dem internt og omkostningsførte de tilknyttede omkostninger. 

14. Afsnit B28-B40 indeholder vejledning om indregning af operationelle leasingkontrakter og immaterielle aktiver. 
Afsnit 22-28 angiver de typer identificerbare aktiver og forpligtelser, der indeholder poster, for hvilke denne 
standard tillader begrænsede undtagelser fra princippet og betingelserne for indregning. 

K l a s s i f i k a t i o n a f i d e n t i f i c e r b a r e a k t i v e r o g f o r p l i g t e l s e r o v e r t a g e t v e d e n v i r k ­
s o m h e d s s a m m e n s l u t n i n g 

15. På overtagelsestidspunktet skal den overtagende virksomhed klassificere de overtagne identificerbare 
aktiver og forpligtelser, der er nødvendige for senere anvendelse af andre IFRS-standarder. Den over­
tagende virksomhed skal foretage disse klassifikationer i henhold til de kontraktlige vilkår, økonomiske 
forhold, driftsprincipper eller regnskabspraksis samt andre relevante forhold, der måtte bestå på over­
tagelsestidspunktet. 

16. I visse situationer tillader IFRS-standarderne, at den regnskabsmæssige behandling kan afhænge af, hvordan virk­
somheden klassificerer et bestemt aktiv eller en bestemt forpligtelse. Klassifikationen, som den overtagende virk­
somhed skal foretage på baggrund af de relevante forhold, der måtte bestå på overtagelsestidspunktet, omfatter, 
men er ikke begrænset til: 

a) klassifikation af bestemte finansielle aktiver og forpligtelser som finansielle aktiver eller forpligtelser til dags­
værdi gennem resultatet eller som et finansielt aktivt, der er disponibelt for salg eller som hold-til-udløb, i 
overensstemmelse med IAS 39 Finansielle instrumenter: Indregning og måling, 

b) klassifikation af et afledt finansielt instrument som et sikringsinstrument i overensstemmelse med IAS 39, og 

c) vurdering af, om et indbygget afledt finansielt instrument skal adskilles fra hovedkontrakten i overensstem­
melse med IAS 39 (hvilket er et spørgsmål om »klassifikation« i henhold til brugen af dette begreb i denne 
standard).
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17. Denne standard tillader to undtagelser fra princippet i afsnit 15: 

a) klassifikation af en leasingkontrakt som enten en operationel leasingkontrakt eller en finansiel leasingkontrakt i 
overensstemmelse med IAS 17 Leasingkontrakter og 

b) klassifikation af en kontrakt som en forsikringskontrakt i overensstemmelse med IFRS 4 Forsikringskontrakter. 

Den overtagende virksomhed skal klassificere disse kontrakter på grundlag af kontraktlige vilkår og andre vilkår 
ved kontraktens indgåelse (eller, hvis kontraktvilkårene er blevet ændret på en måde, der ville ændre klassifika­
tionen, på ændringsdatoen, som godt kan være overtagelsestidspunktet). 

Målingsprincip 

18. Den overtagende virksomhed skal måle de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser til dags­
værdien på overtagelsestidspunktet. 

19. For hver virksomhedssammenslutning skal den overtagende virksomhed måle eventuelle minoritetsinteresser i den 
overtagne virksomhed til enten dagsværdi eller minoritetsinteressens forholdsmæssige andel af den overtagne 
virksomheds identificerbare nettoaktiver. 

20. Afsnit B41-B45 indeholder vejledning om måling af dagsværdien af bestemte identificerbare aktiver samt en 
minoritetsinteresse i en overtaget virksomhed. Afsnit 24-31 angiver de typer identificerbare aktiver og forplig­
telser, der indeholder poster, for hvilke denne standard tillader begrænsede undtagelser fra målingsprincippet. 

Undtagelser fra indregnings- og målingsprincipperne 

21. Denne standard tillader begrænsede undtagelser fra indregnings- og målingsprincipperne. Afsnit 22-31 angiver 
både de bestemte poster, der er omfattet af undtagelserne, samt arten af undtagelserne. I sin regnskabsmæssige 
behandling af disse poster skal den overtagende virksomhed anvende kravene i afsnit 22-31, hvilket vil medføre, 
at visse poster: 

a) indregnes enten ved at anvende flere indregningsbetingelser end de i afsnit 11 og 12 nævnte eller ved at 
anvende krav fra andre IFRS-standarder med andre resultater, end der opnås ved at anvende princippet og 
betingelserne for indregning 

b) måles til et andet beløb end dagsværdien på overtagelsestidspunktet. 

U n d t a g e l s e f r a i n d r e g n i n g s p r i n c i p p e t 

E v e n t u a l f o r p l i g t e l s e r 

22. IAS 37 Hensatte forpligtelser, eventualforpligtelser og eventualaktiver definerer en eventualforpligtelse som: 

a) en mulig forpligtelse, der hidrører fra tidligere begivenheder, hvis eksistens kun kan bekræftes ved, at der 
indtræffer eller ikke indtræffer en eller flere usikre fremtidige begivenheder, som ikke er under virksomhedens 
fulde kontrol, eller 

b) en aktuel forpligtelse, der hidrører fra tidligere begivenheder, men som ikke er indregnet, idet: 

i) det ikke er sandsynligt, at indfrielse af forpligtelsen vil kræve et træk på virksomhedens økonomiske 
ressourcer, eller 

ii) forpligtelsens størrelse ikke kan måles med tilstrækkelig pålidelighed. 

23. Kravene i IAS 37 finder ikke anvendelse på vurderingen af hvilke eventualforpligtelser, der skal indregnes på 
overtagelsestidspunktet. I stedet skal den overtagende virksomhed på overtagelsestidspunktet indregne en eventu­
alforpligtelse, der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, hvis det er en aktuel forpligtelse, der hidrører 
fra tidligere begivenheder, og dagsværdien kan måles pålideligt. Derfor gælder det i modsætning til kravet i IAS 
37, at den overtagende virksomhed indregner en eventualforpligtelse, der er overtaget ved en virksomhedssam­
menslutning på overtagelsestidspunktet, selv hvis det ikke er sandsynligt, at indfrielse af forpligtelsen kræver et 
træk på virksomhedens økonomiske ressourcer. Afsnit 56 indeholder vejledning om den efterfølgende regnskabs­
mæssige behandling af eventualforpligtelser. 

U n d t a g e l s e r f r a b å d e i n d r e g n i n g s p r i n c i p p e t o g m å l i n g s p r i n c i p p e t 

I n d k o m s t s k a t 

24. Den overtagende virksomhed skal indregne og måle udskudte skatteaktiver eller -forpligtelser, der hidrører fra 
aktiver og forpligtelser overtaget ved en virksomhedssammenslutning i overensstemmelse med IAS 12 Indkomst­
skatter.
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25. Den overtagende virksomhed skal foretage regnskabsmæssig behandling af den mulige skattevirkning af midler­
tidige forskelle og fremførte skattemæssige forhold i en overtaget virksomhed, der består på overtagelsestids­
punktet eller opstår som et resultat af overtagelsen i overensstemmelse med IAS 12. 

P e r s o n a l e y d e l s e r 

26. Den overtagende virksomhed skal indregne og måle en forpligtelse (eller eventuelt et aktiv) vedrørende den 
overtagne virksomheds personaleydelsesordninger i overensstemmelse med IAS 19 Personaleydelser. 

R e f u s i o n s a k t i v e r 

27. Sælgeren i en virksomhedssammenslutning kan holde den overtagende virksomhed kontraktligt skadesløs for 
udfaldet af et eventualforhold eller usikkerhed, der vedrører bestemte aktiver eller forpligtelser eller dele heraf. 
Eksempelvis kan sælgeren holde den overtagende virksomhed skadesløs for tab, der overstiger et bestemt beløb, 
vedrørende en forpligtelse, der hidrører fra en bestemt eventualpost. Med andre ord garanterer sælgeren, at den 
overtagende virksomheds forpligtelse ikke overstiger et bestemt beløb. Dermed opnår den overtagende virksomhed 
et refusionsaktiv. Den overtagende virksomhed skal indregne et refusionsaktiv samtidig med, at den indregner den 
skadesløsholdte post, målt på samme grundlag som den skadesløsholdte post med forbehold for behovet for en 
vurderingshensættelse til uerholdelige beløb. Derfor skal den overtagende virksomhed indregne refusionsaktivet på 
overtagelsestidspunktet målt til dagsværdien på overtagelsestidspunktet, hvis skadesløsholdelsen vedrører et aktiv 
eller en forpligtelse, der indregnes på overtagelsestidspunktet og måles til dagsværdien på overtagelsestidspunktet. 
For refusionsaktiver målt til dagsværdi medtages virkningen af usikkerheden om fremtidige pengestrømme på 
grund af eventuel uerholdelighed i målingen af dagsværdien, og det er ikke nødvendigt at lave en særskilt 
vurderingshensættelse (afsnit B41 indeholder anvendelsesvejledning i denne forbindelse). 

28. Under visse omstændigheder vedrører refusionen et aktiv eller en forpligtelse, der er omfattet af en undtagelse fra 
indregnings- eller målingsprincipperne. Eksempelvis kan en skadesløsholdelse vedrøre en eventualforpligtelse, der 
ikke er indregnet på overtagelsestidspunktet, på grund af at det ikke er muligt at foretage en pålidelig måling af 
dagsværdien pr. denne dato. Alternativt kan en skadesløsholdelse vedrøre et aktiv eller en forpligtelse, eksempelvis 
hidrørende fra en personaleydelse, som måles på et andet grundlag end dagsværdien på overtagelsestidspunktet. 
Under disse omstændigheder indregnes og måles refusionsaktivet under anvendelse af forudsætninger, der er i 
overensstemmelse med de forudsætninger, der er lagt til grund ved målingen af den skadesløsholdte post, i 
henhold til ledelsens vurdering af refusionsaktivets erholdelighed og eventuelle kontraktlige begrænsninger på 
refusionsbeløbet. Afsnit 57 indeholder vejledning om den efterfølgende regnskabsmæssige behandling af refu­
sionsaktiver. 

U n d t a g e l s e r f r a m å l i n g s p r i n c i p p e t 

G e n e r h v e r v e d e r e t t i g h e d e r 

29. Den overtagende virksomhed skal måle værdien af en generhvervet rettighed, der er indregnet som et immaterielt 
aktiv på grundlag af den resterende løbetid for den tilknyttede kontrakt, uanset om markedsdeltagerne ville tage 
mulige kontraktfornyelser i betragtning ved fastsættelsen af dagsværdien. Afsnit B35 og B36 indeholder anven­
delsesvejledning i denne forbindelse. 

T i l d e l i n g a f a k t i e b a s e r e t v e d e r l æ g g e l s e 

30. Den overtagende virksomhed skal måle en forpligtelse eller et egenkapitalinstrument, der er tilknyttet erstatningen 
af en overtaget virksomheds tildeling af aktiebaseret vederlæggelse med tildeling af aktiebaseret vederlæggelse fra 
den overtagende virksomhed, i overensstemmelse med metoden i IFRS 2 Aktiebaseret vederlæggelse. (Denne standard 
benævner resultatet af den metode som den »markedsbaserede måling« af tildelingen.) 

A k t i v e r , s o m b e s i d d e s m e d h e n b l i k p å s a l g 

31. Den overtagende virksomhed skal måle et overtaget anlægsaktiv (eller en overtaget afståelsesgruppe), der er 
klassificeret som besiddelse med henblik på salg på overtagelsestidspunktet i overensstemmelse med IFRS 5 
Anlægsaktiver, der besiddes med henblik på salg og ophørte aktiviteter, til dagsværdi med fradrag af salgsomkostninger 
i overensstemmelse med afsnit 15-18 i IFRS 5. 

Indregning og måling af goodwill eller en gevinst hidrørende fra et tilbudskøb 

32. Den overtagende virksomhed skal indregne goodwill på overtagelsestidspunktet målt som det beløb, 
hvormed (a) overstiger (b) nedenfor: 

a) det samlede beløb af: 

i) det erlagte vederlag målt i overensstemmelse med denne standard, hvilket generelt kræver dags­
værdi på overtagelsestidspunktet (jf. afsnit 37), 

ii) en eventuel minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed målt i overensstemmelse med denne 
standard, og
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iii) ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser (jf. afsnit 41 og 42), dagsværdien 
på overtagelsestidspunktet af den overtagende virksomheds tidligere egenkapitalinteresse i den 
overtagne virksomhed. 

b) nettobeløbet af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser målt på overtagelsestidspunktet i 
overensstemmelse med denne standard. 

33. Ved en virksomhedssammenslutning, hvor den overtagende virksomhed og den overtagne virksomhed (eller 
sidstnævntes tidligere ejere) kun udveksler egenkapitalinteresser, er det måske muligt at foretage en mere pålidelig 
måling af dagsværdien af den overtagne virksomheds egenkapitalinteresser på overtagelsestidspunktet end af 
dagsværdien af den overtagende virksomheds egenkapitalinteresser på overtagelsestidspunktet. Hvis dette er 
tilfældet, skal den overtagende virksomhed fastlægge beløbet for goodwill ved at anvende dagsværdien af den 
overtagne virksomheds egenkapitalinteresser på overtagelsestidspunktet i stedet for dagsværdien af de overdragne 
egenkapitalinteresser. Med henblik på at fastlægge beløbet for goodwill i en virksomhedssammenslutning, hvor der 
ikke erlægges noget vederlag, skal den overtagende virksomhed anvende dagsværdien af den overtagende virk­
somheds kapitalandel i den overtagne virksomhed på overtagelsestidspunktet beregnet under anvendelse af en 
værdifastsættelsesmetode i stedet for dagsværdien af det erlagte vederlag på overtagelsestidspunktet (afsnit 32(a)i)). 
Afsnit B46–B49 indeholder anvendelsesvejledning i denne forbindelse. 

Tilbudskøb 

34. Det hænder, at en overtagende virksomhed foretager et tilbudskøb, hvilket er en virksomhedssammenslutning, 
hvor beløbet i afsnit 32(b) overstiger den samlede sum af de beløb, der er angivet i afsnit 32(a). Hvis dette 
overskydende beløb stadig består efter anvendelse af kravene i afsnit 36, skal den overtagende virksomhed 
indregne den deraf følgende gevinst i resultatet på overtagelsestidspunktet. Gevinsten skal henføres til den over­
tagende virksomhed. 

35. Et tilbudskøb kan eksempelvis opstå ved en virksomhedssammenslutning, hvor sælgeren er tvunget til at sælge 
(tvungent salg). Undtagelserne for indregning eller måling af bestemte poster, der omtales i afsnit 22-31, kan 
imidlertid også medføre indregning af en gevinst (eller ændring i størrelsen af en indregnet gevinst) vedrørende et 
tilbudskøb. 

36. Før indregning af en gevinst vedrørende et tilbudskøb skal den overtagende virksomhed foretage en ny vurdering 
af, om den har identificeret alle de overtagne aktiver og forpligtelser korrekt, og indregne eventuelle yderligere 
aktiver eller forpligtelser, der er identificeret ved denne gennemgang. Den overtagende virksomhed skal derefter 
gennemgå den anvendte fremgangsmåde for måling af de beløb, som denne standard kræver indregnet på over­
tagelsestidspunktet, for hvert af de følgende beløb: 

a) de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser 

b) en eventuel minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed 

c) for en virksomhedssammenslutning, der er gennemført i flere faser, den overtagende virksomheds tidligere 
egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed og 

d) det erlagte vederlag. 

Formålet med gennemgangen er at sikre, at målingerne tager tilstrækkelig højde for alle tilgængelige oplysninger 
på overtagelsestidspunktet. 

Erlagt vederlag 

37. Det erlagte vederlag i en virksomhedssammenslutning skal måles til dagsværdi beregnet som summen af dags­
værdien på overtagelsestidspunktet af de aktiver, som den overtagende virksomhed har overdraget, de forpligtelser, 
den overtagende virksomhed ifalder til tidligere ejere af den overtagne virksomhed, og de egenkapitalinteresser, 
den overtagende virksomhed udsteder. (Hvis en del af den overtagende virksomheds tildelte aktiebaserede vederlag 
udveksles med tildelinger, der besiddes af den overtagne virksomheds medarbejdere, der er medtaget i det erlagte 
vederlag ved virksomhedssammenslutningen, skal denne imidlertid måles i overensstemmelse med afsnit 30 
snarere end til dagsværdi.) Eksempler på mulige former for vederlag omfatter likvider, andre aktiver, en af den 
overtagende virksomheds virksomheder eller dattervirksomheder, betinget vederlag, ordinære eller præferenceegen­
kapitalinstrumenter, optioner, warrants samt andele i gensidige virksomheder. 

38. Det erlagte vederlag kan omfatte aktiver eller forpligtelser fra den overtagende virksomhed, hvis regnskabsmæssige 
værdi ikke er lig med dagsværdien på overtagelsestidspunktet (eksempelvis ikke-monetære aktiver eller en af den 
overtagende virksomheds virksomheder). Hvis dette er tilfældet, skal den overtagende virksomhed foretage en ny 
måling af de overdragne aktiver eller forpligtelser til dagsværdi på overtagelsestidspunktet og indregne eventuelle 
deraf følgende gevinster eller tab i resultatet. Undertiden forbliver de overdragne aktiver eller forpligtelser imid­
lertid i den sammensluttede virksomhed efter virksomhedssammenslutningen (eksempelvis fordi aktiverne eller 
forpligtelserne blev overdraget til den overtagne virksomhed snarere end til dens tidligere ejere), og den over­
tagende virksomhed bevarer dermed sin bestemmende indflydelse på dem. I denne situation skal den overtagende 
virksomhed måle disse aktiver og forpligtelser til den regnskabsmæssige værdi umiddelbart før overtagelsestids­
punktet og skal ikke indregne en gevinst eller et tab i resultatet vedrørende aktiver eller forpligtelser, som den har 
bestemmende indflydelse på både før og efter virksomhedssammenslutningen.

DA 12.6.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 149/29



B e t i n g e t v e d e r l a g 

39. Det vederlag, den overtagende virksomhed erlægger for den overtagne virksomhed, omfatter eventuelle aktiver 
eller forpligtelser, der hidrører fra en aftale om betinget vederlag (jf. afsnit 37). Den overtagende virksomhed skal 
indregne dagsværdien af det betingede vederlag på overtagelsestidspunktet som et led i det erlagte vederlag for den 
overtagne virksomhed. 

40. Den overtagende virksomhed skal klassificere en forpligtelse til at betale et betinget vederlag som en forpligtelse 
eller som egenkapital på grundlag af definitionen på et egenkapitalinstrument og en finansiel forpligtelse i afsnit 
11 i IAS 32 Finansielle instrumenter: Præsentation eller andre relevante IFRS-standarder. Den overtagende virksomhed 
skal klassificere retten til at returnere tidligere erlagt vederlag som et aktiv, hvis bestemte betingelser opfyldes. 
Afsnit 58 indeholder vejledning om den efterfølgende regnskabsmæssige behandling af betinget vederlag. 

Yderligere vejledning om anvendelse af overtagelsesmetoden på bestemte typer virksomhedssammen­
slutninger 

Virksomhedssammenslutninger, der gennemføres i flere faser 

41. En overtagende virksomhed opnår undertiden bestemmende indflydelse på en overtaget virksomhed, som den har 
en egenkapitalinteresse i, umiddelbart før overtagelsestidspunktet. Eksempelvis besidder Virksomhed A en minori­
tetsinteresse på 35 % i Virksomhed B pr. 31. december 20X1. Pr. denne dato køber Virksomhed A en yderligere 
andel på 40 % i Virksomhed B, hvilket giver den bestemmende indflydelse på Virksomhed B. Denne standard 
benævner en sådan transaktion som en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser, hvilket nogle 
gange også betegnes som en trinvis overtagelse. 

42. Ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser, skal den overtagende virksomhed foretage en 
ny måling af sin tidligere egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed til dagsværdien på overtagelsestids­
punktet og indregne eventuelle deraf følgende gevinster eller tab i resultatet. Den overtagende virksomhed kan i 
tidligere regnskabsår have indregnet ændringer i værdien af sin egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed i 
øvrig totalindkomst (eksempelvis fordi investeringen blev klassificeret som disponibel for salg). Hvis dette er 
tilfældet, skal det beløb, der blev indregnet i øvrig totalindkomst, indregnes på samme grundlag, som ville 
være krævet, hvis den overtagende virksomhed havde afhændet sin tidligere egenkapitalinteresse direkte. 

Virksomhedssammenslutninger, der gennemføres uden erlæggelse af vederlag 

43. Undertiden opnår en overtagende virksomhed bestemmende indflydelse på en overtaget virksomhed uden erlæg­
gelse af vederlag. Overtagelsesmetoden finder anvendelse på den regnskabsmæssige behandling af sådanne virk­
somhedssammenslutninger. Sådanne omstændigheder omfatter: 

a) den overtagne virksomhed tilbagekøber et tilstrækkeligt antal egne aktier til, at en eksisterende investor (den 
overtagende virksomhed) opnår bestemmende indflydelse 

b) bortfald af minoritetsvetorettigheder, der tidligere betød, at den overtagende virksomhed ikke havde bestem­
mende indflydelse på en overtaget virksomhed, hvor den overtagende virksomhed besad majoriteten af stem­
merettighederne 

c) den overtagende og overtagne virksomhed bliver enige om at sammenslutte deres virksomheder alene på 
baggrund af en kontrakt. Den overtagende virksomhed erlægger ikke noget vederlag for at overtage den 
bestemmende indflydelse på en overtaget virksomhed, hverken på overtagelsestidspunktet eller et tidligere 
tidspunkt. Som eksempler på virksomhedssammenslutninger, der alene opnås på baggrund af en kontrakt, 
kan nævnes sammenslutningen af to virksomheder i et såkaldt »stapling-arrangement« eller ved dannelse af en 
dobbeltnoteret virksomhed. 

44. Ved en virksomhedssammenslutning, der alene opnås på baggrund af en kontrakt, skal den overtagende virk­
somhed henføre den beløbsmæssige størrelse af den overtagne virksomheds nettoaktiver, der er indregnet i 
overensstemmelse med denne standard, til ejerne af den overtagne virksomhed. Med andre ord udgør egen­
kapitalinteresser i den overtagne virksomhed, som besiddes af andre parter end den overtagende virksomhed, 
en minoritetsinteresse i den overtagende virksomheds årsregnskab efter sammenslutningen, selvom resultatet er, at 
alle egenkapitalinteresser i den overtagne virksomhed henføres til minoritetsinteressen. 

Målingsperiode 

45. Hvis den første regnskabsmæssige behandling af en virksomhedssammenslutning ikke er fuldendt ved 
slutningen af det regnskabsår, hvor sammenslutningen gennemføres, skal den overtagende virksomhed 
præsentere foreløbige beløb for de poster, der ikke er regnskabsmæssigt færdigbehandlet. I løbet af 
målingsperioden skal den overtagende virksomhed regulere de foreløbige beløb, der er indregnet på 
overtagelsestidspunktet, for at afspejle nye oplysninger, der er indhentet om de forhold og omstændig­
heder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet, som, hvis de havde været kendt, ville have påvirket 
målingen af de beløb, der blev indregnet pr. denne dato. I løbet af målingsperioden skal den overtagende 
virksomhed desuden indregne yderligere aktiver eller forpligtelser, hvis der fremkommer nye oplysninger 
om forhold og omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet, som, hvis de havde været 
kendt, ville have medført, at disse aktiver og forpligtelser ville have været indregnet pr. denne dato. 
Målingsperioden slutter, så snart den overtagende virksomhed modtager de ønskede oplysninger om 
forhold og omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet, eller erfarer, at der ikke kan 
fremskaffes flere oplysninger. Målingsperioden kan dog ikke overstige ét år fra overtagelsestidspunktet.

DA L 149/30 Den Europæiske Unions Tidende 12.6.2009



46. Målingsperioden er den periode efter overtagelsestidspunktet, i hvilken den overtagende virksomhed kan regulere 
de foreløbige beløb, der er indregnet for en virksomhedssammenslutning. Målingsperioden giver den overtagende 
virksomhed en rimelig tidsperiode til at indhente de nødvendige oplysninger for at identificere og måle neden­
stående på overtagelsestidspunktet i overensstemmelse med kravene i denne standard: 

a) de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser samt eventuelle minoritetsinteresser i den overtagne virk­
somhed 

b) det erlagte vederlag for den overtagne virksomhed (eller et andet beløb, der er lagt til grund ved måling af 
goodwill) 

c) for en virksomhedssammenslutning, der er gennemført i flere faser, den overtagende virksomheds tidligere 
egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed, og 

d) den goodwill eller gevinst, der er opstået ved et tilbudskøb. 

47. Den overtagende virksomhed skal tage alle relevante faktorer i betragtning i sin vurdering af, om oplysninger, der 
er indhentet efter overtagelsestidspunktet, skal medføre en regulering af de foreløbige beløb, der er indregnet, og 
om disse oplysninger stammer fra begivenheder, der er indtruffet efter overtagelsestidspunktet. De relevante 
faktorer omfatter datoen for indhentning af yderligere oplysninger, samt om den overtagende virksomhed kan 
identificere en grund til at ændre de foreløbige beløb. Der er større sandsynlighed for, at oplysninger, der 
indhentes kort efter overtagelsestidspunktet, afspejler omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet, 
end oplysninger, der indhentes flere måneder senere. Eksempelvis vil salget af et aktiv til en tredjemand kort efter 
overtagelsestidspunktet til et beløb, der afviger væsentligt fra den foreløbige dagsværdi, der er opgjort pr. denne 
dato, sandsynligvis indikere en fejl i det foreløbige beløb, medmindre der kan identificeres en begivenhed i den 
mellemliggende periode, der ændrede dagsværdien. 

48. Den overtagende virksomhed indregner en stigning (et fald) i det foreløbige beløb, der er indregnet for et 
identificerbart aktiv (en identificerbar forpligtelse) gennem et fald (en stigning) i goodwill. Nye oplysninger, der 
er fremkommet i løbet af målingsperioden kan imidlertid nogle gange medføre en regulering af de foreløbige 
beløb for mere end ét aktiv eller én forpligtelse. Eksempelvis kan den overtagende virksomhed have påtaget sig en 
forpligtelse til at betale erstatning vedrørende et uheld på et af den overtagne virksomheds anlæg, som er helt eller 
delvist dækket af den overtagne virksomheds ansvarsforsikring. Hvis den overtagne virksomhed får nye oplys­
ninger i løbet af målingsperioden om dagsværdien af den pågældende forpligtelse på overtagelsestidspunktet, vil 
reguleringen af goodwill, der følger af en ændring i det indregnede foreløbige beløb for forpligtelsen, blive (helt 
eller delvist) modregnet af en tilsvarende regulering af goodwill, der stammer fra en ændring i det indregnede 
foreløbige beløb for det skyldige krav fra forsikringsgiver. 

49. I løbet af målingsperioden skal den overtagende virksomhed indregne reguleringer af de foreløbige beløb, som om 
den regnskabsmæssige behandling af virksomhedssammenslutningen var fuldendt på overtagelsestidspunktet. 
Således skal den overtagende virksomhed i nødvendigt omfang tilpasse sammenligningstallene for de tidligere 
regnskabsår, der er præsenteret i årsregnskabet, herunder foretage eventuelle ændringer i afskrivning eller andre 
faktorer, der påvirker resultatet, som er indregnet ved færdiggørelsen af den første regnskabsmæssige behandling. 

50. Efter målingsperiodens afslutning skal den overtagende virksomhed alene tilpasse den regnskabsmæssige behand­
ling af en virksomhedssammenslutning i det omfang, dette er nødvendigt for at rette en fejl i overensstemmelse 
med IAS 8 Anvendt regnskabspraksis, ændringer i regnskabsmæssige skøn og fejl. 

Vurdering af, hvad der indgår i transaktionen ved virksomhedssammenslutningen 

51. Den overtagende og overtagne virksomhed er muligvis indgået i et indbyrdes forhold eller aftaleforhold, 
før forhandlingerne om virksomhedssammenslutningen blev indledt, eller de er indgået i et aftaleforhold i 
løbet af forhandlingerne, der er adskilt fra virksomhedssammenslutningen. I begge situationer skal den 
overtagende virksomhed identificere eventuelle beløb, der ikke indgår i udvekslingen mellem den over­
tagende og overtagne virksomhed (eller dennes tidligere ejere) i forbindelse med virksomhedssammen­
slutningen, dvs. beløb der ikke indgår i udvekslingen for den overtagne virksomhed. Som et led i 
anvendelsen af overtagelsesmetoden skal den overtagende virksomhed alene indregne det erlagte vederlag 
for den overtagne virksomhed samt de aktiver og forpligtelser, der er modtaget i udvekslingen for den 
overtagne virksomhed. Særskilte transaktioner skal behandles regnskabsmæssigt i overensstemmelse med 
de relevante IFRS-standarder. 

52. En transaktion, der indgås af eller på vegne af den overtagende virksomhed eller hovedsageligt til fordel for den 
overtagende virksomhed eller den sammensluttede virksomhed, snarere end hovedsageligt til fordel for den 
overtagne virksomhed (eller dennes tidligere ejere) før sammenslutningen, vil sandsynligvis udgøre en særskilt 
transaktion. Nedenstående er eksempler på særskilte transaktioner, der ikke skal medtages i anvendelsen af over­
tagelsesmetoden: 

a) en transaktion, der i praksis afregner allerede eksisterende forhold mellem den overtagende og overtagne 
virksomhed, 

b) en transaktion, der aflønner ansatte i eller tidligere ejere af den overtagne virksomhed for fremtidige tjeneste­
ydelser, og 

c) en transaktion, der godtgør den overtagne virksomhed eller dennes tidligere ejere for betalingen af den over­
tagende virksomheds omkostninger i forbindelse med overtagelsen. 

Afsnit B50–B62 indeholder anvendelsesvejledning i denne forbindelse.
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Omkostninger i forbindelse med overtagelsen 

53. Omkostninger i forbindelse med overtagelsen er omkostninger, som den overtagende virksomhed afholder for at 
gennemføre en virksomhedssammenslutning. Disse omkostninger omfatter »findeløn«, gebyrer for rådgivning, 
juridisk og regnskabsmæssig bistand, vurdering samt andre gebyrer til eksperter eller konsulenter, generelle 
administrationsomkostninger, herunder omkostninger til driften af en corporate finance-afdeling, samt omkost­
ninger til registrering og udstedelse af gælds- og egenkapitalinstrumenter. Den overtagende virksomhed skal 
regnskabsmæssigt behandle omkostninger i forbindelse med overtagelsen som udgifter i de regnskabsperioder, 
hvor omkostningerne afholdes og tjenesteydelserne modtages, med en enkelt undtagelse. Omkostningerne 
forbundet med udstedelse af gælds- eller egenkapitalinstrumenter skal indregnes i overensstemmelse med IAS 
32 og IAS 39. 

EFTERFØLGENDE MÅLING OG REGNSKABSMÆSSIG BEHANDLING 

54. En overtagende virksomhed skal generelt foretage efterfølgende måling og regnskabsmæssig behandling af 
overtagne aktiver og overtagne eller påtagede forpligtelser samt udstedte egenkapitalinstrumenter ved en 
virksomhedssammenslutning i overensstemmelse med andre relevante IFRS-standarder for disse poster, 
afhængig af deres art. Denne standard indeholder imidlertid vejledning om den efterfølgende måling og 
regnskabsmæssige behandling af følgende aktiver, der overtages, forpligtelser, der overtages eller påtages, 
samt egenkapitalinstrumenter, der udstedes ved en virksomhedssammenslutning: 

a) generhvervede rettigheder 

b) eventualforpligtelser indregnet på overtagelsestidspunktet 

c) refusionsaktiver og 

d) betinget vederlag. 

Afsnit B63 indeholder anvendelsesvejledning i denne forbindelse. 

Generhvervede rettigheder 

55. En generhvervet rettighed, der indregnes som et immaterielt aktiv, skal afskrives over den resterende kontraktlige 
løbetid for den kontrakt, i henhold til hvilken retten blev tildelt. En overtagende virksomhed, der efterfølgende 
sælger en generhvervet rettighed til en tredjemand, skal medtage det immaterielle aktivs regnskabsmæssige værdi i 
sin opgørelse af gevinsten eller tabet ved salget. 

Eventualforpligtelser 

56. Efter første indregning og indtil forpligtelsen er afregnet, annulleret eller udløbet, skal den overtagende virksomhed 
måle en eventualforpligtelse, der er indregnet i en virksomhedssammenslutning, til den højeste værdi af: 

a) det beløb, der ville have været indregnet i overensstemmelse med IAS 37, og 

b) det oprindeligt indregnede beløb med fradrag af eventuelle akkumulerede afskrivninger, der er indregnet i 
overensstemmelse med IAS 18 Omsætning. 

Dette krav finder ikke anvendelse på kontrakter, der behandles regnskabsmæssigt i overensstemmelse med IAS 39. 

Refusionsaktiver 

57. Ved afslutningen af hvert efterfølgende regnskabsår skal den overtagende virksomhed måle et refusionsaktiv, der 
blev indregnet på overtagelsestidspunktet, på samme grundlag som den refunderede forpligtelse eller det refunde­
rede aktiv, med forbehold for eventuelle kontraktlige begrænsninger på beløbet samt, for et refusionsaktiv, der 
ikke efterfølgende måles til dagsværdi, ledelsens vurdering af refusionsaktivets erholdelighed. Den overtagende 
virksomhed skal udelukkende ophøre med at indregne refusionsaktivet, når den inddriver aktivet, sælger det eller 
på anden måde mister retten til aktivet. 

Betinget vederlag 

58. Der kan opstå visse ændringer i dagsværdien af et betinget vederlag, som den overtagende virksomhed indregner 
efter overtagelsestidspunktet, på grund af yderligere oplysninger, som den overtagende virksomhed opnåede efter 
dette tidspunkt, om forhold og omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet. Målingsperioderegule­
ringer i overensstemmelse med afsnit 45-49 udgør sådanne ændringer. Ændringer, der skyldes begivenheder efter 
overtagelsestidspunktet, såsom opfyldelse af et indtjeningsmål, opnåelse af en bestemt aktiekurs eller opnåelse af 
en milepæl i et forsknings- og udviklingsprojekt, udgør imidlertid ikke målingsperiodereguleringer. Den over­
tagende virksomhed skal foretage regnskabsmæssig behandling af dagsværdien af betinget vederlag, der ikke udgør 
målingsperiodereguleringer, som følger: 

a) betinget vederlag, der klassificeres som egenkapital, skal ikke måles igen, og den efterfølgende afregning skal 
behandles regnskabsmæssigt inden for egenkapitalen
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b) betinget vederlag, der er klassificeret som et aktiv eller en forpligtelse, der: 

i) er et finansielt instrument og falder inden for anvendelsesområdet for IAS 39, skal måles til dagsværdien 
med indregning af eventuelle deraf følgende gevinster eller tab i resultatet eller øvrig totalindkomst i 
overensstemmelse med den pågældende IFRS-standard 

ii) ikke falder inden for anvendelsesområdet for IAS 39, skal behandles regnskabsmæssigt i overensstemmelse 
med IAS 37 eller andre IFRS-standarder alt efter, hvad der måtte være relevant. 

OPLYSNINGER 

59. Den overtagende virksomhed skal give oplysninger, som gør det muligt for brugere af virksomhedens 
årsregnskab at vurdere arten og den økonomiske virkning af en virksomhedssammenslutning, der fore­
kommer enten: 

a) i løbet af det aktuelle regnskabsår eller 

b) efter regnskabsårets afslutning, men før årsregnskabet godkendes til offentliggørelse. 

60. For at opfylde formålet med afsnit 59 skal den overtagende virksomhed give de i afsnit B64-B66 angivne 
oplysninger, 

61. Den overtagende virksomhed skal give oplysninger, der gør det muligt for brugere af virksomhedens 
årsregnskab at vurdere den økonomiske virkning af reguleringer, der er indregnet i det aktuelle regn­
skabsår, og som vedrører virksomhedssammenslutninger, der blev gennemført i det aktuelle eller tidligere 
regnskabsår. 

62. For at opfylde formålet med afsnit 61 skal den overtagende virksomhed give de i afsnit B67 angivne oplysninger, 

63. Hvis de konkrete oplysninger, der kræves i denne og andre IFRS-standarder ikke opfylder de opstillede formål i 
afsnit 59 og 61, skal den overtagende virksomhed give de oplysninger, der måtte være nødvendige for at opfylde 
formålene. 

IKRAFTTRÆDELSESTIDSPUNKT OG OVERGANG 

Ikrafttrædelsestidspunkt 

64. Denne standard skal anvendes fremadrettet på virksomhedssammenslutninger, hvor overtagelsestidspunktet er 
samtidig med eller efter begyndelsen af det første regnskabsår, der begynder den 1. juli 2009 eller derefter. 
Det er tilladt at anvende standarden før dette tidspunkt. Denne standard må dog kun anvendes fra begyndelsen 
af et regnskabsår, der begynder den 30. juni 2007 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender denne standard før 
1. juli 2009, skal den give oplysning om dette og anvende IAS 27 (ajourført af International Accounting 
Standards Board i 2008) samtidig. 

Overgang 

65. Aktiver og forpligtelser, der opstod ved virksomhedssammenslutninger, hvis overtagelsestidspunkt lå før anven­
delsen af denne standard, skal ikke reguleres på tidspunktet for anvendelsen af denne standard. 

66. En virksomhed, såsom en gensidig virksomhed, der endnu ikke har anvendt IFRS 3, og som har gennemgået en 
eller flere virksomhedssammenslutninger, der regnskabsmæssigt blev behandlet ved brug af overtagelsesmetoden, 
skal anvende overgangsbestemmelserne i afsnit B68 og B69. 

Indkomstskat 

67. Ved virksomhedssammenslutninger, hvor overtagelsestidspunktet ligger før anvendelsen af denne standard, skal 
den overtagende virksomhed foretage fremadrettet anvendelse af kravene i afsnit 68 i IAS 12, som ændret af 
denne standard. Det betyder, at den overtagende virksomhed ikke skal regulere den regnskabsmæssige behandling 
af tidligere virksomhedssammenslutninger for tidligere indregnede ændringer i indregnede udskudte skatteaktiver. 
Fra tidspunktet for anvendelsen af denne standard skal den overtagende virksomhed imidlertid indregne ændringer 
i indregnede udskudte skatteaktiver som en regulering af resultatet (eller hvis IAS 12 kræver dette, uden for 
resultatet). 

OPHÆVELSE AF IFRS 3 (2004) 

68. Denne standard erstatter IFS 3 Virksomhedssammenslutninger (udgivet 2004).
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Appendiks A 

Definerede termer 

Dette appendiks er en integreret del af standarden. 

overtaget virksomhed Den eller de virksomheder, som den overtagende virksomhed opnår bestemmende 
indflydelse på ved en virksomhedssammenslutning. 

overtagende virksomhed Den virksomhed, der opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed. 

overtagelsestidspunkt Det tidspunkt, hvor den overtagende virksomhed opnår bestemmende indflydelse på 
den overtagne virksomhed. 

virksomhed En integreret mængde aktiviteter og aktiver, som kan udføres og styres med henblik på 
at frembringe et afkast i form af udbytte, lavere omkostninger eller andre økonomiske 
fordele direkte til investorer eller andre ejere, medlemmer eller deltagere. 

virksomhedssammenslutning En transaktion eller en anden begivenhed, hvor en overtagende virksomhed opnår 
bestemmende indflydelse på en eller flere virksomheder. De transaktioner, der under­
tiden benævnes »ægte fusioner« eller »fusioner mellem ligeværdige partnere« udgør også 
virksomhedssammenslutninger i henhold til brugen af dette i udtryk i denne standard. 

betinget vederlag Omfatter normalt en overtagende virksomheds forpligtelse til at overdrage yderligere 
aktiver eller egenkapitalinteresser til de tidligere ejere af en overtaget virksomhed 
som et led i udvekslingen for at opnå bestemmende indflydelse på den overtagne 
virksomhed, som er betinget af forekomsten eller opfyldelsen af specificerede fremtidige 
begivenheder eller betingelser. Betinget vederlag kan imidlertid også give den overta­
gende virksomhed retten til at modtage tidligere erlagt vederlag tilbage, hvis bestemte 
betingelser opfyldes. 

bestemmende indflydelse Beføjelsen til at styre en virksomheds økonomiske og driftsmæssige beslutninger med 
henblik på at opnå fordele fra dens aktiviteter. 

egenkapitalinteresser I denne standard anvendes egenkapitalinteresser i en bred forstand til at betegne investor­
ejede virksomheders samt ejeres, medlemmers eller deltageres ejerandele i gensidige 
virksomheder. 

dagsværdi Det beløb, et aktiv kan omsættes til, eller en forpligtelse kan indfries til, ved en handel 
mellem kvalificerede, villige, indbyrdes uafhængige parter. 

goodwill Et aktiv, der repræsenterer de fremtidige økonomiske fordele, der hidrører fra andre 
aktiver, der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, og som ikke identifi­
ceres individuelt og indregnes separat. 

identificerbar Et aktiv er identificerbart, hvis det enten: 

a) kan udskilles, dvs. at det kan udskilles eller adskilles fra virksomheden og sælges, 
overdrages, gives i licens, udlejes eller udveksles, enten separat eller sammen med en 
tilknyttet kontrakt, et tilknyttet identificerbart aktiv eller en tilknyttet identificerbar 
forpligtelse, uanset om virksomheden har til hensigt at gøre dette, eller 

b) hidrører fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder, uanset om disse rettigheder 
kan overdrages eller udskilles fra virksomheden eller fra andre rettigheder og forplig­
telser. 

immaterielt aktiv Et identificerbart, ikke-monetært aktiv uden fysisk substans. 

gensidig virksomhed En virksomhed, ud over en investorejet virksomhed, der frembringer udbytte, lavere 
omkostninger eller andre økonomiske fordele direkte til sine ejere, medlemmer eller 
deltagere. Som eksempler på gensidige virksomheder kan nævnes gensidige forsikrings­
selskaber, kreditforeninger og andelsvirksomheder. 

minoritetsinteresse Kapitalandele i en dattervirksomhed, der ikke direkte eller indirekte kan henføres til en 
modervirksomhed. 

ejere I denne standard anvendes ejere i en bred forstand til at betegne indehavere af egen­
kapitalinteresser i investorejede virksomheder samt ejeres, medlemmers og deltageres 
egenkapitalinteresser i gensidige virksomheder.
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Appendiks B 

Anvendelsesvejledning 

Dette appendiks er en integreret del af standarden. 

VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNINGER AF VIRKSOMHEDER UNDER SAMME BESTEMMENDE INDFLYDELSE 
(ANVENDELSE AF AFSNIT 2(C)) 

B1 Denne standard finder ikke anvendelse på virksomhedssammenslutninger mellem virksomheder under samme 
bestemmende indflydelse. En virksomhedssammenslutning, der omfatter virksomheder under samme bestem­
mende indflydelse, er en virksomhedssammenslutning, hvor alle de sammensluttende virksomheder er underlagt 
bestemmende indflydelse af den eller de samme øverste parter både før og efter virksomhedssammenslutningen, 
og hvor denne bestemmende indflydelse ikke er midlertidig. 

B2 En gruppe af personer skal anses for at udøve bestemmende indflydelse på en virksomhed, når de som følge af en 
kontraktlig aftale tilsammen har beføjelsen til at styre virksomhedens økonomiske og driftsmæssige beslutninger 
med henblik på at opnå fordele fra dens aktiviteter. En virksomhedssammenslutning er derfor ikke omfattet af 
denne standard, når den samme gruppe af personer som følge af en kontraktlig aftale har den øverste, fælles 
beføjelse til at styre de økonomiske og driftsmæssige beslutninger i hver af de sammensluttende virksomheder 
med henblik på at opnå fordele fra deres aktiviteter, og denne øverste fælles beføjelse ikke er midlertidig. 

B3 En virksomhed kan være underlagt bestemmende indflydelse af en person eller en gruppe af personer, som 
optræder fælles i henhold til en kontraktlig aftale, og denne person eller gruppe af personer er muligvis ikke 
underlagt regnskabsaflæggelseskravene i de internationale regnskabsstandarder (IFRS). Det er derfor ikke nødven­
digt, at sammensluttende virksomheder indgår som en del af det samme koncernregnskab, for at en virksomheds­
sammenslutning anses for at omfatte virksomheder under samme bestemmende indflydelse. 

B4 Omfanget af minoritetsinteresser i hver af de sammensluttende virksomheder før og efter virksomhedssammen­
slutningen er ikke relevant for vurderingen af, om sammenslutningen omfatter virksomheder under samme 
bestemmende indflydelse. Tilsvarende gælder det, at det forhold, at en af de sammensluttende virksomheder er 
en dattervirksomhed, som er udeladt fra koncernregnskabet, ikke er relevant for vurderingen af, om en sammen­
slutning omfatter virksomheder under samme bestemmende indflydelse. 

IDENTIFIKATION AF EN VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNING (ANVENDELSE AF AFSNIT 3) 

B5 Denne standard definerer en virksomhedssammenslutning som en transaktion eller en anden begivenhed, hvor en 
overtagende virksomhed opnår bestemmende indflydelse på en eller flere virksomheder. En overtagende virk­
somhed kan opnå bestemmende indflydelse på en overtaget virksomhed på en række måder, eksempelvis: 

a) ved at overdrage likvider eller andre aktiver (herunder nettoaktiver, der udgør en virksomhed) 

b) ved at påtage sig forpligtelser 

c) ved at udstede egenkapitalinteresser 

d) ved at erlægge mere end én form for betaling eller 

e) uden at erlægge vederlag, herunder alene på baggrund af en kontrakt (jf. afsnit 43). 

B6 Virksomhedssammenslutninger kan struktureres på mange måder af juridiske, skattemæssige eller andre årsager, 
herunder blandt andet: 

a) en eller flere virksomheder bliver dattervirksomheder af en overtagende virksomhed, eller nettoaktiverne i en 
eller flere virksomheder fusioneres juridisk ind i den overtagende virksomhed 

b) en sammensluttende virksomhed overdrager sine nettoaktiver, eller dens ejere overdrager sine egenkapitalinte­
resser, til en anden sammensluttende virksomhed eller dennes ejere 

c) alle de sammensluttende virksomheder overdrager deres nettoaktiver, eller ejerne af disse virksomheder over­
drager deres egenkapitalinteresser, til en nydannet virksomhed, eller 

d) en gruppe af tidligere ejere af en af de sammensluttende virksomheder opnår bestemmende indflydelse på den 
sammensluttede virksomhed. 

DEFINITION AF EN VIRKSOMHED (ANVENDELSE AF AFSNIT 3) 

B7 En virksomhed består af input og processer anvendt på disse input, der har evnen til at producere enheder. Selvom 
virksomheder normalt producerer enheder, er sådanne ikke krævede for, at en integreret mængde opfylder 
kriterierne for at være en virksomhed. En virksomheds tre elementer defineres som følger:
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a) Input: Enhver økonomisk ressource, der skaber, eller har evnen til at skabe, producerede enheder, når en eller 
flere processer anvendes på den. Eksempler herpå omfatter anlægsaktiver (herunder immaterielle aktiver eller 
rettigheder til udnyttelse af anlægsaktiver), intellektuel kapital samt evnen til at opnå adgang til nødvendige 
materialer eller rettigheder og ansatte. 

b) Proces: Alle systemer, standarder, protokoller, konventioner eller regler, som skaber eller har evnen til at skabe 
producerede enheder, når de anvendes på et eller flere input. Eksempler herpå omfatter strategiske styrings­
processer, driftsprocesser og ressourcestyringsprocesser. Disse processer er normalt dokumenterede, men en 
organiseret arbejdsstyrke med de nødvendige evner og erfaringsbaggrunde, som følger regler og konventioner, 
kan levere de nødvendige processer, der er i stand til at blive anvendt på input for at skabe producerede 
enheder. (Regnskabsaflæggelse, fakturering, lønstyring og andre administrative systemer er typisk ikke 
processer, der anvendes til at skabe producerede enheder). 

c) Producerede enheder: Resultatet af input og processer anvendt på disse input, der giver eller har evnen til at 
frembringe et afkast i form af udbytte, lavere omkostninger eller andre økonomiske fordele direkte til inve­
storer eller andre ejere, medlemmer eller deltagere. 

B8 For at kunne udføres og styres til de definerede formål kræver en integreret mængde af aktiviteter og aktiver to 
afgørende elementer — input og processer anvendt på disse input, der tilsammen bruges eller vil blive brugt til at 
producere enheder. Virksomheden behøver dog ikke medtage alle de input eller processer, som sælgeren anvendte 
til at drive virksomheden, hvis det er muligt for markedsdeltagere at overtage virksomheden og fortsætte med at 
producere enheder, eksempelvis ved at integrere virksomheden med deres egne input og processer. 

B9 En virksomheds elementer er forskellige fra branche til branche og i forhold til strukturen af virksomhedens 
aktiviteter, herunder virksomhedens udviklingsstade. Etablerede virksomheder har ofte mange forskellige typer 
input, processer og producerede enheder, mens nye virksomheder typisk har få input og processer og undertiden 
kun en enkelt produceret enhed (ét produkt). Næsten alle virksomheder har også forpligtelser, uden at dette dog 
behøver være tilfældet. 

B10 En integreret mængde af aktiviteter og aktiver i udviklingsstadiet har måske ikke nogen producerede enheder. Hvis 
dette ikke er tilfældet, skal den overtagende virksomhed lægge andre faktorer til grund i sin vurdering af, hvorvidt 
mængden udgør en virksomhed. Disse faktorer omfatter, men er ikke begrænset til, hvorvidt mængden: 

a) har påbegyndt sin planlagte hovedaktivitet 

b) har ansatte, intellektuel kapital og andre input og processer, der kan anvendes på disse input 

c) følger en plan for at producere enheder og 

d) vil være i stand til at få adgang til kunder, der vil købe de producerede enheder. 

Det er ikke nødvendigt for alle disse faktorer at være til stede, for at en bestemt integreret mængde aktiviteter og 
aktiver i udviklingsstadiet opfylder kriterierne for at være en virksomhed. 

B11 Vurderingen af, om en bestemt mængde aktiver og aktiviteter udgør en virksomhed, skal baseres på, om den 
integrerede mængde kan drives og styres som en virksomhed af en markedsdeltager. I vurderingen af, om en 
bestemt mængde udgør en virksomhed, er det således ikke relevant, om en sælger har drevet mængden som en 
virksomhed, eller om den overtagende virksomhed har til hensigt at drive mængden som en virksomhed. 

B12 Når der ikke er dokumentation for det modsatte, antages det, at en bestemt mængde aktiver og aktiviteter, hvor 
der er goodwill til stede, udgør en virksomhed. En virksomhed behøver dog ikke at have goodwill. 

IDENTIFIKATION AF DEN OVERTAGENDE VIRKSOMHED (ANVENDELSE AF AFSNIT 6 OG 7) 

B13 Vejledningen i IAS 27 Koncernregnskaber og separate årsregnskaber skal anvendes til at identificere den overtagende 
virksomhed — den virksomhed, der opnår bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed. Hvis der er 
sket en virksomhedssammenslutning, men der ikke ved anvendelse af vejledningen i IAS 27 kan opnås en klar 
indikation af, hvilken af de sammensluttende virksomheder, der er den overtagende virksomhed, skal forholdene i 
afsnit B14-B18 tages i betragtning ved fastlæggelsen heraf. 

B14 Ved en virksomhedssammenslutning, der primært gennemføres ved overdragelse af likvider eller andre aktiver eller 
ved påtagelse af forpligtelser, er den overtagende virksomhed normalt den virksomhed, der overdrager likviderne 
eller de andre aktiver, eller som påtager sig forpligtelserne.
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B15 Ved en virksomhedssammenslutning, der primært gennemføres ved udveksling af egenkapitalinteresser, er den 
overtagende virksomhed normalt den virksomhed, der udsteder egenkapitalinteresser. Ved nogle virksomhedssam­
menslutninger, der normalt betegnes »omvendte virksomhedsovertagelser«, er den udstedende virksomhed imid­
lertid den overtagne virksomhed. Afsnit B19-B27 indeholder vejledning om den regnskabsmæssige behandling af 
omvendte virksomhedsovertagelser. Andre relevante forhold og omstændigheder skal også tages i betragtning ved 
identifikationen af en virksomhedssammenslutning, der gennemføres ved udveksling af egenkapitalinteresser, 
herunder: 

a) de relative stemmerettigheder i den sammensluttede virksomhed efter virksomhedssammenslutningen — Den overtagende 
virksomhed er normalt den sammensluttende virksomhed, hvis ejere som en gruppe bevarer eller modtager den 
største del af stemmerettighederne i den sammensluttede virksomhed. Ved vurderingen af, hvilken gruppe af 
ejere, der beholder eller modtager den største del af stemmerettighederne, skal virksomheden tage højde for 
tilstedeværelsen af eventuelle usædvanlige eller særlige stemmeaftaler og optioner, warrants eller konvertible 
værdipapirer 

b) tilstedeværelsen af en stor minoritetsstemmeandel i den sammensluttede virksomhed, hvis ingen andre ejere eller organiseret 
gruppe af ejere besidder væsentlige stemmerettigheder — Den overtagende virksomhed er normalt den sammen­
sluttende virksomhed, hvis enkelte ejer eller organiserede gruppe af ejere besidder den største minoritetsstem­
meandel i den sammensluttede virksomhed 

c) sammensætningen af ledelsesorganet i den sammensluttede virksomhed — Den overtagende virksomhed er normalt 
den sammensluttende virksomhed, hvis ejere har mulighed for at vælge eller udpege eller fjerne størstedelen af 
medlemmerne i den sammensluttede virksomheds ledelsesorgan. 

d) sammensætningen af den øverste ledelse i den sammensluttede virksomhed — Den overtagende virksomhed er normalt 
den sammensluttende virksomhed, hvis (tidligere) ledelse dominerer ledelsen i den sammensluttede virksomhed 

e) vilkårene for udvekslingen af egenkapitalinteresser — Den overtagende virksomhed er normalt den sammensluttende 
virksomhed, der betaler en overkurs i forhold til dagsværdien af egenkapitalinteresserne i den eller de øvrige 
sammensluttende virksomheder før sammenslutningen. 

B16 Den overtagende virksomhed er normalt den sammensluttende virksomhed, hvis relative størrelse (eksempelvis 
målt som aktiver, omsætning eller overskud) er væsentligt større end den eller de øvrige sammensluttende virk­
somheder. 

B17 Ved en virksomhedssammenslutning, der omfatter mere end to virksomheder, omfatter identifikationen af den 
overtagende virksomhed blandt andet en vurdering af, hvilke af de sammensluttende virksomheder der startede 
sammenslutningen, samt de sammensluttende virksomheders relative størrelse. 

B18 En ny virksomhed, der etableres med henblik på at gennemføre en virksomhedssammenslutning, er ikke nødven­
digvis den overtagende virksomhed. Hvis der etableres en ny virksomhed med henblik på at udstede egenkapi­
talinteresser til gennemførelsen af en virksomhedssammenslutning, skal en af de sammensluttende virksomheder, 
der eksisterede før sammenslutningen, identificeres som den overtagende virksomhed på grundlag af vejledningen 
i afsnit B13-B17. Omvendt kan en ny virksomhed, der overdrager likvider eller andre aktiver eller påtager sig 
forpligtelser som betaling, være den overtagende virksomhed. 

OMVENDTE VIRKSOMHEDSOVERTAGELSER 

B19 Der er tale om en omvendt virksomhedsovertagelse, når den virksomhed, der udsteder værdipapirer (den juridisk 
overtagende virksomhed) identificeres som den overtagne virksomhed i regnskabsmæssig sammenhæng på 
grundlag af vejledningen i afsnit B13-B18. Den virksomhed, hvis egenkapitalinteresser erhverves (den juridisk 
overtagne virksomhed), skal være den overtagende virksomhed i regnskabsmæssig sammenhæng, hvis transak­
tionen skal betragtes som en omvendt virksomhedsovertagelse. Eksempelvis forekommer omvendte virksomheds­
overtagelser nogle gange, når en unoteret virksomhed ønsker at blive omdannet til en børsnoteret virksomhed, 
men ikke ønsker at registrere sine aktier. For at opnå dette vil den unoterede virksomhed lade en børsnoteret 
virksomhed erhverve sine egenkapitalinteresser til gengæld for egenkapitalinteresserne i den børsnoterede virk­
somhed. I dette eksempel udgør den børsnoterede virksomhed den juridisk overtagende virksomhed, fordi den 
har udstedt egenkapitalinteresser, og den unoterede virksomhed udgør den juridisk overtagne virksomhed, fordi 
dens egenkapitalinteresser blev overtaget. Ved anvendelse af vejledningen i afsnit B13-B18 identificeres imidlertid 
følgende: 

a) den børsnoterede virksomhed er den overtagne virksomhed i regnskabsmæssig sammenhæng (den regn­
skabsmæssigt overtagne virksomhed), og 

b) den unoterede virksomhed er den overtagende virksomhed i regnskabsmæssig sammenhæng (den regnskabs­
mæssigt overtagende virksomhed), 

Den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed skal opfylde definitionen på en virksomhed, for at transaktionen kan 
behandles regnskabsmæssigt som en omvendt virksomhedsovertagelse, og alle indregnings- og målingsprincipper i 
denne standard, herunder kravet om indregning af goodwill, finder anvendelse.
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Måling af det erlagte vederlag 

B20 Ved en omvendt virksomhedsovertagelse udsteder den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed normalt ikke 
noget vederlag for den overtagne virksomhed. I stedet udsteder den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed 
normalt sine aktier til ejerne af den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed. Således er dagsværdien af det 
erlagte vederlag fra den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed for andelen i den regnskabsmæssigt overtagne 
virksomhed på overtagelsestidspunktet baseret på antallet af aktier, som den juridiske dattervirksomhed skulle have 
udstedt for at give ejerne af den juridiske modervirksomhed samme procentvise egenkapitalinteresse i den 
sammensluttede virksomhed, der opstår som følge af den omvendte virksomhedsovertagelse. Dagsværdien af 
det således beregnede antal egenkapitalinteresser kan anvendes som dagsværdien af det erlagte vederlag til 
gengæld for den overtagne virksomhed. 

Udarbejdelse og præsentation af koncernregnskab 

B21 Et koncernregnskab, som er udarbejdet efter en omvendt virksomhedsovertagelse, skal udgives i den juridiske 
modervirksomheds navn (den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed), men beskrives i noterne som en fort­
sættelse af den juridiske dattervirksomheds årsregnskab (den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed) med en 
enkelt undtagelse i form af en regulering med tilbagevirkende kraft af den regnskabsmæssigt overtagende virk­
somhed juridiske kapital for at afspejle den regnskabsmæssigt overtagne virksomheds juridiske kapital. Denne 
regulering er nødvendig for at afspejle kapitalen i den juridiske modervirksomhed (den regnskabsmæssigt over­
tagne virksomhed). Sammenligningstal, der præsenteres i koncernregnskabet, reguleres ligeledes med tilbagevir­
kende kraft for at afspejle den juridiske kapital i den juridiske modervirksomhed (den regnskabsmæssigt overtagne 
virksomhed). 

B22 Koncernregnskabet repræsenterer en fortsættelse af den juridiske dattervirksomheds årsregnskab, med undtagelse 
af kapitalstrukturen, og afspejler dermed: 

a) den juridiske dattervirksomheds (den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed) aktiver og forpligtelser 
indregnet og målt til deres regnskabsmæssige værdi før sammenslutningen 

b) den juridiske modervirksomheds (den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed) aktiver og forpligtelser 
indregnet og målt i overensstemmelse med denne standard 

c) overført resultat og andre egenkapitalposter i den juridiske dattervirksomhed (den regnskabsmæssigt over­
tagende virksomhed) før virksomhedssammenslutningen 

d) det beløb, der er indregnet som udstedte egenkapitalinteresser i koncernregnskabet, opgjort ved at lægge den 
juridiske dattervirksomheds (den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed) udstedte egenkapitalinteresser i 
omløb før virksomhedssammenslutningen til dagsværdien af den juridiske modervirksomhed (den regnskabs­
mæssigt overtagne virksomhed) opgjort i overensstemmelse med denne standard. Egenkapitalstrukturen (dvs. 
antallet og arten af udstedte egenkapitalinstrumenter) afspejler imidlertid egenkapitalstrukturen i den juridiske 
modervirksomhed (den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed), herunder de egenkapitalinteresser, der er 
udstedt af den juridiske modervirksomhed for at gennemføre virksomhedssammenslutningen. Således tilpasses 
egenkapitalstrukturen i den juridiske dattervirksomhed (den regnskabsmæssigt overtagende virksomhed) ved 
brug af det udvekslingsforhold, der er fastlagt i overtagelsesaftalen, for at afspejle antallet af aktier i den 
juridiske modervirksomhed (den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed), der er udstedt i den omvendte 
virksomhedsovertagelse 

e) minoritetsinteressens forholdsmæssige andel af den juridiske dattervirksomheds (den regnskabsmæssigt over­
tagende virksomheds) regnskabsmæssige værdi af overført resultat og andre egenkapitalinteresser før sammen­
slutningen som omhandlet i afsnit B23 og B24. 

Minoritetsinteresse 

B23 I en omvendt virksomhedsovertagelse udveksler nogle af ejerne i den juridisk overtagne virksomhed (den over­
tagende virksomhed i regnskabsmæssig forstand) muligvis ikke deres egenkapitalinstrumenter med egenkapitalin­
strumenter i den juridiske modervirksomhed (den regnskabsmæssigt overtagne virksomhed). Disse ejere behandles 
som en minoritetsinteresse i koncernregnskabet efter den omvendte virksomhedsovertagelse. Det skyldes, at de 
ejere i den juridisk overtagne virksomhed, som ikke udveksler deres egenkapitalinstrumenter med egenkapitalin­
strumenter i den juridisk overtagende virksomhed, kun har andel i resultatet og nettoaktiverne i den juridisk 
overtagne virksomhed og ikke i resultatet og nettoaktiverne i den sammensluttede virksomhed. Omvendt har 
ejerne af den juridisk overtagende virksomhed en andel i resultatet og nettoaktiverne i den sammensluttede 
virksomhed, selvom den juridisk overtagende virksomhed er den overtagne virksomhed i regnskabsmæssig 
sammenhæng. 

B24 Den juridisk overtagne virksomheds aktiver og forpligtelser måles og indregnes i koncernregnskabet til deres 
regnskabsmæssige værdi før sammenslutningen (jf. afsnit B22(a)). Derfor afspejler minoritetsinteressen i en 
omvendt virksomhedsovertagelse minoritetsaktionærens forholdsmæssige ejerskab af den regnskabsmæssige 
værdi af den juridisk overtagne virksomheds nettoaktiver før sammenslutningen, selvom minoritetsinteresserne 
ved andre overtagelser måles til dagsværdi på overtagelsestidspunktet.
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Indtjening pr. aktie 

B25 Egenkapitalstrukturen, som fremgår af koncernregnskabet udarbejdet efter en omvendt virksomhedssammenslut­
ning, afspejler, som anført i afsnit B22(d), egenkapitalstrukturen i den juridisk overtagende virksomhed (den 
regnskabsmæssigt overtagne virksomhed), herunder de egenkapitalinstrumenter, der er udstedt af den juridisk 
overtagende virksomhed for at gennemføre virksomhedssammenslutningen. 

B26 Ved beregningen af det vejede gennemsnitlige antal ordinære aktier i omløb (nævneren i beregningen af indtjening 
pr. aktie) i det regnskabsår, hvor den omvendte virksomhedsovertagelse finder sted: 

a) beregnes antallet af ordinære aktier i omløb fra begyndelsen af det pågældende regnskabsår til overtagelses­
tidspunktet på grundlag af det vejede gennemsnitlige antal ordinære aktier i den juridisk overtagne virksomhed 
(den overtagende virksomhed i regnskabsmæssig forstand) i omløb i regnskabsåret, ganget med det aftalte 
udvekslingsforhold i fusionsaftalen, og 

b) antallet af ordinære aktier i omløb fra overtagelsestidspunktet og frem til slutningen af regnskabsåret skal være 
lig med det faktiske antal ordinære aktier i den juridisk overtagende virksomhed (den regnskabsmæssigt 
overtagne virksomhed) i omløb i det pågældende regnskabsår. 

B27 Indtjening pr. aktie for hvert sammenligningsår før overtagelsestidspunktet, der præsenteres i koncernregnskabet 
efter en omvendt virksomhedssammenslutning, beregnes ved at dividere: 

a) den del af den juridisk overtagne virksomheds resultat, der kan henføres til ordinære aktionærer i hvert af disse 
regnskabsår, med 

b) den juridisk overtagne virksomheds historiske vejede gennemsnitlige antal ordinære aktier i omløb ganget med 
det aftalte udvekslingsforhold i overtagelsesaftalen. 

INDREGNING AF BESTEMTE OVERTAGNE AKTIVER OG FORPLIGTELSER (ANVENDELSE AF AFSNIT 10-13) 

Operationelle leasingkontrakter 

B28 Den overtagende virksomhed skal ikke indregne aktiver eller forpligtelser vedrørende operationelle leasingkon­
trakter, hvor den overtagne virksomhed er leasingtager, bortset fra kravene i afsnit B29 og B30. 

B29 Den overtagende virksomhed skal vurdere, om vilkårene for hver enkelt operationel leasingkontrakt, hvor den 
overtagne virksomhed optræder som leasingtager, er gunstige eller ugunstige. Den overtagende virksomhed skal 
indregne et immaterielt aktiv, hvis vilkårene er gunstige i forhold til markedsvilkårene, og en forpligtelse, hvis 
vilkårene er ugunstige i forhold til markedsvilkårene. Afsnit B42 indeholder vejledning om målingen på over­
tagelsestidspunktet af dagsværdien af aktiver, der er genstand for operationelle leasingkontrakter, hvor den over­
tagne virksomhed er leasinggiver. 

B30 En operationel leasingkontrakt kan have tilknyttet et identificerbart immaterielt aktiv, hvilket kan dokumenteres af 
markedsdeltagernes vilje til at betale en pris for leasingkontrakten, selvom det er på markedsvilkår. Eksempelvis 
giver en leasingkontrakt for skranker i en lufthavn eller detailhandelslokaler på et godt beliggende handelsstrøg 
måske adgang til et marked eller andre fremtidige økonomiske fordele, der opfylder kriterierne for identificerbare 
immaterielle aktiver, såsom eksempelvis et kundeforhold. I denne situation skal den overtagende virksomhed 
indregne det eller de tilknyttede immaterielle aktiver i overensstemmelse med afsnit B31. 

Immaterielle aktiver 

B31 Den overtagende virksomhed skal indregne de identificerbare immaterielle aktiver, som er erhvervet ved en 
virksomhedssammenslutning, separat fra goodwill. Et immaterielt aktiv er identificerbart, hvis det enten opfylder 
kriteriet for udskillelighed eller det kontraktligt-juridiske kriterium. 

B32 Et immaterielt aktiv, der opfylder det kontraktligt-juridiske kriterium er identificerbart, selvom aktivet er ikke- 
overdrageligt eller ikke er udskilleligt fra den overtagne virksomhed eller fra andre rettigheder og forpligtelser. 
Eksempelvis: 

a) en overtaget virksomhed leaser et produktionsanlæg under en operationel leasingkontrakt på gunstige vilkår i 
forhold til markedsvilkårene. Vilkårene for leasingkontrakten forbyder specifikt overdragelse af leasingkon­
trakten (gennem salg eller fremleje). Det beløb, hvormed vilkårene for leasingkontrakten er gunstige i 
forhold til vilkårene for aktuelle markedstransaktioner for samme eller tilsvarende forhold, udgør et immaterielt 
aktiv, der opfylder det kontraktligt-juridiske kriterium for indregning separat fra goodwill, selvom den over­
tagende virksomhed ikke må sælge eller på anden måde overdrage leasingkontrakten 

b) en overtaget virksomhed ejer og driver et atomkraftværk. Koncessionen til at drive kraftværket er et immaterielt 
aktiv, der opfylder det kontraktligt-juridiske kriterium for indregning separat fra goodwill, selvom den over­
tagende virksomhed ikke kan sælge eller overdrage det separat fra det overtagne kraftværk. En overtagende 
virksomhed kan indregne dagsværdien af driftskoncessionen og dagsværdien af kraftværket som et enkelt aktiv 
med henblik på økonomisk rapportering, hvis disse aktiver har samme brugstid
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c) en overtaget virksomhed ejer et teknologipatent. Den har givet patentet i licens til andre med eneret til brug 
uden for hjemmemarkedet mod at modtage en bestemt procentdel af den fremtidige udenlandske omsætning. 
Både teknologipatentet og den tilknyttede licensaftale opfylder det kontraktligt-juridiske kriterium for indreg­
ning separat fra goodwill, selvom separat salg eller udveksling af patentet og den tilknyttede licensaftale ikke 
ville være praktisk muligt. 

B33 Kriteriet for udskillelighed betyder, at et overtaget immaterielt aktiv kan udskilles eller adskilles fra den overtagne 
virksomhed og sælges, overdrages, gives i licens, udlejes eller udveksles, enten separat eller sammen med en 
tilknyttet kontrakt, et tilknyttet identificerbart aktiv eller en tilknyttet identificerbar forpligtelse, Et immaterielt 
aktiv, som den overtagende virksomhed vil være i stand til at sælge, give i licens eller på anden måde udveksle 
med andre værdier, opfylder kriteriet for udskillelighed, selvom den overtagende virksomhed ikke har til hensigt at 
sælge det, give det i licens eller på anden måde udveksle det. Et overtaget immaterielt aktiv opfylder kriteriet for 
udskillelighed, hvis der foreligger dokumentation for udvekslinger af denne type aktiver eller aktiver af en 
tilsvarende type, selvom sådanne transaktioner ikke foretages særligt hyppigt, og uanset om den overtagende 
virksomhed er involveret i dem. Eksempelvis gives kunde- og abonnentfortegnelser ofte i licens, og de opfylder 
således kravet for udskillelighed. Selvom den overtagne virksomhed mener, at dens kundefortegnelser har karak­
teristika, der adskiller sig fra andre kundefortegnelser, betyder det forhold, at kundefortegnelser ofte gives i licens, 
generelt at den overtagne kundefortegnelse opfylder kriteriet for udskillelighed. En kundefortegnelse, der overtages 
ved en virksomhedsovertagelse, opfylder imidlertid ikke kriteriet for udskillelighed, hvis vilkårene for fortrolighed 
eller andre aftaler forhindrer virksomheden i at sælge, lease eller på anden måde udveksle oplysninger om sine 
kunder. 

B34 Et immaterielt aktiv, der ikke individuelt kan udskilles fra den overtagne eller sammensluttede virksomhed, 
opfylder kriteriet for udskillelighed, hvis det kan udskilles sammen med tilknyttede kontrakter, identificerbare 
aktiver eller forpligtelser. Eksempelvis: 

a) markedsdeltagere udveksler forpligtelser i form af indlån og tilknyttede immaterielle aktiver vedrørende indlå­
nerforhold ved observerbare udvekslinger. Derfor skal den overtagende virksomhed indregne det immaterielle 
aktiv vedrørende indlånerforholdet separat fra goodwill 

b) en overtaget virksomhed ejer et registreret varemærke samt dokumenteret, men ikke patenteret, teknisk 
ekspertise til at fremstille det varemærkebeskyttede produkt. For at overdrage ejerskabet til et varemærke 
skal ejeren også overdrage alt andet, der er nødvendigt for, at den nye ejer kan fremstille et produkt eller 
levere en tjenesteydelse, der ikke adskiller sig fra det, den tidligere ejer fremstillede eller leverede. På grund af, at 
den tekniske ekspertise, der ikke er patenteret, skal udskilles fra den overtagne eller sammensluttede virk­
somhed og sælges, hvis det tilknyttede varemærke sælges, opfylder den kriteriet for udskillelighed. 

Generhvervede rettigheder 

B35 Som et led i en virksomhedssammenslutning kan en overtagende virksomhed generhverve en brugsret, som den 
tidligere havde tildelt den overtagne virksomhed, til et eller flere af den overtagende virksomheds indregnede eller 
ikke-indregnede aktiver. Eksempler på sådanne rettigheder omfatter retten til at anvende den overtagende virk­
somheds handelsnavn i henhold til en franchiseaftale eller en ret til at anvende den overtagende virksomheds 
teknologi i henhold til en teknologilicensaftale. En generhvervet rettighed er et identificerbart immaterielt aktiv, 
som den overtagende virksomhed indregner separat fra goodwill. Afsnit 29 indeholder vejledning om måling af en 
generhvervet rettighed, og afsnit 55 indeholder vejledning om den efterfølgende regnskabsmæssige behandling af 
en generhvervet rettighed. 

B36 Hvis vilkårene i den kontrakt, der resulterer i en generhvervet rettighed, er gunstige eller ugunstige i forhold til 
vilkårene for aktuelle markedstransaktioner for samme eller tilsvarende forhold, skal den overtagende virksomhed 
indregne en gevinst eller et tab for afregningen. Afsnit B52 indeholder vejledning om måling af gevinster eller tab 
for afregning. 

Samlet arbejdskraft og andre poster, der ikke er identificerbare 

B37 Den overtagende virksomhed skal lade værdien af et overtaget immaterielt aktiv, der ikke er identificerbart, indgå i 
goodwill på overtagelsestidspunktet. Eksempelvis kan en overtagende virksomhed tildele værdi til tilstedeværelsen 
af en samlet arbejdskraft, der er en eksisterende masse af ansatte, der tillader den overtagende virksomhed at 
fortsætte med at drive en overtaget virksomhed fra overtagelsestidspunktet. En samlet arbejdskraft repræsenterer 
ikke den kvalificerede arbejdskrafts intellektuelle kapital — den (ofte specialiserede) viden og erfaring, med hvilken 
en overtaget virksomheds medarbejdere udfører deres arbejde. Eftersom den samlede arbejdskraft ikke udgør et 
identificerbart aktiv, der skal indregnes separat fra goodwill, medtages den eventuelle værdi, den tillægges, i 
goodwill. 

B38 Den overtagende virksomhed skal også lade den værdi, der tillægges til forhold, som ikke opfylder kriterierne for 
aktiver på overtagelsestidspunktet, indgå i goodwill. Eksempelvis tillægger den overtagende virksomhed måske 
værdi til mulige kontrakter, som den overtagne virksomhed er ved at forhandle med nye kundeemner på over­
tagelsestidspunktet. Disse mulige kontrakter udgør ikke i sig selv aktiver på overtagelsestidspunktet, og den 
overtagende virksomhed skal derfor ikke indregne dem separat fra goodwill. Den overtagende virksomhed skal 
ikke efterfølgende omklassificere værdien af sådanne kontrakter fra goodwill for begivenheder, der finder sted efter 
overtagelsestidspunktet. Den overtagende virksomhed bør dog vurdere forhold og omstændigheder omkring 
begivenheder, der finder sted kort efter overtagelsen, for at vurdere, om der eksisterede et immaterielt aktiv til 
separat indregning på overtagelsestidspunktet.
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B39 Efter første indregning skal en overtagende virksomhed foretage regnskabsmæssig behandling af immaterielle 
aktiver, der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, i overensstemmelse med bestemmelserne i IAS 
38 Immaterielle aktiver. Som beskrevet i afsnit 3 i IAS 38, foreskrives den regnskabsmæssige behandling af visse 
overtagne immaterielle aktiver efter første indregning imidlertid af andre IFRS-standarder. 

B40 Kriterierne for identificerbarhed bestemmer, om et immaterielt aktiv skal indregnes separat fra goodwill. Krite­
rierne indeholder dog hverken vejledning om målingen af dagsværdien af et immaterielt aktiv eller en begrænsning 
af de forudsætninger, der lægges til grund ved vurderingen af et immaterielt aktivs dagsværdi. Eksempelvis vil den 
overtagende virksomhed tage højde for de forudsætninger, som markedsdeltagere ville overveje, såsom forvent­
ninger til fremtidige kontraktfornyelser, i målingen af dagsværdien. Fornyelserne behøver ikke i sig selv opfylde 
kriterierne til identificerbarhed. (Der henvises dog til afsnit 29, som indeholder en undtagelse fra princippet for 
måling af dagsværdien af generhvervede rettigheder, der indregnes ved en virksomhedssammenslutning). Afsnit 36 
og 37 i IAS 38 indeholder vejledning om vurderingen af, hvorvidt immaterielle aktiver skal sammenlægges til en 
enkelt beregningsenhed sammen med andre materielle eller immaterielle aktiver. 

MÅLING AF DAGSVÆRDIEN AF BESTEMTE IDENTIFICERBARE AKTIVER OG EN MINORITETSINTERESSE I EN 
OVERTAGET VIRKSOMHED (ANVENDELSE AF AFSNIT 18 OG 19) 

Aktiver med usikre pengestrømme (vurderingshensættelser) 

B41 Den overtagende virksomhed skal på overtagelsestidspunktet indregne en separat vurderingshensættelse for aktiver, 
der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, og som måles til dagsværdien på overtagelsestidspunktet, 
fordi virkningerne af usikkerheden om deres fremtidige pengestrømme er medtaget i målingen af dagsværdien. 
Eksempelvis indregner den overtagende virksomhed ikke en separat vurderingshensættelse for de kontraktlige 
pengestrømme, der vurderes at være uerholdelige på overtagelsestidspunktet, eftersom denne standard kræver, 
at den overtagende virksomhed skal måle overtagne tilgodehavender, herunder lån, til dagsværdien på overtagel­
sestidspunktet. 

Aktiver, der er genstand for operationelle leasingkontrakter, hvor den overtagne virksomhed er leasing­
giver 

B42 Ved målingen af et aktivs dagsværdi på overtagelsestidspunktet, såsom en bygning eller et patent, der er genstand 
for en operationel leasingkontrakt, hvor den overtagne virksomhed er leasinggiver, skal den overtagende virk­
somhed tage højde for leasingkontraktens vilkår. Med andre ord skal den overtagende virksomhed ikke indregne et 
separat aktiv eller en separat forpligtelse, hvis vilkårene for den operationelle leasingkontrakt enten er gunstige 
eller ugunstige sammenlignet med markedsvilkårene, som afsnit B29 ellers kræver for leasingkontrakter, hvor den 
overtagne virksomhed er leasingtager. 

Aktiver, som den overtagende virksomhed ikke har til hensigt at anvende, eller har til hensigt at anvende 
på en anden måde, end andre markedsdeltagere ville anvende dem 

B43 Af konkurrencehensyn eller af andre årsager har den overtagende virksomhed måske ikke til hensigt at anvende et 
overtaget aktiv, som eksempelvis et immaterielt aktiv vedrørende forskning og udvikling, eller måske ønsker den 
at anvende aktivet på en anden måde, end den måde som andre markedsdeltagere ville anvende det på. Den 
overtagende virksomhed skal dog alligevel måle aktivet til dagsværdi opgjort i overensstemmelse med dets 
anvendelse af andre markedsdeltagere. 

Minoritetsinteresse i en overtaget virksomhed 

B44 Denne standard tillader, at den overtagende virksomhed måler en minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed 
til dagsværdien på overtagelsestidspunktet. Undertiden vil en overtagende virksomhed være i stand til at måle 
dagsværdien af en minoritetsinteresse på overtagelsestidspunktet på grundlag af aktive markedskurser for de aktier, 
der ikke besiddes af den overtagende virksomhed. I andre situationer er aktive markedskurser for aktierne 
imidlertid ikke tilgængelige. I sådanne situationer skal den overtagende virksomhed måle dagsværdien af minori­
tetsinteressen ved brug af andre værdiansættelsesmetoder. 

B45 Der er muligvis forskelle i dagsværdien af den overtagende virksomheds andel i den overtagne virksomhed og 
minoritetsinteressen målt pr. aktie. Hovedforskellen skyldes sandsynligvis medregningen af et tillæg for bestem­
mende indflydelse i dagsværdien pr. aktie af den overtagende virksomheds andel i den overtagne virksomhed eller, 
omvendt, medregningen af en diskontering for den manglende bestemmende indflydelse (også benævnt en 
minoritetsdiskontering) i dagsværdien pr. aktie af minoritetsinteressen.
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MÅLING AF GOODWILL ELLER EN GEVINST HIDRØRENDE FRA ET TILBUDSKØB 

Måling af dagsværdien af den overtagende virksomheds andel i den overtagne virksomhed på overtagel­
sestidspunktet ved brug af værdiansættelsesmetoder (anvendelse af afsnit 33) 

B46 Ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres uden erlæggelse af vederlag, skal den overtagende virk­
somhed erstatte dagsværdien på overtagelsestidspunktet af sin andel i den overtagne virksomhed med dagsværdien 
på overtagelsestidspunktet af det erlagte vederlag for at måle goodwill eller en gevinst hidrørende fra et tilbudskøb 
(jf. afsnit 32-34). Den overtagende virksomhed skal på overtagelsestidspunktet måle dagsværdien af sin andel i den 
overtagne virksomhed ved brug af en eller flere værdiansættelsesmetoder, som er hensigtsmæssige i forhold til 
omstændighederne og som er underbygget af et tilstrækkeligt datagrundlag. Hvis der anvendes mere end én 
værdiansættelsesmetode, skal den overtagende virksomhed evaluere resultaterne af metoderne under inddragelse 
af overvejelser om relevansen og troværdigheden af de anvendte input og omfanget af de tilgængelige data. 

Særlige hensyn i forbindelse med anvendelsen af overtagelsesmetoden på sammenslutninger af gensidige 
virksomheder (anvendelse af afsnit 33) 

B47 Når to gensidige virksomheder sammensluttes, kan dagsværdien af egenkapitalen eller medlemmernes ejerandele i 
den overtagne virksomhed (eller dagsværdien af den overtagne virksomhed) muligvis måles mere pålideligt end 
dagsværdien af de ejerandele, der overdrages af den overtagende virksomhed. Hvis dette er tilfældet, kræver afsnit 
33, at den overtagende virksomhed vurderer beløbet for goodwill ved at anvende dagsværdien af den overtagne 
virksomheds egenkapitalinteresser på overtagelsestidspunktet i stedet for dagsværdien af den overtagende virk­
somheds egenkapitalinteresser, der er overdraget som vederlag. Desuden skal den overtagende virksomhed i en 
sammenslutning af gensidige virksomheder indregne den overtagne virksomheds nettoaktiver som et direkte tillæg 
til kapitalen eller egenkapitalen i sin opgørelse af den finansielle stilling, og ikke som et tillæg til det overførte 
resultat, hvilket er i overensstemmelse med andre virksomhedstypers anvendelse af overtagelsesmetoden. 

B48 Selvom gensidige virksomheder har mange ligheder med andre virksomheder, har de dog særlige karakteristika, 
der primært skyldes, at deres medlemmer både er kunder og ejere. Medlemmer af gensidige virksomheder 
forventer generelt at modtage fordele i kraft af deres medlemskab, ofte i form af lavere priser på varer eller 
tjenesteydelser eller medlemsdividende. Størrelsen af dividenden, der allokeres til hvert medlem, baseres ofte på 
omfanget af det enkelte medlems handel med den gensidige virksomhed i løbet af året. 

B49 Målingen af en gensidig virksomheds dagsværdi bør indeholde de forudsætninger, som markedsdeltagere ville 
lægge til grund om fremtidige medlemsfordele samt andre relevante forudsætninger, som markedsdeltagere lægger 
til grund om den gensidige virksomhed. Eksempelvis kan en model over forventede pengestrømme anvendes til at 
vurdere en gensidig virksomheds dagsværdi. De pengestrømme, der bruges som input til modellen, skal baseres på 
den gensidige virksomheds forventede pengestrømme, som sandsynligvis afspejler nedsættelser til medlemsfordele, 
som eksempelvis lavere priser for varer og tjenesteydelser. 

VURDERING AF, HVAD DER INDGÅR I TRANSAKTIONEN VED VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNINGEN 
(ANVENDELSE AF AFSNIT 51 OG 52) 

B50 Den overtagende virksomhed skal overveje følgende faktorer, som hverken udelukker hinanden eller er afgørende 
hver for sig, i vurderingen af, om en transaktion indgår i udvekslingen for den overtagne virksomhed, eller om 
transaktionen finder sted separat i forhold til virksomhedssammenslutningen: 

a) årsagerne til transaktionen — En forståelse af årsagerne til, at parterne i sammenslutningen (den overtagende 
og den overtagne virksomhed og disses ejere, bestyrelsesmedlemmer og ledere — samt deres repræsentanter) 
indgik en bestemt transaktion eller ordning, kan bidrage til forståelsen af, om den indgår i det erlagte vederlag 
og de overtagne aktiver eller forpligtelser. Hvis en transaktion eksempelvis primært organiseres til fordel for 
den overtagende virksomhed eller den sammensluttede virksomhed snarere end primært til fordel for den 
overtagne virksomhed eller dens tidligere ejere før sammenslutningen, indgår denne del af den betalte transak­
tionspris (samt eventuelle tilknyttede aktiver eller forpligtelser) sandsynligvis i udvekslingen for den overtagne 
virksomhed. Således behandler den overtagende virksomhed regnskabsmæssigt denne del separat fra virksom­
hedssammenslutningen 

b) hvem startede transaktionen — En forståelse af, hvem der startede transaktionen, kan også bidrage til 
forståelsen, af om den indgår i udvekslingen for den overtagne virksomhed. Eksempelvis kan en transaktion 
eller anden begivenhed, der er startet af den overtagende virksomhed, være indgået med henblik på at 
tilvejebringe fremtidige økonomiske fordele til den overtagende virksomhed eller den sammensluttede virk­
somhed, hvor den overtagne virksomhed eller dennes tidligere ejere kun modtager få eller ingen fordele før 
sammenslutningen. På den anden side er det mindre sandsynligt, at en transaktion eller ordning, der er startet 
af den overtagne virksomhed eller dennes tidligere ejere, er til fordel for den overtagende virksomhed eller den 
sammensluttede virksomhed, mens det er mere sandsynligt, at den indgår i transaktionen ved virksomheds­
sammenslutningen
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c) tidspunktet for transaktionen — Tidspunktet for transaktionen kan også bidrage til forståelsen, af om den 
indgår i udvekslingen for den overtagne virksomhed. Eksempelvis er en transaktion indgået mellem den 
overtagende og den overtagne virksomhed under forhandlingerne om vilkårene for en virksomhedssammen­
slutning muligvis indgået under forventning om, at virksomhedssammenslutningen giver fremtidige økono­
miske fordele til den overtagende virksomhed eller den sammensluttede virksomhed. Hvis dette er tilfældet, er 
det sandsynligt, at den overtagne virksomhed eller dennes tidligere ejere før virksomhedssammenslutningen 
modtager kun få eller slet ingen fordele ved transaktionen, bortset fra de fordele, de modtager som en del af 
den sammensluttede virksomhed. 

Faktisk afregning af et allerede eksisterende forhold mellem den overtagende og overtagne virksomhed i 
en virksomhedssammenslutning (anvendelse af afsnit 52(a)) 

B51 Forholdet mellem den overtagende og overtagne virksomhed eksisterede måske, før de overvejede virksomheds­
sammenslutningen, hvilket her benævnes et »allerede eksisterende forhold«. Et allerede eksisterende forhold mellem 
den overtagende og overtagne virksomhed kan være kontraktligt (eksempelvis sælger og kunde eller licensgiver og 
licenstager) eller ikke-kontraktligt (eksempelvis sagsøger og sagsøgt). 

B52 Hvis virksomhedssammenslutningen i realiteten afregner et allerede eksisterende forhold, indregner den overta­
gende virksomhed en gevinst eller et tab, målt som følger: 

a) for et allerede eksisterende ikke-kontraktligt forhold (såsom et sagsanlæg), dagsværdien 

b) for et allerede eksisterede kontraktligt forhold, det mindste beløb af i) og ii): 

i) det beløb, hvormed kontrakten er gunstig eller ugunstig, set fra den overtagende virksomheds synspunkt, 
ved sammenligning med vilkårene for aktuelle markedstransaktioner for samme eller tilsvarende forhold. 
(En ugunstig kontrakt er en kontrakt, der er ugunstig i forhold til aktuelle markedsvilkår. Det er ikke 
nødvendigvis en tabsgivende kontrakt, hvor de uundgåelige omkostninger forbundet med indfrielsen af 
kontraktlige forpligtelser overstiger de økonomiske fordele, som virksomheden forventes at få gennem den) 

ii) den beløbsmæssige størrelse af eventuelle afregningsbestemmelser i kontrakten, som er tilgængelige for den 
modpart, for hvilken kontrakten er ugunstig. 

Hvis ii) er mindre end i), medtages differencen i den regnskabsmæssige behandling af virksomhedssammen­
slutningen. 

Størrelsen af gevinsten eller tabet, der indregnes, kan til dels afhænge af, om den overtagende virksomhed tidligere 
havde indregnet et tilknyttet aktiv eller en tilknyttet forpligtelse, og gevinsten eller tabet, der præsenteres, kan 
derfor afvige fra det beløb, der beregnes ved anvendelse af de ovennævnte krav. 

B53 Et allerede eksisterende forhold kan være en kontrakt, som den overtagende virksomhed indregner som en 
generhvervet rettighed. Hvis kontrakten indeholder vilkår, der er gunstige eller ugunstige i sammenligning med 
priserne på aktuelle markedstransaktioner for samme eller tilsvarende forhold, skal den overtagende virksomhed 
foretage indregning separat fra virksomhedssammenslutningen af en gevinst eller et tab for den faktiske afregning 
af kontrakten målt i overensstemmelse med afsnit B52. 

Aftaler om betinget betaling til ansatte eller sælgende aktionærer (anvendelse af afsnit 52(b)) 

B54 Hvorvidt aftaler om betinget betaling til ansatte eller sælgende aktionærer udgør betinget vederlag i virksomheds­
sammenslutningen eller separate transaktioner, afhænger af aftalernes karakter. For at vurdere aftalens karakter kan 
det være en hjælp at forstå årsagerne til, at overtagelsesaftalen indeholder en bestemmelse om betinget betaling, 
hvem der tog initiativ til aftalen, og hvornår parterne indgik aftalen. 

B55 Hvis det ikke er tydeligt, om en aftale om betaling til ansatte eller sælgende aktionærer er en del af udvekslingen 
for den overtagne virksomhed eller er en transaktion, der er separat fra virksomhedssammenslutningen, skal den 
overtagende virksomhed tage følgende faktorer i betragtning: 

a) Fortsat ansættelse — Vilkårene for fortsat ansættelse af de sælgende aktionærer, der bliver nøglemedarbejdere, 
kan være en indikator for indholdet af en aftale om betinget vederlag. De relevante vilkår for fortsat ansættelse 
kan blive medtaget i en ansættelseskontrakt, aftale om virksomhedsovertagelse eller andre dokumenter. En 
aftale om betinget vederlag, hvor betalingerne automatisk fortabes, hvis ansættelsen ophører, er aflønning for 
tjenester efter sammenslutningen. Aftaler, hvor de betingede betalinger ikke påvirkes af ansættelsens ophør, kan 
indikere, at de betingede betalinger udgør yderligere vederlag snarere end aflønning. 

b) Varigheden af fortsat ansættelse — Hvis den krævede ansættelsesperiode er sammenfaldende med eller længere 
end den betingede betalingsperiode, kan dette forhold indikere, at de betingede betalinger i realiteten udgør 
aflønning. 

c) Aflønningsniveau — Situationer, hvor aflønning af ansatte ud over betinget betaling er på et rimeligt niveau 
sammenlignet med andre nøglemedarbejdere i den sammensluttede virksomhed, kan indikere, at de betingede 
betalinger udgør yderligere vederlag snarere end aflønning.
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d) Merbetalinger til ansatte — Hvis sælgende aktionærer, der ikke bliver ansatte, modtager lavere betingede beta­
linger pr. aktie end de sælgende aktionærer, der bliver ansatte i den sammensluttede virksomhed, kan dette 
indikere, at den større betingede betaling til de sælgende aktionærer, der bliver ansatte, udgør aflønning. 

e) Antal ejede aktier — Det forholdsmæssige antal aktier, der ejes af de sælgende aktionærer, der fortsætter som 
nøglemedarbejdere, kan være en indikator for indholdet af aftalen om betinget vederlag. Hvis de sælgende 
aktionærer, der i al væsentlighed ejede alle aktierne i den overtagne virksomhed, fortsætter som nøglemedar­
bejdere, kan dette indikere, at aftalen i realiteten er en overskudsdelingsaftale, der har til hensigt at tilvejebringe 
aflønning for tjenester efter sammenslutningen. Alternativt gælder det, at hvis sælgende aktionærer, der fort­
sætter som nøglemedarbejdere, kun ejede et mindre antal aktier i den overtagne virksomhed, og alle sælgende 
aktionærer modtager samme betingede vederlag pr. aktie, kan dette indikere, at de betingede betalinger udgør 
yderligere vederlag. De ejerandele, som nærtstående parter til sælgende aktionærer, der fortsætter som nøgle­
medarbejdere, såsom familiemedlemmer, besad før overtagelsen, skal også tages i betragtning. 

f) Forbindelse til værdiansættelsen — Hvis det første overdragede vederlag på overtagelsestidspunktet er baseret på 
den laveste værdi i et spænd, der er etableret ved værdiansættelsen af den overtagne virksomhed, og den 
betingede formel henholder sig til denne værdiansættelsesmetode, kan dette være et tegn på, at de betingede 
betalinger udgør yderligere betaling. Alternativt gælder det, at hvis formlen for betinget betaling er overens­
stemmende med tidligere overskudsdelingsordninger, kan dette være et tegn på, at ordningens indhold går ud 
på at tilvejebringe aflønning. 

g) Formel til opgørelse af vederlag — Den formel, der anvendes til at opgøre den betingede betaling, kan udgøre en 
hjælp til at vurdere ordningens indhold. Hvis en betinget betaling eksempelvis er opgjort på grundlag af et 
multiplum af indtjeningen, kan dette indikere, at forpligtelsen udgør betinget vederlag i virksomhedssammen­
slutningen, og at formlen har til hensigt at etablere eller bekræfte den overtagne virksomheds dagsværdi. 
Modsat indikerer en betinget betaling, der er en bestemt procentdel af indtjeningen, muligvis at forpligtelsen 
til de ansatte er en overskudsdelingsordning for at aflønne ansatte for ydede tjenester. 

h) Andre aftaler og forhold — Vilkårene for andre aftaler med sælgende aktionærer (såsom aftaler om ikke at 
konkurrere, kontrakter til senere opfyldelse, konsulentkontrakter og leasingaftaler for ejendomme) og den 
indkomstskattemæssige behandling af betingede betalinger, kan indikere, at betingede betalinger kan henføres 
til noget andet end vederlag for den overtagne virksomhed. Eksempelvis kan den overtagende virksomhed i 
forbindelse med overtagelsen indgå en leasingaftale for en ejendom med en væsentlig, sælgende aktionær. Hvis 
leasingydelserne, der er fastsat i leasingkontrakten, ligger væsentligt under markedet, kan alle eller nogle af de 
betingede betalinger til leasinggiver (den sælgende aktionær), som er krævet i henhold til en separat aftale om 
betinget betaling, i realiteten være betalinger for brugen af den leasede ejendom, som den overtagende virk­
somhed skal indregne separat i sit årsregnskab efter sammenslutningen. Modsat kan aftalen om betinget 
betaling til den sælgende aktionær udgøre betinget vederlag i virksomhedssammenslutningen, hvis leasingkon­
trakten angiver leasingydelser, der er i overensstemmelse med markedsvilkårene for den leasede ejendom. 

Tildeling af aktiebaseret vederlæggelse fra den overtagende virksomhed som udveksling for tildelinger, 
der besiddes af den overtagne virksomheds ansatte (anvendelse af afsnit 52(b)) 

B56 En overtagende virksomhed kan udveksle sine tildelinger af aktiebaseret vederlæggelse (erstatningstildeling) med 
tildelinger, der besiddes af ansatte i den overtagne virksomhed. Udvekslinger af aktieoptioner eller anden tildelt 
aktiebaseret vederlæggelse i forbindelse med en virksomhedssammenslutning behandles regnskabsmæssigt som 
ændringer af den tildelte aktiebaserede vederlæggelse i overensstemmelse med IFRS 2 Aktiebaseret vederlæggelse. Hvis 
den overtagende virksomhed er forpligtet til at erstatte den overtagne virksomheds tildelinger, skal hele eller en del 
af den markedsbaserede måling af den overtagende virksomheds erstatningstildeling medtages i målingen af det 
overdragede vederlag ved virksomhedssammenslutningen. Den overtagende virksomhed er forpligtet til at erstatte 
den overtagne virksomheds tildelinger, hvis den overtagne virksomhed eller dennes ansatte har muligheden for at 
gennemtvinge erstatningen. Eksempelvis er den overtagende virksomhed, for så vidt angår anvendelsen af dette 
krav, forpligtet til at erstatte den overtagne virksomheds tildelinger, hvis denne erstatning kræves i henhold til: 

a) vilkårene for overtagelsesaftalen 

b) vilkårene for den overtagne virksomheds tildelinger eller 

c) gældende love eller retsforskrifter. 

I nogle situationer kan den overtagne virksomheds tildelinger udløbe som en følge af virksomhedssammenslut­
ningen. Hvis den overtagende virksomhed erstatter disse tildelinger, selvom den ikke er forpligtet til det, skal hele 
den markedsbaserede måling af erstatningstildelingerne indregnes som en aflønningsomkostning i årsregnskabet 
efter sammenslutningen. Det betyder, at intet af den markedsbaserede måling af disse tildelinger skal medtages i 
målingen af det erlagte vederlag ved virksomhedssammenslutningen.
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B57 For at vurdere den andel af en erstatningstildeling, der er en del af det erlagte vederlag for den overtagne 
virksomhed, og den andel, der udgør aflønning for tjenester efter sammenslutningen, skal den overtagende 
virksomhed måle både erstatningstildelingen, der er tildelt af den overtagende virksomhed, og den overtagne 
virksomheds tildelinger på overtagelsestidspunktet i overensstemmelse med IFRS 2. Andelen af den markeds­
baserede måling af erstatningstildelingen, der er en del af det erlagte vederlag som udveksling for den overtagne 
virksomhed, svarer til den andel af den overtagne virksomheds tildeling, der kan henføres til tjenester før 
sammenslutningen. 

B58 Andelen af erstatningstildelingen, der kan henføres til tjenester før sammenslutningen, er den markedsbaserede 
måling af den overtagne virksomheds tildeling ganget med andelen af optjeningsperioden, der er fuldendt i forhold 
til den samlede optjeningsperiode eller den oprindelige optjeningsperioden for den overtagne virksomheds tilde­
ling, hvad der måtte være længst. Optjeningsperioden er den periode, i løbet af hvilken alle de specificerede 
optjeningsbetingelser skal opfyldes. Optjeningsbetingelser er defineret i IFRS 2. 

B59 Andelen af en ikke-optjent erstatningstildeling, der kan henføres til tjenester før sammenslutningen og derfor 
indregnes som en aflønningsomkostning i årsregnskabet efter sammenslutningen, svarer til den samlede markeds­
baserede måling af erstatningstildelingen med fradrag af det beløb, der kan henføres til tjenester efter sammen­
slutningen. Derfor skal den overtagende virksomhed henføre det beløb, hvormed den markedsbaserede måling af 
erstatningstildelingen eventuelt overstiger den markedsbaserede måling af den overtagne virksomheds tildeling til 
tjenester efter sammenslutningen, og indregne dette overskydende beløb som aflønningsomkostning i årsregn­
skabet efter sammenslutningen. Den overtagende virksomhed skal henføre en del af en erstatningstildeling til 
tjenester efter sammenslutningen, hvis denne er betinget af tjenester efter sammenslutningen, uanset om de ansatte 
havde leveret alle de tjenester, der var krævet for optjening af tildelingen fra den overtagne virksomhed, før 
overtagelsestidspunktet. 

B60 Den andel af den ikke-optjente erstatningstildeling, der kan henføres til tjenester før sammenslutningen, samt den 
andel, der kan henføres til tjenester efter sammenslutningen, skal være udtryk for det bedste tilgængelige skøn 
over antallet af erstatningstildelinger, der forventes optjent. Hvis den markedsbaserede måling af en erstatnings­
tildeling, der henføres til tjenester før sammenslutningen, er CU100, og den overtagende virksomhed forventer, at 
kun 95 % af tildelingen bliver optjent, udgør det beløb, der medregnes i det erlagte vederlag ved virksomheds­
sammenslutningen, CU95. Ændringer i det anslåede antal erstatningsgevinster, der forventes optjent, skal afspejles 
i aflønningsomkostningerne for de regnskabsår, hvor ændringerne eller annulleringerne finder sted — og ikke som 
regulering af det erlagte vederlag ved virksomhedssammenslutningen. Tilsvarende behandles virkningerne af andre 
begivenheder, såsom ændringer eller det endelige resultat af tildelinger med indtjeningsbetingelser, der finder sted 
efter overtagelsestidspunktet, regnskabsmæssigt i overensstemmelse med IFRS 2 ved opgørelsen af aflønnings­
omkostningerne for det regnskabsår, hvor en begivenhed finder sted. 

B61 Der gælder samme krav for opgørelse af de andele af en erstatningstildeling, der kan henføres til tjenester før og 
efter sammenslutningen, uanset om en erstatningstildeling klassificeres som en forpligtelse eller et egenkapitalin­
strument i overensstemmelse med bestemmelserne i IFRS 2. Alle ændringer i den markedsbaserede måling af 
tildelinger, der klassificeres som forpligtelser efter overtagelsestidspunktet, og de tilknyttede indkomstskattemæs­
sige virkninger, indregnes i den overtagende virksomheds årsregnskab efter sammenslutningen for det eller de 
regnskabsår, hvor ændringerne finder sted. 

B62 De indkomstskattemæssige virkninger af erstatningstildelinger af aktiebaseret vederlæggelse skal indregnes i over­
ensstemmelse med bestemmelserne i IAS 12 Indkomstskatter. 

ANDRE IFRS-STANDARDER, DER INDEHOLDER VEJLEDNING OM EFTERFØLGENDE MÅLING OG REGN­
SKABSMÆSSIG BEHANDLING (ANVENDELSE AF AFSNIT 54) 

B63 Eksempler på andre IFRS-standarder, der indeholder vejledning om efterfølgende måling og regnskabsmæssig 
behandling af overtagne aktiver og forpligtelser ved en virksomhedssammenslutning, omfatter: 

a) IAS 38, der foreskriver den regnskabsmæssige behandling af immaterielle aktiver, som er erhvervet ved en 
virksomhedssammenslutning. Den overtagende virksomhed måler goodwill til det indregnede beløb på over­
tagelsestidspunktet med fradrag af eventuelle akkumulerede tab ved værdiforringelse. IAS 36 Værdiforringelse af 
aktiver fastlægger den regnskabsmæssige behandling af tab ved værdiforringelse. 

b) IFRS 4 Forsikringskontrakter, der indeholder vejledning om den efterfølgende regnskabsmæssige behandling af en 
forsikringskontrakt, der er erhvervet ved en virksomhedsovertagelse. 

c) IAS 12, der foreskriver den efterfølgende regnskabsmæssige behandling af udskudte skatteaktiver (herunder 
ikke-indregnede udskudte skatteaktiver) og –forpligtelser, der er erhvervet ved en virksomhedssammenslutning. 

d) IFRS 2, der indeholder vejledning om den efterfølgende måling og regnskabsmæssige behandling af den del af 
erstatningstildelinger af aktiebaseret vederlæggelse, der udstedes af en overtagende virksomhed, som kan 
henføres til ansattes fremtidige tjenester. 

e) IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008), der indeholder vejledning om den 
regnskabsmæssige behandling af ændringer i en modervirksomheds ejerandele i en dattervirksomhed efter 
opnåelse af bestemmende indflydelse.
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OPLYSNINGER (ANVENDELSE AF AFSNIT 59 OG 61) 

B64 For at opfylde formålet i afsnit 59 skal den overtagende virksomhed give følgende oplysninger for hver virk­
somhedssammenslutning, der finder sted i løbet af regnskabsåret: 

a) navnet på og en beskrivelse af den overtagne virksomhed 

b) overtagelsestidspunktet 

c) procentdelen af overtagne stemmeberettigede egenkapitalinteresser 

d) de primære årsager til virksomhedssammenslutningen og en beskrivelse af, hvordan den overtagende virk­
somhed opnåede bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed 

e) en kvalitativ beskrivelse af de faktorer, der udgør den indregnede goodwill, såsom forventede synergier fra 
sammenlægninger af den overtagne og den overtagende virksomheds aktiviteter, immaterielle aktiver, der ikke 
opfylder kriterierne for separat indregning, eller andre faktorer 

f) dagsværdien på overtagelsestidspunktet af det samlede erlagte vederlag og dagsværdien på overtagelsestids­
punktet af hver væsentlig kategori af vederlag, såsom: 

i) likvider 

ii) andre materielle eller immaterielle aktiver, herunder en af den overtagende virksomheds virksomheder eller 
dattervirksomheder 

iii) overtagne forpligtelser, eksempelvis en forpligtelse vedrørende betinget vederlag, og 

iv) egenkapitalinteresser i den overtagende virksomhed, herunder antallet af instrumenter eller interesser, der 
er udstedt eller kan udstedes, samt metoden for opgørelse af dagsværdien af disse instrumenter eller 
interesser 

g) for aftaler om betinget vederlag og refusionsaktiver: 

i) det indregnede beløb på overtagelsestidspunktet 

ii) en beskrivelse af aftalen og grundlaget for opgørelse af det betalte beløb, og 

iii) et skøn over spændet af udfald (udiskonteret) eller, hvis et spænd ikke kan anslås, dette forhold samt 
årsagerne til, at der ikke kan anslås et spænd. Hvis den maksimale betaling er ubegrænset, skal den 
overtagende virksomhed give oplysning herom 

h) for overtagne tilgodehavender: 

i) dagsværdien af tilgodehavenderne 

ii) bruttoværdien af de tilgodehavende kontraktmæssige beløb og 

iii) det bedste skøn på overtagelsestidspunktet over de kontraktmæssige pengestrømme, der ikke forventes 
erholdt. 

Disse oplysninger skal gives for hver væsentlig kategori af tilgodehavender, såsom lån, direkte finansielle 
leasingkontrakter og alle andre kategorier af tilgodehavender 

i) de indregnede beløb på overtagelsestidspunktet for hver væsentlig kategori af overtagne aktiver og forpligtelser 

j) for hver eventualforpligtelse, der er indregnet i overensstemmelse med afsnit 23, de oplysninger, der kræves i 
henhold til afsnit 85 i IAS 37 Hensatte forpligtelser, eventualforpligtelser og eventualaktiver. Hvis en eventualfor­
pligtelse ikke indregnes, fordi dens dagsværdi ikke kan opgøres pålideligt, skal den overtagende virksomhed 
anføre: 

i) de oplysninger, der kræves i henhold til afsnit 86 i IAS 37, og 

ii) årsagerne til, at forpligtelsen ikke kan måles pålideligt 

k) det samlede beløb for goodwill, der forventes at være skattemæssigt fradragsberettiget 

l) for transaktioner, der indregnes separat fra overtagelsen af aktiver og forpligtelser ved virksomhedssammen­
slutningen i overensstemmelse med afsnit 51: 

i) en beskrivelse af hver transaktion 

ii) hvordan den overtagende virksomhed foretog regnskabsmæssig behandling af hver transaktion 

iii) de indregnede beløb for hver transaktion og den regnskabspost, hvori hvert beløb er indregnet, og 

iv) hvis transaktionen udgør den faktiske afregning af et allerede eksisterende forhold, den metode, der er lagt 
til grund for opgørelsen af afregningsbeløbet
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m) oplysningen om separat indregnede transaktioner, der kræves i henhold til (l), skal medtage den beløbs­
mæssige størrelse af overtagelsesrelaterede omkostninger og, separat, den beløbsmæssige størrelse af de 
omkostninger, der er indregnet som en omkostning, og den eller de poster i totalindkomstopgørelsen, 
hvori disse omkostninger indregnes. Der skal desuden gives oplysning om den beløbsmæssige størrelse af 
eventuelle udstedelsesomkostninger, der ikke indregnes som en omkostning, samt hvordan disse blev 
indregnet 

n) ved et tilbudskøb (se afsnit 34-36): 

i) den beløbsmæssige størrelse af en eventuel gevinst, som er indregnet i overensstemmelse med afsnit 34, og 
den regnskabspost i totalindkomstopgørelsen, hvori gevinsten er indregnet, og 

ii) en beskrivelse af årsagerne til, at transaktionen medførte en gevinst 

o) for hver virksomhedssammenslutning, hvor den overtagende virksomhed besidder mindre end 100 % af 
egenkapitalinteresserne i den overtagne virksomhed på overtagelsestidspunktet: 

i) den beløbsmæssige størrelse af minoritetsinteressen i den overtagne virksomhed, der er indregnet på 
overtagelsestidspunktet, samt målingsgrundlaget for dette beløb, og 

ii) for hver minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed, der måles til dagsværdi, værdiansættelsesmetoden 
og væsentlige forudsætninger for modellen, der er lagt til grund for opgørelsen af denne værdi 

p) ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser: 

i) dagsværdien på overtagelsestidspunktet af den overtagende virksomheds egenkapitalinteresse i den over­
tagne virksomhed umiddelbart før overtagelsestidspunktet og 

ii) den beløbsmæssige størrelse af eventuelle gevinster eller tab, der indregnes som følge af efterfølgende 
måling til dagsværdi af den overtagende virksomheds egenkapitalinteresser i den overtagne virksomhed før 
virksomhedsovertagelsen (se afsnit 42) og posten i totalindkomstopgørelsen, hvori gevinsten eller tabet 
indregnes 

q) følgende oplysninger: 

i) den beløbsmæssige størrelse af den overtagne virksomheds indtjening og resultat efter overtagelsestids­
punktet, som medtages i den konsoliderede totalindkomstopgørelse for regnskabsåret, og 

ii) den sammensluttede virksomheds indtjening og resultat for det aktuelle regnskabsår, som om overtagelses­
tidspunktet for alle virksomhedssammenslutninger, som er gennemført i løbet af regnskabsåret, var 
begyndelsen af regnskabsåret. 

Hvis det ikke er praktisk muligt at give en eller flere oplysninger, som er krævet i dette underafsnit, skal den 
overtagende virksomhed give oplysning om dette forhold og forklare, hvorfor det ikke er praktisk muligt at 
give oplysningerne. Denne standard anvender udtrykket »ikke praktisk muligt« med samme betydning som i 
IAS 8 Anvendt regnskabspraksis, ændringer i regnskabsmæssige skøn og fejl. 

B65 For virksomhedssammenslutninger, der finder sted i løbet af regnskabsåret, som hver for sig er uvæsentlige, men 
tilsammen er væsentlige, skal den overtagende virksomhed samlet give de af afsnit B64(e)–(q) krævede oplysninger. 

B66 Hvis overtagelsestidspunktet for en virksomhedssammenslutning ligger efter regnskabsårets afslutning, men før 
årsregnskabet godkendes til offentliggørelse, skal den overtagende virksomhed give de i afsnit B64 krævede 
oplysninger, medmindre den første regnskabsmæssige behandling af en virksomhedssammenslutning ikke er 
fuldendt på det tidspunkt, hvor årsregnskabet godkendes til offentliggørelse. I denne situation skal den over­
tagende virksomhed beskrive, hvilke oplysninger, der ikke kunne gives, samt årsagerne hertil. 

B67 For at opfylde formålet i afsnit 61 skal den overtagende virksomhed give følgende oplysninger for hver væsentlig 
virksomhedssammenslutning, eller samlet for virksomhedssammenslutninger, der hver for sig er uvæsentlige: 

a) hvis den første regnskabsmæssige behandling af en virksomhedssammenslutning ikke er fuldendt (se afsnit 45) 
for bestemte aktiver, forpligtelser, minoritetsinteresser eller vederlagsposter, og de indregnede beløb for virk­
somhedssammenslutningen i årsregnskabet således kun er foreløbigt opgjort: 

i) årsagerne til, at den første regnskabsmæssige behandling af virksomhedssammenslutningen ikke er fuldendt 

ii) de aktiver, forpligtelser, egenkapitalinteresser eller vederlagsposter, for hvilke den første regnskabsmæssige 
behandling ikke er fuldendt, og 

iii) arten og den beløbsmæssige størrelse af eventuelle målingsperiodereguleringer, der er indregnet i løbet af 
regnskabsåret i overensstemmelse med afsnit 49
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b) for hvert regnskabsår efter overtagelsestidspunktet, indtil virksomheden samler, sælger eller på anden måde 
mister retten til et betinget vederlagsaktiv, eller indtil virksomheden afregner en betinget vederlagsforpligtelse, 
eller forpligtelsen annulleres eller udløber: 

i) eventuelle ændringer i de indregnede beløb, herunder eventuelle forskelle, der opstår ved afregning 

ii) eventuelle ændringer i spændet af udfald (udiskonteret) og årsagerne til disse ændringer og 

iii) værdiansættelsesmetoderne og de væsentlige forudsætninger for modellen, der er lagt til grund for målingen 
af det betingede vederlag 

c) for eventualforpligtelser, der indregnes i en virksomhedssammenslutning, skal den overtagende virksomhed 
give de oplysninger, der er krævet i henhold til afsnit 84 og 85 i IAS 37 for hver kategori af hensatte 
forpligtelser 

d) en afstemning af den regnskabsmæssige værdi af goodwill ved regnskabsårets begyndelse og slutning, som 
separat viser: 

i) bruttoværdien og de akkumulerede tab ved værdiforringelse ved regnskabsårets begyndelse 

ii) yderligere goodwill, som er indregnet i løbet af regnskabsåret, bortset fra goodwill, som er medtaget i en 
afståelsesgruppe, der på overtagelsestidspunktet opfylder kriterierne for klassifikation som besiddelse med 
henblik på salg i overensstemmelse med IFRS 5 Anlægsaktiver, som besiddes med henblik på salg og ophørte 
aktiviteter 

iii) reguleringer, som hidrører fra den efterfølgende indregning af udskudte skatteaktiver i regnskabsåret i 
overensstemmelse med afsnit 67 

iv) goodwill, som er medtaget i en afståelsesgruppe, der er klassificeret som besiddelse med henblik på salg i 
overensstemmelse med IFRS 5, og goodwill, hvor indregning er ophørt i løbet af regnskabsåret uden at 
goodwillen tidligere har været medtaget i en afståelsesgruppe, som var klassificeret som besiddelse med 
henblik på salg 

v) tab ved værdiforringelse, som er indregnet i løbet af regnskabsåret i overensstemmelse med IAS 36. (IAS 
36 kræver oplysning om genindvindingsværdien og værdiforringelse af goodwill ud over dette krav) 

vi) nettovalutakursforskelle, som er opstået i løbet af regnskabsåret i overensstemmelse med IAS 21 Valuta­
omregning 

vii) eventuelle andre ændringer i den regnskabsmæssige værdi i regnskabsåret 

viii) bruttoværdien og de akkumulerede tab ved værdiforringelse ved regnskabsårets slutning 

e) den beløbsmæssige størrelse af og en redegørelse for eventuelle gevinster og tab, der er indregnet i det aktuelle 
regnskabsår, og som både 

i) er tilknyttet identificerbare aktiver eller forpligtelser, som er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, 
som blev gennemført i det aktuelle eller foregående regnskabsår, og 

ii) er af en sådan størrelse, art eller beskaffenhed, at oplysning herom er relevant for forståelsen af den 
sammensluttede virksomheds årsregnskab. 

OVERGANGSBESTEMMELSER FOR VIRKSOMHEDSSAMMENSLUTNINGER, DER KUN OMFATTER GENSIDIGE 
VIRKSOMHEDER ELLER ALENE INDGÅS PÅ BAGGRUND AF EN KONTRAKT (ANVENDELSE AF AFSNIT 66) 

B68 Afsnit 64 specificerer, at denne standard skal anvendes fremadrettet på virksomhedssammenslutninger, hvor 
overtagelsestidspunktet er samtidig med eller efter begyndelsen af det første regnskabsår, der begynder den 
1. juli 2009 eller derefter. Det er tilladt at anvende standarden før dette tidspunkt. Virksomheder må dog først 
anvende denne standard fra begyndelsen af et regnskabsår, der begynder den 30. juni 2007 eller derefter. Hvis en 
virksomhed anvender denne standard før ikrafttrædelsestidspunktet, skal den give oplysning om dette og anvende 
IAS 27 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) samtidig. 

B69 Kravet om fremadrettet anvendelse af denne standard har følgende virkning for en virksomhedssammenslutning, 
der kun omfatter gensidige virksomheder eller alene indgås på baggrund af en kontrakt, hvis overtagelsestids­
punktet for virksomhedssammenslutningen ligger før anvendelsen af denne standard: 

a) Klassifikation — Virksomheden skal fortsat klassificere den tidligere virksomhedssammenslutning i overens­
stemmelse med virksomhedens tidligere regnskabspraksis for sådanne sammenslutninger. 

b) Tidligere indregnet goodwill — Ved begyndelsen af det første regnskabsår, hvor denne standard anvendes, er den 
regnskabsmæssige værdi af goodwill, der hidrører fra den tidligere virksomhedssammenslutning, lig med den 
regnskabsmæssige værdi på det tidspunkt i overensstemmelse med virksomhedens tidligere regnskabspraksis. I 
sin opgørelse af dette beløb skal virksomheden eliminere den regnskabsmæssige værdi af eventuelt akkumuleret 
afskrivning af denne goodwill og det tilsvarende fald i goodwill. Der skal ikke foretages andre reguleringer af 
den regnskabsmæssige værdi af goodwill.
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c) Goodwill, der tidligere er indregnet som et fradrag i egenkapitalen — Virksomhedens tidligere regnskabspraksis kan 
have medført, at goodwill hidrørende fra den tidligere virksomhedssammenslutning, er blevet indregnet som et 
fradrag i egenkapitalen. I denne situation skal virksomheden ikke indregne denne goodwill som et aktiv ved 
begyndelsen af det første regnskabsår, hvor denne standard anvendes. Desuden skal virksomheden ikke 
indregne nogen del af denne goodwill i resultatet, når den afhænder en del af eller hele den aktivitet, som 
denne goodwill er knyttet til, eller når en pengestrømsfrembringende enhed, som goodwillen er tilknyttet, 
bliver værdiforringet. 

d) Efterfølgende regnskabsmæssig behandling af goodwill — Fra begyndelsen af det første regnskabsår, hvor denne 
standard anvendes, skal virksomheden ophøre med at amortisere goodwill hidrørende fra den tidligere virk­
somhedssammenslutning, og den skal teste goodwill for værdiforringelse i overensstemmelse med IAS 36. 

e) Tidligere indregnet negativ goodwill — En virksomhed, der i sin regnskabsmæssige behandling af den tidligere 
virksomhedssammenslutning anvendte overtagelsesmetoden, kan have indregnet en periodeafgrænsningspost 
for det beløb, hvormed dens andel i nettodagsværdien af den overtagne virksomheds identificerbare aktiver og 
forpligtelser oversteg kostprisen for andelen (undertiden benævnt negativ goodwill). Hvis dette er tilfældet, skal 
virksomheden ophøre med at indregne den regnskabsmæssige værdi af periodeafgrænsningsposten ved begyn­
delsen af det første regnskabsår, hvor denne standard anvendes, med en tilsvarende regulering af det overførte 
resultat i åbningsbalancen pr. denne dato.
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Appendiks C 

Ændringer af andre standarder 

Ændringerne i dette appendiks finder anvendelse på regnskabsår, der begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender 
denne standard i et tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår. 

IFRS 1 FØRSTEGANGSANVENDELSE AF IFRS 

C1 Der er foretaget følgende ændringer i IFRS 1. 

Afsnit 14 er ændret som følger: 

»14. Visse af undtagelserne nedenfor vedrører dagsværdi. Ved opgørelsen af dagsværdi i overensstemmelse med 
denne standard skal virksomheden anvende definitionen på dagsværdi i Appendiks A og en eventuel mere 
konkret vejledning i andre IFRS-standarder vedrørende opgørelse af dagsværdi for de pågældende aktiver eller 
forpligtelser. Disse dagsværdier skal afspejle de forhold, som fandtes på den dato, de blev fastlagt for.« 

Afsnit 47I er tilføjet som følger: 

»47I IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 14, B1, B2(f) og B2(g). 
Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis 
en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på 
det tidligere regnskabsår.« 

I Appendiks B er afsnit B1, B2(f) og B2(g) ændret som følger: 

»B1 En virksomhed, som anvender IFRS for første gang, behøver ikke at anvende IFRS 3 Virksomhedssammen­
slutninger med tilbagevirkende kraft for tidligere virksomhedssammenslutninger (virksomhedssammenslut­
ninger før datoen for overgangen til IFRS). Hvis en virksomhed, som anvender IFRS for første gang, 
tilpasser en virksomhedssammenslutning, så den overholder kravene i IFRS 3, skal den imidlertid tilpasse 
alle senere virksomhedssammenslutninger og skal også anvende IAS 27 (ajourført af International Accoun­
ting Standards Board i 2008) fra samme tidspunkt. Hvis en virksomhed, som anvender IFRS for første gang, 
eksempelvis vælger at tilpasse en virksomhedssammenslutning, som fandt sted 30. juni 20X6, skal den 
tilpasse alle virksomhedssammenslutninger, som fandt sted mellem 30. juni 20X6 og tidspunktet for 
overgangen til IFRS, og den skal også anvende IAS 27 (ajourført 2008) fra 30. juni 20X6. 

B2(f) Hvis et overtaget aktiv eller en overtaget forpligtelse i en tidligere virksomhedssammenslutning ikke blev 
indregnet i henhold til tidligere regnskabsprincipper, har det ikke en fastsat kostpris på nul i IFRS-åbnings­
opgørelsen af finansiel stilling. I stedet skal den overtagende virksomhed foretage indregning og måling i 
den konsoliderede opgørelse af finansiel stilling på samme grundlag, som IFRS-standarderne kræver for den 
overtagne virksomheds opgørelse af finansiel stilling. Følgende eksempler illustrerer dette: Hvis den over­
tagende virksomhed ikke i henhold til tidligere regnskabsprincipper havde aktiveret finansielle leasingkon­
trakter, som den havde erhvervet ved en tidligere virksomhedssammenslutning, skal virksomheden aktivere 
disse leasingkontrakter i sit konsoliderede årsregnskab, som det kræves af IAS 17 Leasingkontrakter for den 
overtagne virksomhed i dennes IFRS-åbningsopgørelse af finansiel stilling. Tilsvarende gælder det, at hvis 
den overtagende virksomhed ikke i henhold til tidligere regnskabsprincipper havde indregnet en eventual- 
forpligtelse, der stadig eksisterer på tidspunktet for overgangen til IFRS-standarderne, skal den overtagende 
virksomhed indregne denne eventualforpligtelse pr. dette tidspunkt, medmindre IAS 37 forbyder indregning 
i den overtagne virksomheds årsregnskab. Omvendt, … 

B2(g) Den regnskabsmæssige værdi af goodwill i IFRS-åbningsopgørelsen af finansiel stilling svarer til den regn­
skabsmæssige værdi i henhold til de tidligere regnskabsprincipper på tidspunktet for overgangen til IFRS 
efter følgende to reguleringer: 

i) … 

ii) [ophævet] 

iii) Uanset …« 

IFRS 2 AKTIEBASERET VEDERLÆGGELSE 

C2 Der er foretaget følgende ændringer i IFRS 2. 

Afsnit 5 er ændret som følger: 

»5. Som anført i afsnit 2 finder denne standard … Tilsvarende skal annullering, udskiftning eller andre ændringer 
af aktiebaserede vederlæggelsesordninger som følge af en virksomhedssammenslutning eller anden omstrukturering 
af egenkapitalen regnskabsmæssigt behandles i overensstemmelse med denne standard. IFRS 3 indeholder 
vejledning i, hvordan det afgøres, om egenkapitalinstrumenter, der er udstedt i en virksomhedssammenslut­
ning, udgør en del af det erlagte vederlag for den bestemmende indflydelse på den overtagne virksomhed (og 
derfor falder inden for anvendelsesområdet for IFRS 3) eller udgør en modydelse for fortsat levering af 
tjenester, der skal indregnes i regnskabsåret efter sammenslutningen (og derfor falder inden for denne stan­
dards anvendelsesområde).«
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Afsnit 61 er tilføjet som følger: 

»61. IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 5. Virksomheden skal 
anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed 
anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på det tidligere 
regnskabsår.« 

IFRS 7 FINANSIELLE INSTRUMENTER: OPLYSNINGER 

C3 Der er foretaget følgende ændringer i IFRS 7. 

Afsnit 3(c) er ophævet. 

Afsnit 44B er tilføjet som følger: 

»44B IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ophævede afsnit 3(c). Virksomheden 
skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed 
anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen anvendelse på det tidligere 
regnskabsår.« 

IAS 12 INDKOMSTSKATTER 

C4 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 12. 

Tredje afsnit under »Formål« er ændret som følger: 

»Formål 

Denne standard … Ligeledes påvirker indregningen af udskudte skatteaktiver og skatteforpligtelser i en virksom­
hedssammenslutning beløbet for goodwill, som opstår ved virksomhedssammenslutningen, eller beløbet for den 
indregnede gevinst ved et tilbudskøb.« 

Afsnit 18, 19, 21–22 og 26 er ændret som følger: 

»18. Midlertidige forskelle opstår endvidere, når: 

a) de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser i en virksomhedssammenslutning indregnes til dags­
værdi i overensstemmelse med IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger, uden at der sker en tilsvarende 
regulering af den skattemæssige værdi (jf. afsnit 19); 

b) … 

Virksomhedssammenslutninger 

19. Med enkelte undtagelser skal de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser i en virksomhedssammen­
slutning indregnes til dagsværdi på overtagelsestidspunktet. Midlertidige forskelle… 

Goodwill 

21. Goodwill, der opstår ved en virksomhedssammenslutning, måles som det beløb, hvormed (a) overstiger (b) 
nedenfor: 

a) det samlede beløb af: 

i) det erlagte vederlag målt i overensstemmelse med IFRS 3, hvilket generelt kræver dagsværdi på 
overtagelsestidspunktet 

ii) en eventuel minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed indregnet i overensstemmelse med IFRS 
3, og 

iii) ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser, dagsværdien på overtagelsestids­
punktet af den overtagende virksomheds tidligere egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed 

b) nettobeløbet af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser målt på overtagelsestidspunktet i 
overensstemmelse med IFRS 3. 

Mange skattemyndigheder …
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21A Efterfølgende reduktion af en udskudt skatteforpligtelse, som ikke indregnes, idet den hidrører fra den første 
indregning af goodwill, anses også som hidrørende fra den første indregning af goodwill og indregnes 
derfor ikke i henhold til afsnit 15(a). Hvis en virksomhed eksempelvis ved en virksomhedssammenslutning 
indregner goodwill på CU100, der har en skattemæssig værdi på nul, forbyder afsnit 15(a), at virksomheden 
indregner den deraf følgende udskudte skatteforpligtelse. Hvis virksomheden efterfølgende indregner et tab 
ved værdiforringelse på CU20 for denne goodwill, reduceres den skattepligtige midlertidige forskel, som er 
knyttet til denne goodwill, fra CU100 til CU80, hvilket medfører et fald i værdien af den ikke-indregnede 
udskudte skatteforpligtelse. Dette fald i værdien af den ikke-indregnede udskudte skatteforpligtelser anses 
også for at være tilknyttet den første indregning af goodwillen og må derfor ikke indregnes i henhold til 
afsnit 15(a). 

21B Udskudte skatteforpligtelser for skattepligtige midlertidige forskelle, der er tilknyttet goodwill, indregnes dog 
i det omfang, de ikke hidrører fra den første indregning af goodwill. Hvis en virksomhed eksempelvis i en 
virksomhedssammenslutning indregner goodwill på CU100, som er skattemæssigt fradragsberettiget til en 
sats på 20 procent pr. år fra det år, hvor goodwillen blev erhvervet, er den skattemæssige værdi af denne 
goodwill CU100 ved den første indregning og CU80 ved slutningen af det år, hvor den blev erhvervet. Hvis 
den regnskabsmæssige værdi af goodwill ved slutningen af det år, hvor den blev erhvervet, fortsat er 
CU100, vil der opstå en skattepligtig midlertidig forskel på CU20 ved slutningen af året. Eftersom … 

Første indregning af et aktiv eller en forpligtelse 

22. En midlertidig forskel kan opstå på tidspunktet for første indregning af et aktiv eller en forpligtelse, 
eksempelvis hvis en del af eller den fulde kostpris for et aktiv ikke vil være skattemæssigt fradragsberettiget. 
Metoden for den regnskabsmæssige behandling af en sådan midlertidig forskel afhænger af arten af den 
transaktion, som medførte den første indregning af aktivet eller forpligtelsen: 

a) i en virksomhedssammenslutning indregner en virksomhed enhver udskudt skatteforpligtelse eller ethvert 
udskudt skatteaktiv, og dette påvirker beløbet for goodwill eller gevinsten ved et tilbudskøb, der 
indregnes (jf. afsnit 19), 

b) … 

26. Følgende er eksempler på fradragsberettigede midlertidige forskelle, der medfører udskudte skatteaktiver: 

a) … 

c) med enkelte undtagelser indregner en virksomhed de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser i 
en virksomhedssammenslutning til dagsværdi på overtagelsestidspunktet. Når en overtaget forpligtelse 
indregnes på overtagelsestidspunktet, men de dermed forbundne omkostninger først fratrækkes ved 
opgørelsen af den skattepligtige indkomst i et senere regnskabsår, opstår der en fradragsberettiget 
midlertidig forskel, som medfører et udskudt skatteaktiv. Et udskudt skatteaktiv opstår tillige, når dags­
værdien af et overtaget identificerbart aktiv er mindre end dets skattemæssige værdi. I begge tilfælde 
påvirkes goodwill af det deraf følgende udskudte skatteaktiv (jf. afsnit 66), og 

d) …« 

Efter afsnit 31 er der tilføjet en ny overskrift samt afsnit 32A som følger: 

»32. [Ophævet] 

Goodwill 

32A Hvis den regnskabsmæssige værdi af goodwill, der opstår ved en virksomhedssammenslutning, er mindre 
end den skattemæssige værdi, medfører denne forskel et udskudt skatteaktiv. Det udskudte skatteaktiv, der 
opstår ved den første indregning af goodwill, skal indregnes som en del af den regnskabsmæssige behand­
ling af en virksomhedssammenslutning i det omfang, det er sandsynligt, at der vil være en skattepligtig 
indkomst til rådighed, hvori den fradragsberettige midlertidige forskel kan udnyttes.« 

Afsnit 66-68 er ændret som følger: 

»Udskudt skat som følge af en virksomhedssammenslutning 

66. Som beskrevet i afsnit 19 og 26(c) kan der opstå midlertidige forskelle ved en virksomhedssammenslutning. I 
overensstemmelse med IFRS 3 indregner virksomheden alle deraf følgende udskudte skatteaktiver (i det 
omfang de opfylder indregningskriterierne i afsnit 24) eller udskudte skatteforpligtelser som identificerbare 
aktiver og forpligtelser på overtagelsestidspunktet. Derfor påvirker disse udskudte skatteaktiver og skattefor­
pligtelser beløbet for goodwill eller gevinsten ved tilbudskøbet, som virksomheden indregner. I overens­
stemmelse med afsnit 15(a) skal en virksomhed imidlertid ikke indregne udskudte skatteforpligtelser, som 
hidrører fra den første indregning af goodwill.
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67. Som følge af virksomhedssammenslutningen kan sandsynligheden for at realisere et udskudt skatteaktiv for 
den overtagende virksomhed fra før sammenslutningen ændre sig. En overtagende virksomhed kan betragte 
det som sandsynligt, at denne vil genindvinde egne udskudte skatteaktiver, der ikke var indregnet forud for 
virksomhedssammenslutningen. Eksempelvis kan den overtagende virksomhed tænkes at være i stand til at 
udnytte fordelen ved modregning af sine uudnyttede skattemæssige underskud i den fremtidige skattepligtige 
indkomst hos den overtagne virksomhed. Alternativt er det som følge af virksomhedssammenslutningen 
måske ikke længere sandsynligt, at fremtidig skattepligtig indkomst vil gøre det muligt at genindvinde det 
udskudte skatteaktiv. I sådanne tilfælde skal den overtagende virksomhed indregne en ændring i det udskudte 
skatteaktiv i det regnskabsår, hvor virksomhedssammenslutningen finder sted, men ikke medtage ændringen i 
den regnskabsmæssige behandling af virksomhedssammenslutningen. Derfor tager den overtagende virk­
somhed ikke ændringen i betragtning ved målingen af goodwill eller gevinsten ved tilbudskøbet, som den 
indregner ved virksomhedssammenslutningen. 

68. Den potentielle fordel ved den overtagne virksomheds fremførte indkomstskattemæssige underskud eller 
andre udskudte skatteaktiver opfylder måske ikke kriterierne for separat indregning ved den første regn­
skabsmæssige behandling af en virksomhedssammenslutning, men kan måske realiseres efterfølgende. 

Virksomheden skal indregne overtagne udskudte skattefordele, som den realiserer efter virksomhedssammen­
slutningen, som følger: 

a) Overtagne udskudte skatteaktiver, der er indregnet inden for målingsperioden, der er opstået som følge af 
nye oplysninger om forhold og omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet, skal anvendes 
til at nedbringe den regnskabsmæssige værdi af eventuel goodwill, der er knyttet til overtagelsen. Hvis den 
regnskabsmæssige værdi af den pågældende goodwill er nul, skal eventuelle resterende udskudte skatte­
aktiver indregnes i resultatet. 

b) Alle øvrige overtagne udskudte skattefordele, der realiseres, skal indregnes i resultatet (eller, hvis denne 
standard kræver dette, uden for resultatet).« 

Eksemplet efter afsnit 68 er slettet. 

Afsnit 81 er ændret som følger: 

»81. Følgende skal tillige oplyses separat: 

a) … 

h) for ophørt aktivitet, den skatteomkostning, der vedrører: 

i) gevinst eller tab ved ophør og 

ii) resultat af ordinær aktivitet i den ophørte aktivitet for regnskabsåret, samt de tilsvarende 
beløb for tidligere præsenterede regnskabsår, 

i) den beløbsmæssige størrelse af de skattemæssige konsekvenser for virksomhedens aktionærer af 
udbytte, som er foreslået eller uddelt før årsregnskabets godkendelse til offentliggørelse, men som 
ikke indregnes som en forpligtelse i årsregnskabet 

j) hvis en virksomhedssammenslutning, hvor virksomheden optræder som den overtagende virk­
somhed, medfører en ændring i det indregnede beløb for virksomhedens udskudte skatteaktiv før 
overtagelsen (jf. afsnit 67), beløbet af denne ændring, og 

k) hvis de udskudte skattefordele, der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, ikke er 
indregnet på overtagelsestidspunktet, men indregnes efter overtagelsestidspunktet (jf. afsnit 68), 
en beskrivelse af den begivenhed eller ændring i forholdene, der medførte, at de udskudte skatte­
aktiver skulle indregnes.« 

Afsnit 93–95 er tilføjet som følger: 

»93. Afsnit 68 skal anvendes fremadrettet fra ikrafttrædelsestidspunktet for IFRS 3 (ajourført af Interna­
tional Accounting Standards Board i 2008) på indregning af udskudte skatteaktiver, der er erhvervet 
ved en virksomhedssammenslutning. 

94. Derfor skal virksomheder ikke regulere den regnskabsmæssige behandling af tidligere virksomhedssammen­
slutninger, hvis skattefordelene ikke opfyldte kriterierne for separat indregning på overtagelsestidspunktet og 
indregnes efter overtagelsestidspunktet, medmindre fordelene indregnes inden for målingsperioden og opstår 
som følge af nye oplysninger om forhold og omstændigheder, der eksisterede på overtagelsestidspunktet. 
Øvrige indregnede skattefordele skal indregnes i resultatet (eller, hvis denne standard kræver dette, uden for 
resultatet). 

95. IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 21 og 67 og 
tilføjede afsnit 32A og 81(j) og (k). Virksomheden skal anvende disse ændringer på regnskabsår, som 
begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et 
tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på det tidligere regnskabsår.«
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IAS 16 MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER 

C5 I IAS 16 er afsnit 44 ændret som følger: 

»44. Virksomheder skal allokere det beløb, som oprindeligt blev indregnet for et materielt anlægsaktiv, til aktivets 
væsentlige dele og afskrive hver væsentlig del separat. Det kan eksempelvis være hensigtsmæssigt at foretage 
separat afskrivning af et flys stel og motorer, uanset om disse er ejet eller besiddes gennem en finansiel 
leasingkontrakt. Tilsvarende kan det være hensigtsmæssigt, hvis en virksomhed erhverver materielle anlægs­
aktiver i henhold til en operationel leasingkontrakt, hvor den optræder som leasinggiver, at foretage separat 
afskrivning af beløb, der er indeholdt i kostprisen for aktivet, som kan henføres til gunstige eller ugunstige 
leasingvilkår i forhold til markedsvilkårene.« 

Afsnit 81C er tilføjet som følger: 

»81C IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) 
ændrede afsnit 44. Virksomheden skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 
2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, 
finder ændringen anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IAS 28 INVESTERINGER I ASSOCIEREDE VIRKSOMHEDER 

C6 I IAS 28 er afsnit 23 ændret som følger: 

»23. En investering i en associeret virksomhed behandles regnskabsmæssigt efter den indre værdis metode fra det 
tidspunkt, hvor den bliver en associeret virksomhed. Ved erhvervelsen af investeringen skal en eventuel 
forskel mellem kostprisen for investeringen og investors andel af nettodagsværdien af den associerede virk­
somheds identificerbare aktiver og forpligtelser regnskabsmæssigt behandles som følger: 

a) goodwill tilknyttet en associeret virksomhed medtages i investeringens regnskabsmæssige værdi. Afskriv­
ning på denne goodwill er ikke tilladt 

b) et eventuelt beløb, hvormed investors andel af nettodagsværdien af den associerede virksomheds iden­
tificerbare aktiver og forpligtelser overstiger kostprisen for investeringen, medtages som indtægt ved 
opgørelsen af investorens andel af den associerede virksomheds resultat i det regnskabsår, hvor investe­
ringen er erhvervet. 

Relevante …« 

IAS 32 FINANSIELLE INSTRUMENTER: PRÆSENTATION 

C7 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 32. 

Afsnit 4(c) er ophævet. 

Afsnit 97B er tilføjet som følger: 

»97B IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ophævede afsnit 4(c). Virk­
somheden skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. 
Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen 
anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IAS 33 INDTJENING PR. AKTIE 

C8 I IAS 33 er afsnit 22 ændret som følger: 

»22. Ordinære aktier udstedt som en del af det erlagte vederlag for en virksomhedssammenslutning medtages i det 
vejede gennemsnitlige antal aktier fra overtagelsestidspunktet. Dette skyldes, at den overtagende virksomhed 
fra dette tidspunkt indarbejder den overtagne virksomheds resultat i sin totalindkomstopgørelse.« 

IAS 34 PRÆSENTATION AF DELÅRSREGNSKABER 

C9 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 34. 

Afsnit 16(i) er ændret som følger: 

»i) virkningen af ændringer i virksomhedens sammensætning i delårsperioden, herunder virksomhedssam­
menslutninger, opnåelse eller tab af bestemmende indflydelse på dattervirksomheder og langfristede 
investeringer, omstruktureringer samt ophørte aktiviteter. I tilfælde af virksomhedssammenslutninger 
skal virksomheden give de oplysninger, som kræves i henhold til IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger, 
og«

DA L 149/54 Den Europæiske Unions Tidende 12.6.2009



Afsnit 48 er tilføjet som følger: 

»48. IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 16(i). Virk­
somheden skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. 
Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringen 
anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IAS 36 VÆRDIFORRINGELSE AF AKTIVER 

C10 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 36. 

I afsnit 6 er definitionen på aftaletidspunktet slettet. 

Afsnit 65 er ændret som følger: 

»65. Afsnit 66-108 og Appendiks C beskriver kravene til identifikation af den pengestrømsfrembringende enhed, 
et aktiv tilhører, og opgørelse af den regnskabsmæssige værdi af pengestrømsfrembringende enheder samt 
indregning af tab ved værdiforringelse af pengestrømsfrembringende enheder og goodwill.« 

Afsnit 81 og 85 er ændret som følger: 

»81. Goodwill, der indregnes i en virksomhedssammenslutning, er et aktiv, der repræsenterer de fremtidige 
økonomiske fordele, der hidrører fra andre aktiver, der er overtaget ved en virksomhedssammenslutning, 
og som ikke identificeres individuelt og indregnes separat. Goodwill frembringer ikke pengestrømme uafhæn­
gigt af andre aktiver eller grupper af aktiver og bidrager ofte til pengestrømme fra flere pengestrømsfrem­
bringende enheder. Goodwill kan i visse tilfælde ikke allokeres til de enkelte pengestrømsfrembringende 
enheder på et ikke-vilkårligt grundlag, men kun til grupper af pengestrømsfrembringende enheder. Som en 
følge heraf omfatter det laveste niveau i virksomheden, hvor goodwillen overvåges til interne ledelsesformål, 
nogle gange et antal pengestrømsfrembringende enheder, som goodwillen er tilknyttet, men som den ikke 
kan allokeres til. Henvisninger i afsnit 83-99 og Appendiks C til en pengestrømsfrembringende enhed, 
hvortil der er allokeret goodwill, skal også læses som henvisninger til en gruppe af pengestrømsfrembrin­
gende enheder, hvortil der er allokeret goodwill. 

85. Hvis den første regnskabsmæssige behandling af en virksomhedssammenslutning kun kan opgøres foreløbigt 
ved slutningen af det regnskabsår, hvor sammenslutningen finder sted, skal den overtagende virksomhed i 
overensstemmelse med IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger: 

a) foretage regnskabsmæssig behandling af sammenslutningen ved brug af disse foreløbige værdier og 

b) indregne reguleringer af disse foreløbige værdier som et resultat af gennemførslen af den første regn­
skabsmæssige behandling inden for målingsperioden, der ikke må overstige tolv måneder efter over­
tagelsestidspunktet. 

I sådanne tilfælde vil det muligvis heller ikke være muligt at gennemføre den første allokering af goodwill, 
som er indregnet ved sammenslutningen før slutningen af det regnskabsår, hvor sammenslutningen finder 
sted. Når dette er tilfældet, skal virksomheden give de oplysninger, som kræves i afsnit 133.« 

Overskriften efter afsnit 90 samt afsnit 91-95 er ophævet. 

Afsnit 138 er ophævet. 

Afsnit 139 er ændret som følger: 

»139. Virksomheder skal anvende denne standard: 

a) …« 

Afsnit 140B er tilføjet som følger: 

»140B IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tilføjede afsnit 65, 81, 85 og 
139, ophævede afsnit 91-95 og 138 og tilføjede Appendiks C. Virksomheden skal anvende disse 
ændringer på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller derefter. Hvis en virksomhed anvender 
IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder ændringerne anvendelse på det tidligere 
regnskabsår.« 

Der er tilføjet et nyt appendiks (Appendiks C) som beskrevet nedenfor. Det indarbejder kravene fra de ophævede 
afsnit 91-95. 

»Appendiks C 

Dette appendiks er en integreret del af standarden. 

Test for værdiforringelse af pengestrømsfrembringende enheder med goodwill og minoritetsinteresser 

C1 I overensstemmelse med IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) skal den 
overtagende virksomhed måle og indregne goodwill på overtagelsestidspunktet som det beløb, hvormed (a) 
overstiger (b) nedenfor:
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a) det samlede beløb af: 

i) det erlagte vederlag målt i overensstemmelse med IFRS 3, hvilket generelt kræver dagsværdi på over­
tagelsestidspunktet 

ii) en eventuel minoritetsinteresse i den overtagne virksomhed målt i overensstemmelse med IFRS 3, og 

iii) ved en virksomhedssammenslutning, der gennemføres i flere faser, dagsværdien på overtagelsestids­
punktet af den overtagende virksomheds tidligere egenkapitalinteresse i den overtagne virksomhed 

b) nettobeløbet af de overtagne identificerbare aktiver og forpligtelser målt på overtagelsestidspunktet i over­
ensstemmelse med IFRS 3. 

Allokering af goodwill 

C2 Afsnit 80 i denne standard kræver, at goodwill, som er erhvervet ved en virksomhedssammenslutning, 
allokeres til hver af den overtagende virksomheds pengestrømsfrembringende enheder eller grupper af penge­
strømsfrembringende enheder, som forventes at drage fordel af synergien ved virksomhedssammenslutningen, 
uanset om andre af den overtagne virksomheds aktiver eller forpligtelser er tilskrevet disse enheder eller 
grupper af enheder. Det er muligt, at visse af synergieffekterne, der opstår ved virksomhedssammenslutningen, 
allokeres til en pengestrømsfrembringende enhed, som minoritetsinteressen ikke har nogen andel i. 

Test for værdiforringelse 

C3 Test for værdiforringelse omfatter en sammenligning af genindvindingsbeløbet af en pengestrømsfrembrin­
gende enhed med den regnskabsmæssige værdi af den pengestrømsfrembringende enhed. 

C4 Hvis virksomheden måler minoritetsinteresser som sin forholdsmæssige andel af de identificerbare nettoaktiver 
i en dattervirksomhed på overtagelsestidspunktet, snarere end til dagsværdi, medtages goodwill, der kan 
henføres til minoritetsinteresser, i genindvindingsbeløbet af den tilknyttede pengestrømsfrembringende 
enhed, men indregnes ikke i modervirksomhedens koncernregnskab. Derfor skal virksomheden omregne 
den regnskabsmæssige værdi af den goodwill, der er allokeret til enheden, til bruttoværdien ved at medtage 
goodwill tilknyttet minoritetsinteressen. Denne regulerede regnskabsmæssige værdi sammenlignes derefter med 
enhedens genindvindingsværdi for at vurdere, hvorvidt den pengestrømsfrembringende enhed er værdifor­
ringet. 

Allokering af et tab ved værdiforringelse 

C5 Afsnit 104 kræver, at eventuelle identificerede tab ved værdiforringelse først allokeres til at nedbringe den 
regnskabsmæssige værdi af goodwill, der er allokeret til enheden, og derefter på et pro rata-grundlag til andre 
aktiver i enheden baseret på den regnskabsmæssige værdi af hvert aktiv i enheden. 

C6 Hvis en dattervirksomhed eller en del af en dattervirksomhed, der har en minoritetsinteresse, i sig selv udgør 
en pengestrømsfrembringende enhed, allokeres tabet ved værdiforringelse mellem modervirksomheden og 
minoritetsinteressen på samme grundlag som ved allokering af resultatet. 

C7 Hvis en dattervirksomhed eller en del af en dattervirksomhed, der har en minoritetsinteresse, udgør en del af 
en større, pengestrømsfrembringende enhed, allokeres tab ved værdiforringelse af goodwill til de dele af den 
pengestrømsfrembringende enhed, der har en minoritetsinteresse, og de dele, der ikke har det. Tabene ved 
værdiforringelse skal allokeres til den pengestrømsfrembringende enheds elementer på grundlag af: 

a) den forholdsmæssige regnskabsmæssige værdi af elementerne før værdiforringelsen, i det omfang værdi­
forringelsen vedrører goodwill i den pengestrømsfrembringende enhed, og 

b) den forholdsmæssige regnskabsmæssige værdi af elementernes identificerbare nettoaktiver før værdiforrin­
gelsen, i det omfang værdiforringelsen vedrører identificerbare aktiver i den pengestrømsfrembringende 
enhed. Sådanne værdiforringelser allokeres til aktiverne i elementerne af hver enhed på et pro rata-grundlag 
baseret på den regnskabsmæssige værdi af hvert aktiv i elementet. 

I de elementer, der har en minoritetsinteresse, allokeres tabet ved værdiforringelse mellem modervirksom­
heden og minoritetsinteressen på samme grundlag som ved allokering af resultatet. 

C8 Hvis et tab ved værdiforringelse, der kan henføres til en minoritetsinteresse, vedrører goodwill, der ikke er 
indregnet i modervirksomhedens koncernregnskab (jf. afsnit C4), skal værdiforringelsen ikke indregnes som et 
tab ved værdiforringelse af goodwill. I sådanne tilfælde skal kun det tab ved værdiforringelse, der vedrører 
goodwill allokeret til modervirksomheden, indregnes som et tab ved værdiforringelse af goodwill.
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C9 Illustrativt eksempel 7 illustrerer test for værdiforringelse af en pengestrømsfrembringende enhed med good­
will, som ikke ejes 100 %.« 

IAS 37 HENSATTE FORPLIGTELSER, EVENTUALFORPLIGTELSER OG EVENTUALAKTIVER 

C11 I IAS 37 er afsnit 5 ændret som følger: 

»5. Hvis en anden standard omhandler en konkret type hensatte forpligtelser, eventualforpligtelser eller eventual- 
aktiver, skal virksomheden anvende den pågældende standard i stedet for denne standard. Eksempelvis 
beskrives visse typer af hensatte forpligtelser i standarder om: 

a) entreprisekontrakter (jf. IAS 11 Entreprisekontrakter), 

…« 

IAS 38 IMMATERIELLE AKTIVER 

C12 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 38. 

I afsnit 8 er definitionen på aftaletidspunktet slettet. 

Afsnit 11, 12, 25 og 33-35 er ændret som følger: 

»11. Definitionen på et immaterielt aktiv kræver, at et immaterielt aktiv er identificerbart, for at der kan skelnes 
mellem dette og goodwill. Goodwill, der indregnes i en virksomhedssammenslutning, er et aktiv, der 
repræsenterer de fremtidige økonomiske fordele, der hidrører fra andre aktiver, der er overtaget ved en 
virksomhedssammenslutning, og som ikke identificeres individuelt og indregnes separat. De fremtidige 
økonomiske fordele kan opstå som følge af synergier mellem anskaffede identificerbare aktiver eller fra 
aktiver som hver for sig ikke opfylder kriterierne for indregning i årsregnskabet. 

12. Et aktiv er identificerbart, hvis det enten: 

a) kan udskilles, dvs. at det kan udskilles eller adskilles fra virksomheden og sælges, overdrages, 
gives i licens, udlejes eller udveksles, enten separat eller sammen med en tilknyttet kontrakt, et 
tilknyttet identificerbart aktiv eller en tilknyttet identificerbar forpligtelse, uanset om virksom­
heden har til hensigt at gøre dette, eller 

b) hidrører fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder, uanset om disse rettigheder kan over­
drages eller udskilles fra virksomheden eller fra andre rettigheder og forpligtelser. 

25. Normalt afspejler den pris, en virksomhed betaler for separat anskaffelse af et immaterielt aktiv, virksomhe­
dens forventninger om sandsynligheden for, at de forventede fremtidige økonomiske fordele tilknyttet aktivet 
vil tilgå virksomheden. Med andre ord forventer virksomheden, at der vil være en tilgang af økonomiske 
fordele, selvom der er usikkerhed knyttet til tidspunktet eller beløbet. Sandsynlighedskriteriet for indregning i 
afsnit 21(a) anses derfor altid for at være opfyldt for immaterielle aktiver, som er anskaffet separat. 

33. I overensstemmelse med IFRS 3 Virksomhedssammenslutninger er kostprisen for et immaterielt aktiv, som er 
erhvervet ved en virksomhedssammenslutning, aktivets dagsværdi på overtagelsestidspunktet. Dagsværdien af 
et immaterielt aktiv afspejler markedets forventninger om sandsynligheden for, at de forventede fremtidige 
økonomiske fordele tilknyttet aktivet vil tilgå virksomheden. Med andre ord forventer virksomheden, at der 
vil være en tilgang af økonomiske fordele, selvom der er usikkerhed knyttet til tidspunktet eller beløbet. 
Sandsynlighedskriteriet for indregning i afsnit 21(a) anses derfor altid for at være opfyldt for immaterielle 
aktiver, som er erhvervet ved en virksomhedssammenslutning. Hvis et aktiv, som er erhvervet ved en 
virksomhedssammenslutning, kan udskilles eller hidrører fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder, 
er der et tilstrækkeligt informationsgrundlag til at foretage en pålidelig måling af aktivets dagsværdi. Således 
anses kriteriet for pålidelig måling i afsnit 21(b) altid for at være opfyldt for immaterielle aktiver, som er 
erhvervet ved en virksomhedssammenslutning. 

34. I overensstemmelse med denne standard og IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 
2008) skal en overtagende virksomhed på overtagelsestidspunktet indregne den overtagne virksomheds 
immaterielle aktiver separat fra goodwill, uanset om aktiverne blev indregnet af den overtagne virksomhed 
før virksomhedssammenslutningen. Dette betyder, at den overtagende virksomhed skal indregne igangvæ­
rende forsknings- og udviklingsprojekter i den overtagne virksomhed som et aktiv separat fra goodwill, hvis 
projektet opfylder definitionen på et immaterielt aktiv. Et igangværende forsknings- og udviklingsprojekt i en 
overtaget virksomhed opfylder definitionen på et immaterielt aktiv, når det:
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a) opfylder definitionen på et aktiv og 

b) er identificerbart, dvs. når det kan udskilles eller hidrører fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder. 

Måling af dagsværdien af et immaterielt aktiv, som er erhvervet ved en virksomhedssammenslutning 

35. Hvis et immaterielt aktiv, som er erhvervet ved en virksomhedssammenslutning, kan udskilles eller hidrører 
fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder, er der et tilstrækkeligt informationsgrundlag til at foretage en 
pålidelig måling af aktivets dagsværdi. Når de ved måling af et immaterielt aktivs dagsværdi anvendte skøn 
indebærer en række mulige udfald med forskellig sandsynlighed, skal denne usikkerhed afspejles ved 
målingen af aktivets dagsværdi.« 

Afsnit 38 er ophævet. 

Afsnit 68 er ændret som følger: 

»68. Omkostninger til et immaterielt gode skal indregnes, når de afholdes, medmindre: 

a) de er en del af kostprisen for et immaterielt aktiv, som opfylder indregningskriterierne (jf. afsnit 
18-67), eller 

b) det immaterielle gode anskaffes ved en virksomhedssammenslutning og ikke kan indregnes som 
et immaterielt aktiv. Hvis dette er tilfældet indgår det i det beløb, der indregnes for goodwill på 
overtagelsestidspunktet (jf. IFRS 3).« 

Afsnit 94 er ændret som følger: 

»94. Brugstiden for et immaterielt aktiv, som hidrører fra kontraktlige eller andre juridiske rettigheder, 
må ikke overstige perioden for de kontraktlige eller juridiske rettigheder, men kan være kortere, 
afhængig af den periode, hvor aktivet forventes anvendt af virksomheden. Hvis de kontraktlige eller 
andre juridiske rettigheder er overdraget for en begrænset periode, som kan fornys, skal det imma­
terielle aktivs brugstid udelukkende omfatte denne eller disse fornyelsesperioder, hvis der foreligger 
dokumentation til støtte for, at virksomheden kan opnå fornyelse uden væsentlige omkostninger. 
Brugstiden for en generhvervet rettighed, der indregnes som et immaterielt aktiv ved en virksom­
hedssammenslutning, er den resterende kontraktlige løbetid for den kontrakt, i henhold til hvilken 
retten blev tildelt, og omfatter ikke fornyelsesperioder.« 

Afsnit 115A er tilføjet som følger: 

»115A Hvis der er en generhvervet rettighed ved en virksomhedssammenslutning, og rettigheden efterfølgende 
genudstedes (sælges) til en tredjepart, skal den eventuelle tilknyttede regnskabsmæssige værdi anvendes til 
at opgøre tabet eller gevinsten ved genudstedelsen.« 

Afsnit 129 er ophævet. 

Afsnit 130 er ændret som følger: 

»130. Virksomheder skal anvende denne standard: 

a) …« 

Afsnit 130C er tilføjet som følger: 

»130C IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ændrede afsnit 12, 3335, 68, 
69, 94 og 130, ophævede afsnit 38 og 129 og tilføjede afsnit 115A. Virksomheder skal anvende 
disse ændringer for regnskabsår, der begynder den 1. juli 2009 eller derefter. Derfor skal der ikke 
foretages regulering af beløb, der er indregnet for immaterielle aktiver og goodwill ved tidligere 
virksomhedssammenslutninger. Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) for et 
tidligere regnskabsår, skal ændringerne anvendes for dette tidligere regnskabsår.« 

IAS 39 FINANSIELLE INSTRUMENTER: INDREGNING OG MÅLING 

C13 Der er foretaget følgende ændringer i IAS 39. 

Afsnit 2(f) er ophævet.
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Afsnit 103D er tilføjet som følger: 

»103D IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) ophævede afsnit 2(f). 
Virksomheden skal anvende denne ændring på regnskabsår, som begynder 1. juli 2009 eller 
derefter. Hvis en virksomhed anvender IFRS 3 (ajourført 2008) i et tidligere regnskabsår, finder 
ændringen anvendelse på det tidligere regnskabsår.« 

IFRIC 9 OMVURDERING AF INDBYGGEDE AFLEDTE FINANSIELLE INSTRUMENTER 

C14 Følgende fodnote føjes til afsnit 5 i IFRIC 9: 

»5. Dette fortolkningsbidrag tager ikke stilling til erhvervelse af kontrakter med indbyggede afledte finansielle 
instrumenter i en virksomhedssammenslutning eller en eventuel omvurdering heraf på datoen for erhver­
velsen (*). 

___________ 
(*) IFRS 3 (ajourført af International Accounting Standards Board i 2008) tager stilling til erhvervelse af kontrakter 

med indbyggede afledte finansielle instrumenter i en virksomhedssammenslutning.«

DA 12.6.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 149/59



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 496/2009 

af 11. juni 2009 

om ændring af Rådets forordning (EF) nr. 872/2004 om yderligere restriktive foranstaltninger over 
for Liberia 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 872/2004 om 
yderligere restriktive foranstaltninger over for Liberia ( 1 ), særlig 
artikel 11, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Bilag I til forordning (EF) nr. 872/2004 indeholder en 
liste over fysiske og juridiske personer, organer eller 
enheder, der er omfattet af indefrysningen af pengemidler 
og økonomiske ressourcer i henhold til nævnte forord­
ning. 

(2) Den 12. maj 2009 vedtog sanktionskomitéen under FN’s 
Sikkerhedsråd at ændre identitetsoplysningerne for en 
person, over for hvem indefrysningen af pengemidler 
og økonomiske ressourcer bør anvendes. Bilag I bør 
ændres i overensstemmelse hermed — 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 872/2004 ændres som angivet i 
bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Eneko LANDÁBURU 
Generaldirektør for eksterne forbindelser
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BILAG 

Bilag I til Rådets forordning (EF) nr. 872/2004 ændres således: 

Punktet »Edwin M., Snowe jr. Nationalitet: liberisk. Pas: (a) OR/0056672-01, (b) D/005072, (c) D-00172 (ECOWAS-DPL 
pas, gyldigt 7.8.2008-6.7.2010). Andre oplysninger: Direktør i Liberian Petroleum and Refining Corporation (LPRC). Den 
i artikel 6, stk. 1, litra b), omhandlede dato: 10.9.2004.« affattes således: 

»Edwin M., Snowe jr. Adresse: Elwa Road, Monrovia, Liberia. Fødselsdato: 11.2.1970. Fødested: Mano River, Grand 
Cape Mount, Liberia. Nationalitet: liberisk. Pas: (a) OR/0056672-01, (b) D/005072, (c) D005640 (diplomatpas), (d) 
D-00172 (ECOWAS-DPL pas, gyldigt 7.8.2008-6.7.2010). Andre oplysninger: Direktør i Liberian Petroleum and 
Refining Corporation (LPRC). Den i artikel 6, stk. 1, litra b), omhandlede dato: 10.9.2004.«

DA 12.6.2009 Den Europæiske Unions Tidende L 149/61



II 

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse 
ikke er obligatorisk) 

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER 

RÅDET 

RÅDETS BESLUTNING 

af 25. maj 2009 

om ophævelse af direktiv 83/515/EØF og 11 forældede beslutninger og afgørelser om den fælles 
fiskeripolitik 

(2009/447/EF) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 37, artikel 300, stk. 2, og artikel 300, 
stk. 3, første afsnit, 

under henvisning til tiltrædelsesakten af 1985, særlig 
artikel 167, stk. 3 og artikel 354, stk. 3, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Større gennemsigtighed i EF-lovgivningen er et væsentligt 
led i den strategi for bedre lovgivning, som EF-institutio­
nerne er i gang med at gennemføre. I den forbindelse bør 
retsakter, som ikke længere har nogen egentlig virkning, 
fjernes fra gældende lovgivning. 

(2) Nedenstående direktiv, beslutninger og afgørelser om den 
fælles fiskeripolitik er blevet forældede, selv om de stadig 
er formelt gældende: 

— Rådets direktiv 83/515/EØF af 4. oktober 1983 om 
visse foranstaltninger med henblik på tilpasning af 

kapaciteten i fiskeriet ( 1 ). Direktivet er blevet irrele­
vant, eftersom de pågældende bestemmelser nu er 
indarbejdet i Rådets forordning (EF) nr. 
1198/2006 ( 2 ). 

— Rådets beslutning 89/631/EØF af 27. november 
1989 om Fællesskabets finansielle deltagelse i 
medlemsstaternes udgifter til at sikre overholdelse af 
fællesskabsordningen for bevarelse og forvaltning af 
fiskeressourcerne ( 3 ). Beslutningen er blevet irrelevant, 
da den vedrører støtteberettigede udgifter, som 
medlemsstaterne afholdt i perioden 1. januar 1991 
til 31. december 1995. 

— Rådets beslutning 94/117/EF af 21. februar 1994 om 
de minimumsbetingelser med hensyn til struktur og 
udstyr, der skal opfyldes af visse små virksomheder, 
som varetager distributionen af fiskerivarer i Græken­
land ( 4 ). Beslutningen er blevet irrelevant, da den 
situation, som den vedrører, ikke længere eksisterer. 

— Rådets beslutning 94/317/EF af 2. juni 1994 om 
bemyndigelse af Kongeriget Spanien til at videreføre 
aftalen om de gensidige fiskeriforbindelser med Repu­
blikken Sydafrika indtil den 7. marts 1995 ( 5 ). Beslut­
ningen er blevet irrelevant, idet den gjaldt for en 
periode, som er udløbet.
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— Rådets beslutning 94/318/EF af 2. juni 1994 om 
bemyndigelse af Den Portugisiske Republik til at vide­
reføre aftalen om de gensidige fiskeriforbindelser med 
Republikken Sydafrika indtil den 7. marts 1995 ( 1 ). 
Beslutningen er blevet irrelevant, da den gjaldt for en 
periode, som er udløbet. 

— Rådets afgørelse 1999/386/EF af 7. juni 1999 om 
Det Europæiske Fællesskabs foreløbige anvendelse af 
aftalen om det internationale program for bevarelse af 
delfiner ( 2 ). Afgørelsen er blevet irrelevant, idet den 
gjaldt i en overgangsperiode, der nu er udløbet. 

— Rådets afgørelse 2001/179/EF af 26. februar 2001 
om fastsættelse af de nærmere regler for tildeling af 
støtte til Guinea-Bissau på fiskeriområdet ( 3 ). Afgø­
relsen er blevet irrelevant, da den gjaldt for en 
periode, som er udløbet. 

— Rådets beslutning 2001/382/EF af 14. maj 2001 om 
EF-tilskud til delvis dækning af udgifter til gennem­
førelse af forvaltningsforanstaltninger for stærkt 
vandrende fiskearter ( 4 ). Beslutningen er blevet irrele­
vant, idet den gjaldt for en periode, der nu er udløbet. 

— Rådets beslutning 2001/431/EF af 28. maj 2001 om 
tilskud fra Fællesskabet til bestemte udgifter, som 
medlemsstaterne afholder til iværksættelse af 
kontrol-, inspektions- og overvågningsordninger for 
den fælles fiskeripolitik ( 5 ). Beslutningen er blevet irre­
levant, fordi den vedrørte støtteberettigede udgifter, 
som medlemsstaterne afholdt i perioden 1. januar 
2001-31. december 2003, og fordi den har opfyldt 
sit mål. Rådet har desuden vedtaget en ny beslutning 
2004/465/EF, som vedrører udgifter afholdt efter 
2004 ( 6 ). 

— Rådets beslutning 2004/662/EF af 24. september 
2004 om bemyndigelse af Kongeriget Spanien til at 
videreføre aftalen om de gensidige fiskeriforbindelser 
med Republikken Sydafrika indtil den 7. marts 
2005 ( 7 ). Beslutningen er blevet irrelevant, idet den 
gjaldt i en overgangsperiode, der nu er udløbet. 

— Rådets afgørelse 2004/890/EF af 20. december 2004 
om Det Europæiske Fællesskabs udtrædelse af 
konventionen om fiskeri og bevaring af de levende 
rigdomskilder i Østersøen og Bælterne ( 8 ). Afgørelsen 
er blevet irrelevant, eftersom Fællesskabets udtrædelse 
er meddelt konventionens depositar. 

— Rådets afgørelse 2005/76/EF af 22. november 2004 
om undertegnelse på Det Europæiske Fællesskabs 
vegne og foreløbig anvendelse af aftalen i form af 
brevveksling om forlængelse for perioden 
28. februar 2004 til 31. december 2004 af proto­
kollen om fastsættelse af de fiskerimuligheder og den 
finansielle modydelse, der er omhandlet i aftalen 
mellem Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Den Islamiske Forbundsrepublik Comorerne om 
fiskeri ud for Comorerne ( 9 ). Afgørelsen er blevet irre­
levant, da den gjaldt for en periode, som er udløbet. 

(3) Af hensyn til retssikkerheden og klarheden bør dette 
forældede direktiv og disse forældede beslutninger og 
afgørelser ophæves — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

Direktiv, beslutninger og afgørelser, der skal ophæves 

Direktiv 83/515/EØF og beslutning 89/631/EØF, beslutning 
94/117/EF, beslutning 94/317/EF, beslutning 94/318/EF, afgø­
relse 1999/386/EF, afgørelse 2001/179/EF, beslutning 
2001/382/EF, beslutning 2001/431/EF, beslutning 
2004/662/EF, afgørelse 2004/890/EF og afgørelse 2005/76/EF 
ophæves. 

Artikel 2 

Adressater 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. maj 2009. 

På Rådets vegne 

J. ŠEBESTA 
Formand
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RÅDETS AFGØRELSE 

af 28. maj 2009 

om ændring af afgørelse 1999/70/EF om de nationale centralbankers eksterne revisorer for så vidt 
angår den eksterne revisor for De Nederlandsche Bank 

(2009/448/EF) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til protokollen om statutten for Det Europæ­
iske System af Centralbanker og Den Europæiske Centralbank, 
der er knyttet som bilag til traktaten om oprettelse af Det 
Europæiske Fællesskab, særlig artikel 27, stk. 1, 

under henvisning til Den Europæiske Centralbanks henstilling 
ECB/2009/8 af 3. april 2009 til Rådet for Den Europæiske 
Union om den eksterne revisor for De Nederlandsche Bank ( 1 ), 
og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Regnskaberne for Den Europæiske Centralbank (ECB) og 
for Eurosystemets nationale centralbanker skal revideres 
af uafhængige eksterne revisorer, der indstilles af ECB's 
Styrelsesråd og godkendes af Rådet for Den Europæiske 
Union. 

(2) Den 12. juli 2005 blev Josephus Andreas Nijhuis, Regi­
stered Accountant og formand for direktionen for Price­
waterhouseCoopers Accountants N.V., i sin personlige 
egenskab, udnævnt til ekstern revisor for De Neder­
landsche Bank fra regnskabsåret 2005 for et ikke 
nærmere bestemt tidsrum, under forbehold af godken­
delse hvert år. 

(3) Josephus Andreas Nijhuis trådte tilbage fra Pricewater­
houseCoopers Accountants N.V. med virkning fra den 
1. oktober 2008, og det er derfor nødvendigt at 
udnævne en ny revisor. 

(4) De Nederlandsche Bank har valgt PricewaterhouseCoo­
pers Accountants N.V. som ekstern revisor for regnskabs­
årene 2008 til 2011. 

(5) ECB's Styrelsesråd har henstillet, at PricewaterhouseCoo­
pers Accountants N.V. udnævnes til ekstern revisor for 
De Nederlandsche Bank for regnskabsårene 2008 til 
2011. 

(6) ECB's Styrelsesråds henstilling bør følges og afgørelse 
1999/70/EF ( 2 ) ændres i overensstemmelse hermed — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Artikel 1, stk. 8, i afgørelse 1999/70/EF affattes således: 

»8. PricewaterhouseCoopers Accountants N.V godkendes 
som ekstern revisor for De Nederlandsche Bank for regn­
skabsårene 2008 til 2011.« 

Artikel 2 

Denne afgørelse meddeles ECB. 

Artikel 3 

Denne afgørelse offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 28. maj 2009. 

På Rådets vegne 

V. TOŠOVSKÝ 
Formand
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KOMMISSIONEN 

KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 13. maj 2009 

om udvælgelse af operatører af fælleseuropæiske systemer, der leverer mobile satellittjenester (MSS) 

(meddelt under nummer K(2009) 3746) 

(2009/449/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets beslutning 
nr. 626/2008/EF af 30. juni 2008 om udvælgelse af og udsted­
else af tilladelser til systemer, som leverer mobile satellittjenester 
(mobile satellite services, MSS) ( 1 ), særlig artikel 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) For at sætte skub i udviklingen af et konkurrencedygtigt 
indre marked for mobile satellittjenester (MSS) i hele 
Fællesskabet og efterhånden sikre geografisk dækning i 
alle medlemsstaterne er der ved beslutning 
nr. 626/2008/EF indført en fællesskabsprocedure for 
fælles udvælgelse af operatører af mobile satellitsystemer, 
der i overensstemmelse med Kommissionens beslutning 
2007/98/EF ( 2 ) bruger 2 GHz-frekvensbåndet, som 
omfatter frekvenserne 1 980-2 010 MHz for jord-til- 
rum-kommunikation og 2 170-2 200 MHz for rum-til- 
jord-kommunikation. 

(2) Den 7. august 2008 ( 3 ) offentliggjorde Kommissionen en 
indkaldelse af ansøgninger vedrørende fælleseuropæiske 
systemer, der leverer mobile satellittjenester (MSS) 
(2008/C 201/03). Fristen for indgivelse af ansøgninger 
var den 7. oktober 2008. 

(3) Der blev inden for fristen modtaget ansøgninger fra ICO 
Satellite Limited, Inmarsat Ventures Limited, Solaris 
Mobile Limited og TerreStar Europe Limited. 

(4) Den 24. oktober 2008 blev der til ICO Satellite Limited, 
Inmarsat Ventures Limited og TerreStar Europe Limited 
fremsendt anmodninger om yderligere oplysninger 
angående opfyldelse af kravene til antagelighed. Den 
7. november 2008 var der indgået svar fra alle tre ansø­
gere. 

(5) Ved en beslutning meddelt under nr. K(2008) 8123 af 
11. december 2008 om antageligheden af ansøgninger, 
der er indgivet som svar på indkaldelsen af ansøgninger 
vedrørende fælleseuropæiske systemer, der leverer mobile 

satellittjenester (MSS) (2008/C 201/03), vedtog Kommis­
sionen, at de fire ansøgninger fra henholdsvis ICO Satel­
lite Limited, Inmarsat Ventures Limited, Solaris Mobile 
Limited og TerreStar Europe Limited kunne antages. 
Beslutningen blev straks meddelt ansøgerne, og listen 
over antagelige ansøgninger blev offentliggjort på 
Kommissionens netsted ( 4 ). 

(6) ICO Satellite Limited, Inmarsat Ventures Limited og 
TerreStar Europe Limited har foruden ansøgningen også 
fremsendt oplysninger om afslutningen af den kritiske 
designevaluering (Critical Design Review) inden for 
fristen på senest 80 arbejdsdage efter indgivelsen af 
ansøgningen, dvs. senest den 6. februar 2009, jf. 
bilaget til beslutning nr. 626/2008/EF. 

(7) TerreStar Europe Limited og ICO Satellite Limited frem­
sendte desuden supplerende tekniske og operationelle 
oplysninger til ansøgningen efter udløbet af fristen for 
indgivelse af ansøgninger og for fremsendelse af oplys­
ninger om afslutningen af den kritiske designevaluering, 
og disse oplysninger kunne derfor ikke tages i betragt­
ning. 

(8) I første udvælgelsesfase skal Kommissionen inden for en 
periode på 40 arbejdsdage efter offentliggørelsen af listen 
over ansøgere, hvis ansøgning kan antages, vurdere, om 
ansøgerne har godtgjort, at deres mobile satellitsystemer 
har gennemgået den påkrævede tekniske og kommerci­
elle udvikling. Vurderingen baseres på, om milepælskrav 
1-5 i bilaget til beslutning nr. 626/2008/EF er opfyldt på 
tilfredsstillende vis. Der skal i hele første udvælgelsesfase 
tages hensyn til ansøgernes troværdighed og de fore­
slåede mobile satellitsystemers levedygtighed. 

(9) For at lette gennemførelsen af den sammenlignende 
udvælgelsesprocedure og for navnlig at bistå Kommissi­
onen med forberedelsen af de beslutninger, der træffes 
som led heri, er der under Kommunikationsudvalget 
nedsat en arbejdsgruppe, der skal bistå med den 
sammenlignende udvælgelsesprocedure til fælleseuro­
pæiske systemer, der leverer mobile satellittjenester (MSS).
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(10) Til analysen og evalueringen af ansøgningerne i den 
første udvælgelsesfase har Kommissionen indhentet 
rådgivning og bistand fra eksterne eksperter, der er 
udvalgt gennem en udbudsprocedure på grundlag af 
deres ekspertise og høje grad af uafhængighed og upar­
tiskhed. 

(11) Eksperterne har efter en grundig analyse af ansøgnin­
gerne og omfattende drøftelser på en række møder udar­
bejdet en sammenfattende rapport, som de har fremsendt 
til Kommissionen, og hvori det konkluderes, hvorvidt 
ansøgerne har opfyldt milepælskravene. 

(12) Konklusionerne af de eksterne eksperters evaluering i den 
første udvælgelsesfase blev derefter drøftet af medlems­
staternes eksperter inden for rammerne af den arbejds­
gruppe, der er nedsat under Kommunikationsudvalget 
med henblik på at bistå med den sammenlignende 
udvælgelsesprocedure til fælleseuropæiske systemer, der 
leverer mobile satellittjenester (MSS). Resultaterne af 
disse drøftelser blev forelagt for og drøftet i Kommunika­
tionsudvalget. 

(13) Kommissionen har under første udvælgelsesfase taget 
hensyn til de eksterne eksperters sammenfattende 
rapport og til de udtalelser, som medlemsstaternes 
eksperter har fremsat i den arbejdsgruppe, der er nedsat 
for at bistå med den sammenlignende udvælgelsespro­
cedure for fælleseuropæiske systemer, der leverer 
mobile satellittjenester (MSS). 

(14) Ifølge Kommissionens vurdering har Inmarsat Ventures 
Limited og Solaris Mobile Limited godtgjort, at deres 
respektive mobile satellitsystemer har gennemgået den 
påkrævede tekniske og kommercielle udvikling, og de 
bør derfor kunne komme i betragtning som ansøgere. 
ICO Satellite Limited og TerreStar Europe Limited har 
derimod ikke godtgjort, at deres respektive mobile satel­
litsystemer har gennemgået den påkrævede tekniske og 
kommercielle udvikling, og de bør derfor ikke kunne 
komme i betragtning som ansøgere. 

(15) Ifølge milepælskrav 1 »Indsendelse af ITU-anmodning 
(International Telecommunications Union (ITU)) om 
samordning« skal ansøgeren klart dokumentere, at den 
administration, der er ansvarlig for ITU-anmodningen 
vedrørende et mobilt satellitsystem, der skal bruges til 
levering af kommercielle MSS inden for medlemsstaternes 
områder, har fremsendt de relevante oplysninger i 
henhold til tillæg 4 i ITU’s radioreglement. Alle fire ansø­
gere har dokumenteret dette, og Kommissionen mener 
derfor, at de alle fire har opfyldt dette krav på tilfreds­
stillende vis. 

(16) Ifølge milepælskrav 2 »Fremstilling af satellitter« skal 
ansøgeren klart dokumentere, at der er indgået en 
bindende aftale om fremstilling af de satellitter, der er 
nødvendige for levering af kommercielle MSS inden for 
medlemsstaternes område. Aftalen skal indeholde præcise 
oplysninger om de konstruktionsfaser, der skal resultere i 
fremstillingen af de satellitter, der er nødvendige for leve­
ringen af kommercielle MSS. Den skal være underskrevet 
af ansøgeren og det selskab, der fremstiller satellitterne. 
Ansøgningerne fra Inmarsat Ventures Limited og Solaris 
Mobile Limited var ledsaget af utvetydig dokumentation 
for indgåelsen af en sådan aftale, og Kommissionen 
mener derfor, at disse to ansøgere har opfyldt dette 
krav på tilfredsstillende vis. 

(17) Ifølge milepælskrav 3 »Aftale om opsætning af satellit« 
skal ansøgeren klart dokumentere, at der er indgået en 
bindende aftale om opsendelse af det mindsteantal satel­
litter, der er nødvendige for at sikre kontinuerlig levering 
af MSS på medlemsstaternes område. Aftalen skal angive 
opsendelsesdatoerne og -tjenesterne og kontraktbetingel­
serne vedrørende erstatning. Den skal være underskrevet 
af operatøren af det mobile satellitsystem og det selskab, 
der opsender satellitterne. Alle fire ansøgere har doku­
menteret dette, og Kommissionen mener derfor, at de alle 
fire har opfyldt dette krav på tilfredsstillende vis. 

(18) Ifølge milepælskrav 4 »Gateway-stationer på jord« skal 
ansøgeren klart dokumentere, at der er indgået en 
bindende aftale om opførelse og installation af 
gateway-stationer på jorden, som vil blive brugt til leve­
ring af kommercielle MSS på medlemsstaternes område. 
Alle fire ansøgere har dokumenteret dette, og Kommis­
sionen mener derfor, at de alle fire har opfyldt dette krav 
på tilfredsstillende vis. 

(19) Milepælskrav 5 har overskriften »Færdiggørelse af den 
såkaldte Critical Design Review«. Den kritiske designeva­
luering (Critical Design Review) er den fase i rumfartøjs­
implementeringsprocessen, hvor design- og udviklings­
fasen slutter, og fremstillingsfasen begynder. Ansøgeren 
skal ifølge dette milepælskrav senest 80 arbejdsdage efter 
fremsendelsen af ansøgningen klart dokumentere, at den 
kritiske designevaluering er afsluttet i overensstemmelse 
med de konstruktionsfaser, der er angivet i aftalen om 
fremstilling af satellitterne. Det relevante dokument skal 
være underskrevet af det selskab, der fremstiller satellit­
terne, og skal angive datoen for afslutningen af den 
kritiske designevaluering. Ansøgningerne fra ICO Satellite 
Limited, Inmarsat Ventures Limited og Solaris Mobile 
Limited var ledsaget af klare beviser for indgåelsen af 
en sådan aftale, og Kommissionen mener derfor, at 
disse tre ansøgere har opfyldt dette krav på tilfredsstil­
lende vis.
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(20) […] (*). […] (*) Da der mangler bindende og ajourført 
dokumentation for de konstruktionsfaser, der skal resul­
tere i fremstillingen af de nødvendige satellitter for leve­
ringen af kommercielle MSS, har Kommissionen i 
henhold til artikel 5, stk. 1, i beslutning 
nr. 626/2008/EF vurderet, at ICO Satellite Limited ikke 
har opfyldt milepælskrav 2 på tilfredsstillende vis. 

(21) […] (*) Da der er uoverensstemmelser mellem oplysnin­
gerne i ansøgningen og de oplysninger om den kritiske 
designevaluering, som blev fremsendt efterfølgende, og 
da der mangler utvetydig dokumentation for afslutningen 
af den kritiske designevaluering af den satellit, hvis 
konstruktionsaftale var vedlagt ansøgningen, har 
Kommissionen i overensstemmelse med artikel 5, stk. 
1, i beslutning nr. 626/2008/EF vurderet, at TerreStar 
Europe Limited ikke har opfyldt milepælskrav 5 og 2 
på tilfredsstillende vis. 

(22) Inmarsat Ventures Limited anmodede i sin ansøgning om 
et frekvensbånd på 15 MHz for jord-til-rum-kommunika­
tion og et frekvensbånd på 15 MHz for rum-til-jord- 
kommunikation. Solaris Mobile Limited anmodede i sin 
ansøgning om et frekvensbånd på 15 MHz for jord-til- 
rum-kommunikation og et frekvensbånd på 15 MHz for 
rum-til-jord-kommunikation. 

(23) Da de samlede radiofrekvenser, som Inmarsat Ventures 
Limited og Solaris Mobile Limited har anmodet om, ikke 
overstiger de tilgængelige frekvensressourcer som defi­
neret i artikel 1, stk. 1, i beslutning nr. 626/2008/EF, 
bør de to ansøgere udvælges i overensstemmelse med 
artikel 5, stk. 2, i nævnte beslutning. 

(24) Den beslutning, der vedtages som følge af den første 
udvælgelsesfase, skal fastlægge de respektive frekvenser, 
som hver udvalgt ansøger skal have tilladelse til at 
anvende i hver medlemsstat, jf. afsnit III i beslutning 
nr. 626/2008/EF. 

(25) Tildelingen af sådanne radiofrekvenser skal ske efter 
objektive, transparente, ikke-diskriminerende og forholds­
mæssige kriterier. Tildelingen bør desuden ske ud fra 
princippet om effektiv forvaltning af radiofrekvenser 
som fastsat i artikel 9 i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2002/21/EF af 7. marts 2002 om fælles ramme­
bestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og - 
tjenester (rammedirektivet) ( 1 ). Efter dette princip bør de 
to gange 30 MHz, der skal anvendes, opdeles i sammen­

hængende underfrekvensbånd af samme båndbredde for 
både jord-til-rum-kommunikation (uplink) og rum-til- 
jord-kommunikation (downlink) for at udnytte frekvens­
båndene så effektivt som muligt. Det laveste underfre­
kvensbåndpar bør bestå af 1 980-1 995 MHz for jord- 
til-rum-kommunikation (uplink) og 2 170-2 185 MHz 
for rum-til-jord-kommunikation (downlink) og det 
øverste underfrekvensbåndpar af 1 995-2 010 MHz for 
uplink og 2 185-2 200 MHz for downlink. Kommissi­
onen har i overensstemmelse med punkt 4.4 i indkal­
delsen af ansøgninger (2008/C 201/03) taget hensyn til 
de præferencer, som de egnede ansøgere har angivet i 
deres ansøgninger. […] (*). 

(26) Udvalgte ansøgere, der ikke har til hensigt at gøre brug af 
radiofrekvenserne, bør senest 30 arbejdsdage efter offent­
liggørelsen af listen over udvalgte ansøgere skriftligt 
informere Kommissionen herom. 

(27) Ifølge artikel 7 i beslutning nr. 626/2008/EF skal 
medlemsstaterne sikre, at de udvalgte ansøgere i overens­
stemmelse med den tidsramme og det dækningsområde, 
som de har forpligtet sig til i henhold til artikel 4, stk. 1, 
litra c), og i henhold til national lovgivning og Fælles­
skabsretten, har ret til at anvende den specifikke radio­
frekvens, som Kommissionen har fastlagt i sin beslutning, 
der er vedtaget i henhold til artikel 5, stk. 2, eller 
artikel 6, stk. 3, samt ret til at drive et mobilt satellit­
system. De informerer de udvalgte ansøgere om disse 
rettigheder i overensstemmelse hermed. Ifølge beslutning 
nr. 626/2008/EF skal de udvalgte ansøgere hurtigst 
muligt efter deres udvælgelse have brugsretten til de 
specifikke radiofrekvenser, jf. artikel 5, stk. 3, i Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv 2002/20/EF af 7. marts 
2002 om tilladelser til elektroniske kommunikationsnet 
og -tjenester (tilladelsesdirektivet) ( 2 ). 

(28) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Kommunikationsudvalget af 
2. april 2009 — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

I henhold til første udvælgelsesfase i den sammenlignende 
udvælgelsesprocedure, der er gennemført i overensstemmelse 
med afsnit II i beslutning nr. 626/2008/EF, er ICO Satellite 
Limited og TerreStar Europe Limited ikke egnede ansøgere.
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Artikel 2 

I henhold til første udvælgelsesfase i den sammenlignende 
udvælgelsesprocedure, der er gennemført i overensstemmelse 
med afsnit II i beslutning nr. 626/2008/EF, er Inmarsat Ventures 
Limited og Solaris Mobile Limited egnede ansøgere. 

Da den samlede efterspørgsel efter radiofrekvenser fra de ansø­
gere, der er udvalgt i henhold til første udvælgelsesfase i den 
sammenlignende udvælgelsesprocedure, jf. afsnit II i beslutning 
nr. 626/2008/EF, ikke overstiger de tilgængelige frekvensres­
sourcer som fastlagt i artikel 1, stk. 1, i nævnte beslutning, 
udvælges Inmarsat Ventures Limited og Solaris Mobile Limited. 

Artikel 3 

De udvalgte ansøgere har tilladelse til at anvende følgende 
frekvenser i hver medlemsstat, jf. afsnit III i beslutning 
nr. 626/2008/EF: 

a) Inmarsat Ventures Limited: 1 980-1 995 MHz for jord-til- 
rum-kommunikation og 2 170-2 185 MHz for rum-til-jord- 
kommunikation 

b) Solaris Mobile Limited: 1 995-2 010 MHz for jord-til-rum- 
kommunikation og 2 185-2 200 MHz for rum-til-jord- 
kommunikation. 

Artikel 4 

Udvælgelsen af Inmarsat Ventures Limited og Solaris Mobile 
Limited og udpegningen af de frekvenser, der er fastlagt i 
artikel 2 og 3, til de udvalgte ansøgere, sker under forudsætning 

af, at de pågældende ansøgere ikke inden for en periode på 30 
arbejdsdage efter Kommissionens offentliggørelse af listen over 
udvalgte ansøgere har meddelt Kommissionen skriftligt, at de 
ikke har til hensigt at udnytte de pågældende frekvenser. 

Artikel 5 

Denne beslutning er rettet til 

1) medlemsstaterne, og 

2) a) ICO Satellite Limited, 269 Argyll Avenue, Slough 
SL1 4HE, Det Forenede Kongerige 

b) Inmarsat Ventures Limited, 99 City Road, London EC1Y 
1AX, Det Forenede Kongerige 

c) Solaris Mobile Limited, 30 Upper Pembroke Street, 
Dublin 2, Republikken Irland 

d) TerreStar Europe Limited, c/o TerreStar Global Ltd., 2nd 
Floor, 145–157 St John Street, London EC1V 4PY, Det 
Forenede Kongerige. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. maj 2009. 

På Kommissionens vegne 

Viviane REDING 
Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 8. juni 2009 

om den nærmere fortolkning af de luftfartsaktiviteter, der er anført i bilag I til Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2003/87/EF 

(meddelt under nummer K(2009) 4293) 

(EØS-relevant tekst) 

(2009/450/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2003/87/EF af 13. oktober 2003 om en ordning for handel 
med kvoter for drivhusgasemissioner i Fællesskabet og om 
ændring af Rådets direktiv 96/61/EF ( 1 ), særlig artikel 3b, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/101/EF af 
19. november 2008 om ændring af direktiv 2003/87/EF 
med henblik på inddragelse af luftfartsaktiviteter i 
ordningen for handel med drivhusgasemissionskvoter i 
Fællesskabet ( 2 ) inddrog luftfartsaktiviteter i ordningen 
for handel med drivhusgasemissionskvoter i Fællesskabet. 

(2) Definitionen af luftfartsaktiviteterne og nærmere bestemt 
de fritagelser, der er opført i bilag I til direktiv 
2003/87/EF, bygger hovedsageligt på fritagelserne i 
Kommissionens forordning (EF) nr. 1794/2006 af 
6. december 2006 om en fælles afgiftsordning for luft­
fartstjenester ( 3 ), og fritagelserne heri er sammenfaldende 
med fritagelserne i Eurocontrols overflyvningsafgiftsord­
ning. 

(3) I tillæg 2 til Procedurerne for luftfartstjenester — luft­
trafikstyring, der er vedtaget af Organisationen for Inter­
national Civil Luftfart (ICAO) ( 4 ), beskrives ICAO's stan­
dardiserede flyveplanformular, og der vejledes i at udfylde 
denne formular. Flyveplanen kan benyttes til at udpege 
de flyvninger, som er omfattet af fællesskabsordningens 
anvendelsesområde. 

(4) Fortolkningen af luftfartsaktiviteterne i denne beslutning 
bør anvendes i overensstemmelse med Kommissionens 
beslutning 2007/589/EF af 18. juli 2007 om retnings­
linjer for overvågning og rapportering af drivhusgasud­
ledninger i medfør af Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2003/87/EF ( 5 ). 

(5) Fortolkningen af forpligtelser til offentlig tjeneste bør 
anvendes i overensstemmelse med Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 1008/2008 af 
24. september 2008 om fælles regler for driften af luft­
trafiktjenester i Fællesskabet (omarbejdning) ( 6 ). 

(6) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Udvalget for Klimaændringer, 
som er omhandlet i artikel 23 i direktiv 2003/87/EF — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

Den nærmere fortolkning af de luftfartsaktiviteter, der er anført 
i bilag I til direktiv 2003/87/EF, er fastsat i bilaget til denne 
beslutning. 

Artikel 2 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Stavros DIMAS 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Retningslinjer for den nærmere fortolkning af de luftfartsaktiviteter, der er anført i bilag I til direktiv 2003/87/EF 

1. DEFINITION AF LUFTFARTSAKTIVITETER 

1. Ved »flyvning« forstås en flyvestrækning, som består af en eller en række flyvninger, der indledes på luft­
fartøjets parkeringsplads og afsluttes på luftfartøjets parkeringsplads. 

2. Ved »flyveplads« forstås et nærmere defineret land- eller vandområde, herunder bygninger, anlæg og udstyr, 
som helt eller delvist er bestemt til at blive anvendt til luftfartøjers ankomst, afgang og trafik på jorden. 

3. Udfører luftfartøjsoperatører en luftfartsaktivitet, der er anført i bilag I til direktiv 2003/87/EF, er de omfattet 
af fællesskabsordningen, uanset om de er opført på listen over luftfartøjsoperatører, som Kommissionen har 
offentliggjort i medfør af artikel 18a, stk. 3, i direktiv 2003/87/EF. 

2. FORTOLKNING AF FRITAGELSESBESTEMMELSERNE 

4. Under aktivitetskategorien »Luftfart« i bilag I til direktiv 2003/87/EF anføres de typer af flyvninger, der er 
fritaget fra fællesskabsordningen. 

2.1. Fritagelser inden for litra a) 

5. Denne fritagelse skal fortolkes udelukkende som led i flyvningen. 

6. »Den nærmeste familie« omfatter udelukkende ægtefælle eller partner, der betragtes som sidestillet med 
ægtefælle, samt børn og forældre. 

7. Ministre er medlemmer af regeringen som anført i det pågældende lands statstidende. Medlemmer af et lands 
regionale eller lokale regering kommer ikke i betragtning til fritagelsen inden for dette litra. 

8. En officiel rejse er en rejse, hvor den pågældende person agerer i sit embedes medfør. 

9. Flyvninger, der tjener til positionering eller transport af luftfartøjet, er ikke omfattet af denne fritagelse. 

10. Flyvninger, som ifølge Eurocontrols centrale kontor for opkrævning af overflyvningsafgifter kan fritages fra 
overflyvningsafgifter (i det følgende benævnt »CRCO-fritagelseskode«), og som er tildelt »S«, antages at være 
flyvninger, der udelukkende foretages med det formål at befordre en regerende monark og dennes nærmeste 
familie, statsoverhoveder, regeringschefer eller ministre, når dette formål fremgår af den pågældende statusin­
dikator i flyveplanen. 

2.2. Fritagelser inden for litra b) 

2.2.1. Militære flyvninger 

11. Militære flyvninger er flyvninger, som er direkte relateret til udførelsen af militære aktiviteter. 

12. Militære flyvninger, der udføres af civilt registrerede luftfartøjer, er ikke omfattet af denne fritagelse. Tilsva­
rende er civilflyvninger, der udføres af militære luftfartøjer, ikke fritaget i henhold til litra b). 

13. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »M« eller »X« antages at være fritagne militære flyvninger. 

2.2.2. Toldvæsenets og politiets flyvninger 

14. Toldvæsenets og politiets flyvninger er undtaget, uanset om de udføres af civilt registrerede eller militære 
luftfartøjer. 

15. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »P« antages at være fritagne flyvninger foretaget af toldvæsenet og 
politiet. 

2.3. Fritagelser inden for litra c) 

16. I forbindelse med nedennævnte kategorier af flyvninger fritages flyvninger, som tjener til positionering eller 
transport af luftfartøjet, og som udelukkende transporterer udstyr og personale, der er direkte involveret i 
tilvejebringelsen af de pågældende tjenester. Derudover skelnes der i forbindelse med fritagelsen ikke mellem, 
om flyvningerne udføres med offentlige eller private ressourcer.
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2.3.1. Eftersøgnings- og redningsflyvninger 

17. Flyvninger i relation til eftersøgning og redning er flyvninger, som tilbyder eftersøgnings- og redningstjenester. 
Eftersøgnings- og redningstjenester er udførelsen af beredskabsovervågning, kommunikation, koordination 
samt eftersøgnings- og redningsfunktioner, førstehjælp eller medicinsk evakuering med offentlige eller 
private ressourcer, herunder samarbejde mellem luftfartøjer, skibe og andre fartøjer eller anlæg. 

18. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »R« og flyvninger, der er identificeret med STS/SAR i flyveplanens rubrik 
18, antages at være fritagne eftersøgnings- og redningsflyvninger. 

2.3.2. Brandslukningsflyvninger 

19. Brandslukningsflyvninger er flyvninger, som foretages med det ene formål at yde brandslukningstjeneste fra 
luften, dvs. anvendelse af luftfartøjer og andre luftbårne ressourcer til brandslukning. 

20. Flyvninger, der er identificeret med STS/FFR i flyveplanens rubrik 18, antages at være fritagne brandsluknings­
flyvninger. 

2.3.3. Humanitære flyvninger 

21. Humanitære flyvninger er flyvninger, som udelukkende foretages som led i humanitære formål, og som 
befordrer nødhjælpspersonale og -forsyninger såsom fødevarer, beklædning, nødly, lægemidler og andet 
udstyr under eller efter en nødsituation og/eller katastrofe og/eller benyttes til at evakuere personer fra en 
lokalitet, hvor deres liv eller sundhed trues af en sådan nødsituation og/eller katastrofe til et sikkert område i 
samme stat eller en anden stat, som indvilger i at modtage sådanne personer. 

22. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »H« og flyvninger, der er identificeret med STS/HUM i flyveplanens 
rubrik 18, antages at være fritagne humanitære flyvninger. 

2.3.4. Medicinske nødflyvninger 

23. Medicinske nødflyvninger er flyvninger med det ene formål at lette lægebistand i forbindelse med nødstilfælde, 
hvor øjeblikkelig og hurtig transport er afgørende, ved at befordre lægeligt personale og medicinske forsy­
ninger, herunder udstyr, blod, organer og lægemidler, samt syge eller tilskadekomne personer og andre direkte 
berørte personer. 

24. Flyvninger, der er identificeret med STS/MEDEVAC eller STS/HOSP i flyveplanens rubrik 18, antages at være 
fritagne medicinske nødflyvninger. 

2.4. Fritagelser inden for litra f) 

25. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »T« og flyvninger, der er identificeret med RMK/»Træningsflyvning« i 
flyveplanens rubrik 18, antages at være fritaget i henhold til litra f). 

2.5. Fritagelser inden for litra g) 

26. I forbindelse med nedennævnte kategorier af flyvninger er flyvninger med henblik på positionering eller 
transport af luftfartøjet ikke omfattet. 

2.5.1. Flyvninger, der udføres udelukkende som led i videnskabelig forskning 

27. I denne kategori fritages flyvninger, der alene har til formål at udføre videnskabelig forskning. Den viden­
skabelige forskning skal helt eller delvist udføres under flyvningen for, at fritagelsen gælder. Transport af 
videnskabsfolk eller forskningsudstyr er i sig selv utilstrækkeligt til at fritage en flyvning. 

2.5.2. Flyvninger, der udføres udelukkende med det formål at kontrollere, afprøve eller certificere et luftfartøj eller udstyr, uanset om 
dette er luftbåret eller jordbaseret 

28. Flyvninger med CRCO-fritagelseskode »N« og flyvninger, der er identificeret med STS/FLTCK i flyveplanens 
rubrik 18, antages at være fritaget i henhold til litra g). 

2.6. Fritagelser inden for litra i) (forpligtelse til offentlig tjeneste) 

29. Fritagelsen for flyvninger, der udføres inden for rammerne af forpligtelser til offentlig tjeneste i regionerne i 
den yderste periferi, skal opfattes som de regioner, der er opført i EF-traktatens artikel 299, stk. 2, og må 
udelukkende omfatte flyvninger i relation til forpligtelse til offentlig tjeneste inden for én region eller mellem 
to regioner i den yderste periferi.
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2.7. Fritagelser inden for litra j) (»de minimis-reglen«) 

30. Alle erhvervsmæssige lufttransportoperatører skal være i besiddelse af et air operator's certificate (AOC), jf. del 
I i bilag 6 til Chicago-konventionen. Operatører, som ikke er i besiddelse af et AOC, er ikke »erhvervsmæssige 
lufttransportoperatører«. 

31. Med hensyn til anvendelsen af de minimis-reglen afhænger vurderingen af, hvorvidt flyvningen er erhvervs­
mæssig eller ej, af operatøren og ikke af de pågældende flyvninger. Dette indebærer navnlig, at der tages 
hensyn til de flyvninger, som foretages af en erhvervsmæssig operatør, ved afgørelsen af, om denne operatør 
ligger over eller under fritagelsestærsklerne, også selv om disse flyvninger ikke foretages mod vederlag. 

32. Ved afgørelsen af, om luftfartøjsoperatøren ligger over eller under de minimis-reglens fritagelsestærskler, tages 
der alene hensyn til flyvninger, der afgår fra eller ankommer til en flyveplads, der er beliggende på en 
medlemsstats område, hvor traktaten finder anvendelse. Der tages til samme formål ikke hensyn til flyvninger, 
som er fritaget i henhold til litra a) til j). 

33. Flyvninger, som foretages af en erhvervsmæssig lufttransportoperatør, der i tre på hinanden følgende perioder 
på fire måneder foretager under 243 flyvninger pr. periode, fritages. Disse firemånedersperioder er: januar til 
april, maj til august og september til december. Den lokale tid på flyvningens afgangstidspunkt er afgørende 
for, i hvilken firemånedersperiode denne flyvning skal indregnes med henblik på at slå fast, om luftfartøjs­
operatøren ligger over eller under de minimis-reglens fritagelsestærskler. 

34. En erhvervsmæssig operatør, der foretager 243 flyvninger pr. periode eller derover, optages i fællesskabs­
ordningen for hele det kalenderår, hvori tærsklen på 243 flyvninger nås eller overskrides. 

35. En erhvervsmæssig operatør, der foretager flyvninger, som resulterer i samlede årlige udledninger på 10 000 
ton/år eller derover, optages i fællesskabsordningen for det kalenderår, hvori tærsklen på 10 000 ton nås eller 
overskrides.
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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 8. juni 2009 

om Det Forenede Kongeriges ønske om at acceptere Rådets forordning (EF) nr. 4/2009 om 
kompetence, lovvalg, anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser og samarbejde vedrørende 

underholdspligt 

(meddelt under nummer K(2009) 4427) 

(2009/451/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 11A, 

under henvisning til Det Forenede Kongeriges skrivelse af 
15. januar 2009 til Rådet og Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Rådet vedtog den 18. december 2008 forordning (EF) nr. 
4/2009 om kompetence, lovvalg, anerkendelse og fuld­
byrdelse af retsafgørelser og samarbejde vedrørende 
underholdspligt ( 1 ). 

(2) I overensstemmelse med artikel 1 i protokollen om Det 
Forenede Kongeriges og Irlands stilling, der er knyttet 
som bilag til traktaten om Den Europæiske Union og 
til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, 
deltog Det Forenede Kongerige ikke i vedtagelsen af 
forordning (EF) nr. 4/2009. 

(3) I overensstemmelse med protokollens artikel 4 meddelte 
Det Forenede Kongerige ved brev af 15. januar 2009, 
modtaget af Kommissionen den 17. januar 2009, Rådet 
og Kommissionen, at det agtede at vedtage og deltage i 
forordning (EF) 4/2009. 

(4) Den 21. april 2009 afgav Kommissionen en positiv udta­
lelse til Rådet om Det Forenede Kongeriges ønske om at 
acceptere forordning (EF) nr. 4/2009 — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

Forordning (EF) nr. 4/2009 finder anvendelse på Det Forenede 
Kongerige i overensstemmelse med artikel 2. 

Artikel 2 

Forordning (EF) nr. 4/2009 træder i kraft i Det Forenede Konge­
rige den 1. juli 2009. 

Artikel 2, stk. 2, artikel 47, stk. 3, og artikel 71, 72 og 73 
finder anvendelse fra den 18. september 2010. 

Forordningens øvrige bestemmelser finder anvendelse fra den 
18. juni 2011, hvis Haagerprotokollen af 2007 om, hvilken 
lov der skal anvendes på underholdspligt, er blevet gældende i 
Fællesskabet på den pågældende dato. Hvis denne betingelse 
ikke er opfyldt, finder forordningen anvendelse fra den dato, 
hvor protokollen bliver gældende i Fællesskabet. 

Artikel 3 

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Jacques BARROT 
Næstformand
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 11. juni 2009 

om afslutning af en antisubsidieprocedure vedrørende importen af natrium med oprindelse i 
Amerikas Forende Stater 

(2009/452/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2026/97 af 
6. oktober 1997 om beskyttelse mod subsidieret indførsel fra 
lande, der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab ( 1 ) 
(»grundforordningen«), særlig artikel 14, 

efter høring af det rådgivende udvalg, og 

ud fra følgende betragtninger: 

1. PROCEDURE 

1.1. Indledning 

(1) Kommissionen offentliggjorde den 23. juli 2008 en 
meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende ( 2 ) (»indled­
ningsmeddelelsen«) om indledning af en antisubsidiepro­
cedure vedrørende importen til Fællesskabet af natrium, i 
løs vægt, med oprindelse i Amerikas Forenede Stater 
(»USA«), normalt angivet under KN-kode ex 2805 11 00 
(»den pågældende vare«). 

(2) Proceduren blev indledt, efter at den eneste producent i 
Fællesskabet, Métaux Spéciaux (MSSA SAS) (»klageren«), 
havde indgivet en klage den 10. juni 2008. 

(3) Den 23. juli 2008 indledte Kommissionen en antidum­
pingundersøgelse vedrørende importen af samme vare 
med oprindelse i USA ( 3 ). Denne undersøgelse blev 
afsluttet ved Kommissionens afgørelse 2009/453/EF ( 4 ). 

1.2. Berørte parter og kontrolbesøg 

(4) Før indledningen af proceduren og i overensstemmelse 
med artikel 10, stk. 9, i forordning (EF) nr. 2026/97 
underrettede Kommissionen USA's repræsentanter om, 
at den havde modtaget en behørigt dokumenteret 
klage, hvori det blev påstået, at subsidieret import af 
natrium, i løs vægt, med oprindelse i USA forvoldte 
EF-erhvervsgrenen væsentlig skade. USA's repræsentanter 
blev indkaldt til konsultationer med henblik på at kaste 
lys over situationen med hensyn til indholdet af klagen 
og nå til en gensidigt acceptabel løsning. USA's 
repræsentanter accepterede tilbuddet om konsultationer, 
og der blev derefter gennemført konsultationer den 
11. juli 2008. Man nåede ikke frem til en gensidigt 

acceptabel løsning i forbindelse med konsultationerne. 
Der blev dog taget behørigt hensyn til de amerikanske 
repræsentanters bemærkninger til påstandene i klagen 
om, at den påståede subsidieordning ikke var udlignings­
berettiget. 

(5) Kommissionen underrettede officielt klageren, den eneste 
kendte eksportør/producent i USA, importører og 
brugere, som den vidste var berørt, og USA's repræsen­
tanter om indledningen af undersøgelsen. De interesse­
rede parter fik lejlighed til at tilkendegive deres 
synspunkter skriftligt og til at anmode om at blive hørt 
mundtligt inden for den frist, der var fastsat i indled­
ningsmeddelelsen. 

(6) Kommissionen sendte spørgeskemaer til alle parter, som 
den vidste var berørt, og modtog besvarelser fra USA's 
repræsentanter, fra den eneste eksporterende producent i 
USA (»den samarbejdsvillige eksporterende producent«), 
fra den EF-producent, der klagede, og fra tre brugere i 
Fællesskabet. 

(7) Kommissionen indhentede og efterprøvede alle oplys­
ninger, som den anså for nødvendige med henblik på 
at træffe en afgørelse om subsidiering, deraf følgende 
skade og Fællesskabets interesser. 

(8) Der blev aflagt kontrolbesøg hos følgende myndighed i 
USA: 

— New York Power Authority (NYPA), White Plains, 
New York. 

(9) Der blev også aflagt kontrolbesøg hos følgende virksom­
heder: 

EF-producent: 

— Métaux Spéciaux (MSSA SAS), Saint-Marcel, Frankrig 

Eksporterende producent i USA: 

— DuPont Reactive Metals (DuPont), Niagara Falls, New 
York og E.I. DuPont De Nemours and Company, 
Wilmington, Delaware 

Brugere i Fællesskabet: 

— Rohm and Haas Europe Sàrl, Morges, Schweiz 

— Evonik Degussa GmbH, Frankfurt, Tyskland.
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1.3. Undersøgelsesperiode og betragtet periode 

(10) Undersøgelsen af subsidiering og skade omfattede 
perioden fra 1. juli 2007 til 30. juni 2008 (»undersøgel­
sesperioden« eller »UP«). Undersøgelsen af de relevante 
tendenser for vurderingen af skade omfattede perioden 
fra 1. januar 2005 til udløbet af undersøgelsesperioden 
(»den betragtede periode«). 

2. TILBAGETRÆKNING AF KLAGEN OG AFSLUTNING 
AF PROCEDUREN 

(11) Ved brev af 1. april 2009 til Kommissionen trak klageren 
officielt sin klage tilbage. Ifølge klageren skyldtes tilbage­
trækningen en ændring i omstændighederne. 

(12) I overensstemmelse med grundforordningens artikel 14, 
stk. 1, kan proceduren afsluttes, hvis klagen trækkes 
tilbage, medmindre en sådan afslutning ikke er i 
Fællesskabets interesse. 

(13) Kommissionen fandt, at nærværende procedure bør 
afsluttes, da undersøgelsen ikke har vist, at en sådan 
afslutning ikke vil være i Fællesskabets interesse. De 
interesserede parter underrettedes herom og fik lejlighed 
til at fremsætte bemærkninger. Der blev dog ikke 

modtaget nogen bemærkninger, hvoraf det fremgik, at 
en sådan afslutning ikke ville være i Fællesskabets 
interesse. 

(14) Kommissionen konkluderer derfor, at antisubsidieproce­
duren vedrørende importen til Fællesskabet af natrium, i 
løs vægt, med oprindelse i USA bør afsluttes uden 
indførelse af udligningsforanstaltninger — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Eneste artikel 

Antisubsidieproceduren vedrørende importen af natrium, i løs 
vægt, med oprindelse i Amerikas Forenede Stater og henhø­
rende under KN-kode ex 2805 11 00 afsluttes hermed. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Catherine ASHTON 
Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 11. juni 2009 

om afslutning af antidumpingproceduren vedrørende importen af natrium med oprindelse i 
Amerikas Forenede Stater 

(2009/453/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 384/96 af 
22. december 1995 om beskyttelse mod dumpingimport fra 
lande, der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab ( 1 ) 
(»grundforordningen«), særlig artikel 9, 

efter høring af det rådgivende udvalg, og 

ud fra følgende betragtninger: 

1. PROCEDURE 

1.1. Indledning af proceduren 

(1) Kommissionen offentliggjorde den 23. juli 2008 en 
meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende ( 2 ) (»indled­
ningsmeddelelsen«) om indledning af en antidumpingpro­
cedure vedrørende importen til Fællesskabet af natrium, i 
løs vægt, med oprindelse i Amerikas Forenede Stater 
(»USA«), normalt angivet under KN-kode ex 2805 11 00 
(»den pågældende vare«). 

(2) Proceduren blev indledt, efter at den eneste producent i 
Fællesskabet, Métaux Spéciaux (MSSA SAS) (»klageren«), 
havde indgivet en klage den 10. juni 2008. 

(3) Den 23. juli 2008 indledte Kommissionen en antisubsi­
dieundersøgelse vedrørende importen af samme vare med 
oprindelse i USA ( 3 ). Denne undersøgelse blev afsluttet 
ved Kommissionens afgørelse 2009/452/EF ( 4 ). 

1.2. Berørte parter og kontrolbesøg 

(4) Kommissionen underrettede officielt klageren, den eneste 
kendte eksportør/producent i USA, importører og 
brugere, som den vidste var berørt, og USA's repræsen­
tanter om indledningen af undersøgelsen. De interesse­
rede parter fik lejlighed til at tilkendegive deres syns­
punkter skriftligt og til at anmode om at blive hørt 
mundtligt inden for den frist, der var fastsat i indled­
ningsmeddelelsen. 

(5) Kommissionen sendte spørgeskemaer til alle parter, som 
den vidste var berørt, og modtog besvarelser fra myndig­
hederne i USA, fra den eneste eksporterende producent i 
USA (»den samarbejdsvillige eksporterende producent«), 
fra klageren og fra tre brugere i Fællesskabet. 

(6) Kommissionen indhentede og kontrollerede alle oplys­
ninger, som den anså for nødvendige med henblik på 
fastlæggelse af dumping, deraf følgende skade og Fælles­
skabets interesser, og aflagde kontrolbesøg hos følgende 
virksomheder: 

EF-producent: 

— Métaux Spéciaux (MSSA SAS), Saint-Marcel, Frankrig 

Eksporterende producent i USA: 

— E.I. DuPont De Nemours and Company, Wilmington, 
Delaware 

Forretningsmæssigt forbundet forhandler i Schweiz: 

— DuPont De Nemours International SA, Genève 

Brugere i Fællesskabet: 

— Rohm and Haas Europe Sàrl, Morges, Schweiz 

— Evonik Degussa GmbH, Frankfurt, Tyskland. 

1.3. Undersøgelsesperiode og betragtet periode 

(7) Undersøgelsen af dumping og skade omfattede perioden 
fra 1. juli 2007 til 30. juni 2008 (»undersøgelsespe­
rioden« eller »UP«). Undersøgelsen af de relevante 
tendenser for vurderingen af skade omfattede perioden 
fra 1. januar 2005 til udløbet af undersøgelsesperioden 
(»den betragtede periode«). 

2. TILBAGETRÆKNING AF KLAGEN OG AFSLUTNING 
AF PROCEDUREN 

(8) Ved brev af 1. april 2009 til Kommissionen trak klageren 
officielt sin klage tilbage. Ifølge klageren skyldtes tilbage­
trækningen en ændring i omstændighederne. 

(9) I overensstemmelse med grundforordningens artikel 9, 
stk. 1, kan proceduren afsluttes, hvis klagen trækkes 
tilbage, medmindre en sådan afslutning ikke er i Fælles­
skabets interesse.
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(10) Kommissionen fandt, at nærværende procedure bør 
afsluttes, da undersøgelsen ikke har vist, at en sådan 
afslutning ikke vil være i Fællesskabets interesse. De inte­
resserede parter underrettedes herom og fik lejlighed til at 
fremsætte bemærkninger. Der blev dog ikke modtaget 
nogen bemærkninger, hvoraf det fremgik, at en sådan 
afslutning ikke ville være i Fællesskabets interesse. 

(11) Kommissionen konkluderer derfor, at antidumpingproce­
duren vedrørende importen til Fællesskabet af natrium, i 
løs vægt, med oprindelse i USA bør afsluttes uden indfø­
relse af antidumpingforanstaltninger — 

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Eneste artikel 

Antidumpingproceduren vedrørende importen af natrium, i løs 
vægt, med oprindelse i Amerikas Forenede Stater og henhø­
rende under KN-kode ex 2805 11 00 afsluttes hermed. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Catherine ASHTON 
Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS BESLUTNING 

af 11. juni 2009 

om ændring af beslutning 2008/938/EF om listen over begunstigede lande, som opfylder 
betingelserne for den særlige ansporende ordning for bæredygtig udvikling og god 
regeringsførelse i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 732/2008 om anvendelse af et 
arrangement med generelle toldpræferencer i perioden fra den 1. januar 2009 til den 

31. december 2011 

(meddelt under nummer K(2009) 4383) 

(2009/454/EF) 

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 732/2008 af 
22. juli 2008 om anvendelse af et arrangement med generelle 
toldpræferencer for perioden 1. januar 2009 til 31. december 
2011 og om ændring af forordning (EF) nr. 552/97, (EF) nr. 
1933/2006 og af Kommissionens forordning (EF) nr. 
1100/2006 og (EF) nr. 964/2007 ( 1 ), særlig artikel 10, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 732/2008 indeholder bestemmelser 
om en særlig ansporende ordning for bæredygtig udvik­
ling og god regeringsførelse for udviklingslande, der 
opfylder kravene i forordningens artikel 8 og 9. 

(2) I overensstemmelse med artikel 10, stk. 2, i nævnte 
forordning vedtog Kommissionen beslutning 
2008/938/EF af 9. december 2008 om listen over begun­
stigede lande, som opfylder betingelserne for den særlige 
ansporende ordning for bæredygtig udvikling og god 
regeringsførelse i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 
732/2008 om anvendelse af et arrangement med gene­
relle toldpræferencer i perioden fra den 1. januar 2009 til 
den 31. december 2011 ( 2 ). 

(3) I overensstemmelse med nævnte beslutning blev Den 
Bolivariske Republik Venezuela (i det følgende benævnt 
»Venezuela«) indrømmet den særlige ansporende ordning 
for bæredygtig udvikling og god regeringsførelse. 

(4) Det er nu imidlertid kommet frem, at Venezuela ikke har 
ratificeret De Forenede Nationers konvention mod 

korruption, som er opført under nr. 27, del B, i bilag III 
til forordning (EF) nr. 732/2008. Således opfylder Vene­
zuela ikke alle de nødvendige krav i forordning (EF) nr. 
732/2008 for at kunne blive indrømmet den særlige 
ansporende ordning. Beslutning 2008/938/EF bør 
ændres i overensstemmelse hermed, samtidig med at 
der fastlægges en passende overgangsordning for så vidt 
angår anvendelsen. I overensstemmelse med artikel 214 i 
Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af 12. oktober 
1992 om indførelse af en EF-toldkodeks ( 3 ) vil eventuel 
toldskyld, der er opstået ved anvendelsen af beslutning 
2008/938/EF indtil nærværende beslutnings anvendelse, 
derfor ikke blive berørt. 

(5) Udvalget for Generelle Præferencer har ikke afgivet udta­
lelse inden for den af formanden fastsatte frist; Kommis­
sionen forelagde derfor den 2. april 2009 et forslag for 
Rådet i henhold til artikel 5, stk. 4, i Rådets afgørelse 
1999/468/EF ( 4 ), som Rådet skal reagere på inden tre 
måneder. 

(6) Imidlertid har Rådet den 18. maj 2008 bekræftet, at der 
ikke findes et kvalificeret flertal for eller imod forslaget, 
og at Kommissionen kan træffe dispositioner i henhold 
til artikel 5, stk. 6, sidste afsnit, i afgørelse 1999/468/EF, 
og derfor bør Kommissionen nu vedtage en beslutning. 

(7) I henhold til artikel 10, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 732/2008 underrettes Venezuela om nærværende 
beslutning — 

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING: 

Artikel 1 

I artikel 1 i beslutning 2008/938/EF udgår ordene »(VE) Vene­
zuela«.
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Artikel 2 

Denne beslutning anvendes fra tresindstyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Artikel 3 

Denne beslutning er rettet til Den Bolivariske Republik Venezuela. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juni 2009. 

På Kommissionens vegne 

Catherine ASHTON 
Medlem af Kommissionen
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AFTALER 

KOMMISSIONEN 

Aftale mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget Danmark om retternes kompetence og om 
anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på det civil- og handelsretlige område 

I henhold til artikel 3, stk. 2, i aftalen af 19. oktober 2005 mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Kongeriget Danmark om retternes kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på 
det civil- og handelsretlige område ( 1 ) (i det følgende benævnt »aftalen«), som er indgået ved Rådets afgørelse 
2006/325/EF ( 2 ), giver Danmark, når der vedtages ændringer til Rådets forordning (EF) nr. 44/2001 af 
22. december 2000 om retternes kompetence og om anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser på 
det civil- og handelsretlige område ( 3 ), Kommissionen meddelelse om, hvorvidt Danmark har besluttet at 
gennemføre indholdet af disse ændringer. 

Rådets forordning (EF) nr. 4/2009 ( 4 ) om kompetence, lovvalg, anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser 
og samarbejde vedrørende underholdspligt blev vedtaget den 18. december 2008. I artikel 68 i forordning 
(EF) nr. 4/2009 fastsættes det, at med forbehold af overgangsbestemmelserne i dens artikel 75, stk. 2, 
ændrer den forordning (EF) nr. 44/2001 ved at træde i stedet for bestemmelserne i forordning (EF) nr. 
44/2001 vedrørende underholdspligt. 

I overensstemmelse med artikel 3, stk. 2, i aftalen har Danmark ved brev af 14. januar 2009 meddelt 
Kommissionen, at det har besluttet at gennemføre indholdet af forordning (EF) nr. 4/2009, for så vidt denne 
forordning ændrer forordning (EF) nr. 44/2001. Det betyder, at bestemmelserne i forordning (EF) nr. 
4/2009 om kompetence, lovvalg, anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser og samarbejde vedrørende 
underholdspligt finder anvendelse i forbindelserne mellem Fællesskabet og Danmark med undtagelse af 
bestemmelserne i kapitel III og VII. Bestemmelserne i artikel 2 og kapitel IX i forordning (EF) nr. 4/2009 
finder dog kun anvendelse i det omfang, de vedrører retternes kompetence og anerkendelse, eksigibilitet og 
fuldbyrdelse af retsafgørelser samt adgang til domstolsprøvelse. 

I overensstemmelse med aftalens artikel 3, stk. 6, skaber den danske meddelelse gensidige forpligtelser 
mellem Danmark og Fællesskabet. Forordning (EF) nr. 4/2009 udgør således en ændring af aftalen, eftersom 
den ændrer forordning (EF) nr. 44/2001 og betragtes som et bilag hertil. 

Med henvisning til artikel 3, stk. 3 og 4, i aftalen kan ovennævnte bestemmelser i forordning (EF) nr. 
4/2009 gennemføres administrativt i Danmark i henhold til § 9 i den danske lov nr. 1563 af 20. december 
2006 om Bruxelles I-forordningen og kræver således ikke Folketingets godkendelse. De nødvendige admi­
nistrative foranstaltninger trådte i kraft på dagen for ikrafttrædelsen af forordning (EF) nr. 4/2009 den 
30. januar 2009.
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2009/454/EF: 
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EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ cd-rom 22 officielle EU-sprog 500 EUR pr. år 
Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
cd-rom, 2 udgaver pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

360 EUR pr. år 
(= 30 EUR pr. måned) 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

(*) Enkeltnumre: til og med 32 sider: 6 EUR 
fra 33 til og med 64 sider: 12 EUR 
over 64 sider: Prisen fastsættes i hvert enkelt tilfælde. 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én cd-rom. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Publikationer, der er produceret af Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publikationer (Publika- 
tionskontoret) med salg for øje, kan købes gennem vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på 
internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

KONTORET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS OFFICIELLE PUBLIKATIONER 
L-2985 LUXEMBOURG 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
DA


